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Supplementary Provisions
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Chapter I General Provisions
(BHY)
(Purpose)
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Article 1 The purpose of this Act is to contribute to securing the effective
utilization of energy in accordance with economic and social conditions relating
to energy in and outside Japan, such as fossil fuel constituting a substantial
portion of the energy used in Japan and the growing need for the use of non-
fossil energy, by taking the measures necessary for the rationalization of
energy use and the shift to non-fossil energy in factories, etc., transportation,
buildings, machinery and equipment, etc., and measures required for the
optimization of electricity demand, as well as other measures necessary for
comprehensively promoting the rationalization of energy use and the shift to
non-fossil energy, thereby contributing to the healthy development of the
national economy.

(%
(Definitions)
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Article 2 (1) The term "energy" as used in this Act means fossil fuel and non-
fossil fuel, as well as heat (excluding that specified by Cabinet Order; the same
applies hereinafter) and electricity.

2 ZOERIZENT MEARE &3, BUR A OIS, BT OMBLRFEXEE T T
ED DA, FTBRMERIR T AW N AR N — 7 A Z DR G EEE T TED
HARBEETHO T, BEZL OMORFEREE T TED L HRICHT L2020 ),

(2) The term "fossil fuel" as used in this Act means crude oil, volatile oil, heavy
oil and other oil products specified by Order of the Ministry of Economy, Trade
and Industry, flammable natural gas, and coal, coke and other coal products
specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry, that are



used for combustion and other usages specified by Order of the Ministry of

Economy, Trade and Industry.
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(3) The term "non-fossil fuel" as used in this Act means fuel other than fossil fuel,
such as hydrogen, that is provided for the usages specified by Order of the
Ministry of Economy, Trade and Industry referred to in the preceding
paragraph.

4 ZOERICBWT BEbAm X —] Lid, EEAaBRERE TN A B2 B &
FTORRATHEA SN DB CBEILEE HE 5 LUONZBWT BEba#y &
Wﬁo)&Uﬁﬁ%ﬂ%ﬂﬁ&?é@%wﬁbfﬁ6ﬂéﬁﬁ%wﬁbfﬁ%hé%

IR THEH S 2ER (FE5=12B8WT BEbaES] Lo, ) 0o,

(4) The term "non-fossil energy" as used in this Act means non-fossil fuel as well
as heat used to replace heat generated from fossil fuel (referred to as "no-fossil
heat" in Article 5, paragraph (2), item (ii), b. and c.) and electricity used to
replace the electricity obtained by converting power gained by converting heat
generated from fossil fuel (referred to as "non-fossil electricity”" in d. of that
item).
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(5) The term "shift to non-fossil energy" as used in this Act means increasing the
share of non-fossil energy in the energy used.

6 ZOERCEWT MBROTBEOKEI] &id, FHOSUIRHRATICL D8
DORMDOEEIZ)IE L CELADFEEEOHE M I L 2 IELT L2009,

(6) The phrase "optimization of electricity demand" as used in this Act means
increasing or reducing electricity demand according to changes in the
electricity supply and demand situation due to the season or time periods.

FoE EAGHE
Chapter II Basic Policy

(AT E)
(Basic Policy)
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Article 3 (1) The Minister of Economy, Trade and Industry must formulate and
make public a basic policy for the rationalization of energy use and the shift to
non-fossil energy (hereinafter referred to as the "basic policy"), from the



perspective of comprehensively promoting the rationalization of energy use and
the shift to non-fossil energy as well as the optimization of electricity demand
in factories, offices or other workplaces (hereinafter referred to as "factories,
etc."), transportation, buildings, machinery and equipment, etc.
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(2) The basic policy is to provide for basic matters concerning the measures to be
implemented by users of energy, etc. for the rationalization of energy use and
the shift to non-fossil energy, basic matters concerning the measures to be
implemented by users of electricity, etc. for achieving the optimization of
electricity demand, basic matters concerning the measures to promote the
rationalization of energy use and the shift to non-fossil energy, etc., and other
matters concerning the rationalization of energy use and the shift to non-fossil
energy, etc., while taking into consideration long-term energy supply-demand
forecasts, the environment surrounding the supply and demand of electricity
and other types of energy, the technical standards related to the
rationalization of energy use and the shift to non-fossil energy, and other
circumstances.

3 REFEERENEATHZED D120, BEORTEERTIER B0,

(3) The Minister of Economy, Trade and Industry must formulate the basic policy
through a cabinet decision.

4 RRFEEREIL. EAFTHEZEDLIETHLEE, SO UH, WEITHRDHEH57.
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(4) The Minister of Economy, Trade and Industry must consult with the Minister
of Land, Infrastructure, Transport and Tourism in advance with regard to
parts pertaining to transportation, buildings (excluding parts pertaining to the
improvement and indication of the quality of building materials, the
improvement and indication of the heat-loss prevention performance of
materials used for the prevention of heat loss through exterior walls, windows,
etc. of buildings), and the performance of automobiles, when planning to
formulate the basic policy,

5 MRFEEKREIL, FE_HOEFTOLBOLLDOLENH LH L 1E, ARG Z28ET
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(5) The Minister of Economy, Trade and Industry is to amend the basic policy
when it is necessary to do so due to changes in the circumstances referred to in
paragraph (2).

6 H—HNLEMNEE TOREIL, ATHOREIC K DEARTHOBEIZHETT 2,

(6) The provisions of paragraphs (1) through (4) apply mutatis mutandis to the

amendment to the basic policy under the provisions of the preceding paragraph.

(L F—fERE D))
(Efforts of Energy Users)
FUEK =X F—2MHTLHIT. %ﬁﬁ@r@xﬁ&bé EZAITHE
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Article 4 Persons who use energy must, while giving due consideration to the

LT, =x/LF—
DO

provisions of the basic policy, endeavor to achieve the rationalization of energy
use and the shift to non-fossil energy, etc., and endeavor to take measures

conducive to the optimization of electricity demand.

B IRFBIROIEESE
Chapter III Measures Pertaining to Factories
B LHEROIEE
Section 1 Measures Pertaining to Factories
Bk &l

Subsection 1 General Provisions

(FZEE OHWT DI L 70 5 N & FIHE)
(Decision-making Criteria for Business Operators)

A EBEKREIZ. LHFICBT =X =0 HOEHLO#E ) 22 f 2 72 Eii
D720, RIC %ié%@i@ L= X F—DHEMOGEDOBIE (=X LF—0
OGN E LD B 5 2EFEIT %b\f‘iﬁiﬂ‘/\“% HiEz&te, ) KUY
AR ERT D OIEIEAICER Y R EREICEA L, LHFICBON T RLF
—ZMEH L CTHEFELITOEDOHMOEEL RDIREFHELED, ZNEAKRTLHHD
LT 5,

Article 5 (1) In order to ensure the appropriate and effective implementation of
the rationalization of energy use at factories, etc., the competent minister is to
decide and publicize the decision-making criteria for business operators that
are using energy at factories, etc. with regard to the following matters as well
as the target for the rationalization of energy use (including the target that
should be achieved by a business type for which the rationalization of energy
use is found to be particularly necessary) and the measures to be taken
systematically to attain the target:
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(i) improving methods of using energy methods of energy use, choice of
machinery and equipment having a high level of energy consumption
performance, etc. prescribed in Article 149, paragraph (1), and other matters
concerning rationalization of energy use at factories, etc. used exclusively as
offices or other use similar thereto; and

Z I5% (FIEICEETL20ERL, ) B2 =X - oG E LIZE
THRETHOTRICHEITSH D

(i1) matters concerning rationalization of energy use at factories, etc.
(excluding those that fall under the preceding item), that fall under any of
the following sub-items:

A AEABRE R O A R D R B D& Bk

(a) rationalization of combustion of fossil fuel and non-fossil fuel;
2 B K R ENE N R BV A B E

(b) rationalization of heating and cooling as well as heat transfer;
N BEENO [EINCHH

(c) recovery and utilization of waste heat;

= B\ )E~DELDE YL

(d) rationalization of conversion of heat into power, etc.;

B, g, BREICL =X X —D0EKOM L

(e) prevention of energy loss due to emission, conduction, resistance, etc.; and
~ RO, BE~OEHOG L

(f) rationalization of conversion of electricity into power, heat, etc.
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(2) In order to ensure the appropriate and effective implementation of the shift to
non-fossil energy at factories, etc., the Minister of Economy, Trade and
Industry is to decide and publicize the decision-making criteria for business
operators that are using energy at factories, etc. with regard to the following
matters as well as the target for the shift to non-fossil energy and the
measures to be taken systematically to attain the target:

— IHETHOTHLEBEHZOM KT 2 AR id 5 b olckid 59 b
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(i) installation of equipment that uses non-fossil energy and other matters

concerning the shift to non-fossil energy at factories, etc. used exclusively as

offices or other use similar thereto; and
= T RIRICEY T2 b0ER<, ) IZBIT AT RN — DRI E]
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(i1) matters concerning the shift to non-fossil energy at factories, etc.
(excluding those that fall under the preceding item) that fall under any of the
following sub-items:

A BRBEIZ BT D LA BB O

(a) use of non-fossil fuel in combustion;

7 NEK O AN 31T D I A B O

(b) use of non-fossil fuel in heating and cooling;

N A EVE A L 28 ) o

(c) use of power, etc. that uses non-fossil fuel; and

= IHbABEXRLERLE ), BEOHEM

(d) use of power, heat, etc. that use non-fossil electricity.

3 RRFEEKREIL, LHFCBWTEREEH L THEELZITHOAICLILOBEBROTED
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(3) To ensure the appropriate and effective implementation of measures
conducive to the optimization of electricity demand by business operators using
electricity at factories, etc., the Minister of Economy, Trade and Industry is to
establish and publicize guidelines on the following matters and other measures
for those business operators to take:

— EXAFERECRFEE (BROFR ORI DS LEXOF LD b 2 etk
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(i) the shift from the use of electricity to the use of fossil fuel or non-fossil fuel
or heat or the shift from the use of fossil fuel or non-fossil fuel or heat to the
use of electricity in time periods for the optimization of electricity demand
(meaning the time periods designated by the Minister of Economy, Trade and
Industry as time periods for which the promotion of the optimization of
electricity demand is considered to be necessary in light of the electricity
supply and demand situation; the same applies hereinafter); and

T ERFEEECRESE A E 2 CEREHE T MR E AT AR 0 ZH

(i1) the change of the times for using electricity-consuming machinery and
equipment based on the time periods for the optimization of electricity
demand

4 —IH RO ZIHICHUE T DIl o FEHE & e B R E FIRW NI RETPEICHEE T 2 158
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(4) The decision-making criteria prescribed in paragraphs (1) and (2) and the
guidelines prescribed in the preceding paragraph are to be established by
considering long-term energy supply-demand forecasts, the environment
surrounding the supply and demand of electricity and other energy, the
technical standards related to the rationalization of energy use and the shift to
non-fossil energy, the aspects of the rationalization of energy use and the shift
to non-fossil energy by each type of business and other circumstances, and is to
be amended if necessary depending on any changes in these circumstances.

5 HHEUFH HICHET DHWORREL R RIHEHT, XX —DFEHOE
PALIZRE T 2 FH L O A = RV F—~ ORI BT 2 SO A O O T 23k
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(5) The decision-making criteria prescribed in paragraphs (1) and (2) must be
those in which matters concerning the rationalization of energy use and
matters concerning the shift to non-fossil energy are harmonized with each

other.

(FRERUBE)
(Guidance and Advice)
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Article 6 The competent minister may provide necessary guidance and advice to
business operators using energy at factories, etc. with regard to the
implementation of the matters set forth in the items of paragraph (1) or the
items of paragraph (2) of the preceding Article, in consideration of the decision-
making criteria prescribed in paragraph (1) or (2) of that Article, if considered
necessary in order to secure appropriate implementation of the rationalization
of energy use or the shift to non-fossil energy at factories, etc. or the
appropriate implementation of measures to contribute to the optimization of
electricity demand at factories, etc., or may provide necessary guidance and
advice to business operators using electricity at factories, etc. with regard to
the implementation of the matters set forth in items of paragraph (3) of that
Article, in consideration of the guidelines prescribed in that paragraph.

B KEEEEITROEE

Subsection 2 Measures Pertaining to Specified Business Operators



(FFEFHEH OFRIE)
(Designation of Specified Business Operators)
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Article 7 (1) Among business operators that have set up factories, etc. (excluding
chain business operators (meaning chain business operators as prescribed in
Article 19, paragraph (1); the same applies in paragraph (4), item (iii)),
licensed managing and supervising business operators (meaning licensed
managing and supervising business operators as prescribed in Article 31,
paragraph (2); the same applies in paragraph (6)), and management-related
business operators (meaning management-related business operators as
prescribed in Article 31, paragraph (2), item (ii); the same applies in paragraph
(6)); the same applies in paragraph (3)), the Minister of Economy, Trade and
Industry is to designate those whose total energy consumption at all factories,
etc. set up by them for a business year (meaning a year from April 1 to March
31 in the following year; the same applies hereinafter) is greater than or equal
the energy usage level specified by Cabinet Order, as those that are
particularly required to promote the rationalization of energy use or the shift
to non-fossil energy.

2 HIHOTZRLX—OFEEOMHEIL, A TEDDLEZAICIVREET S,

(2) The energy consumption for a business year referred to in the preceding
paragraph is calculated pursuant to the provisions of Cabinet Order.

3 THEAZHRELTVDLIHEIT, ZOREL TWHIETO LIGFEORIFEIZIIT HATHE
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(3) A business operator that has factories, etc. must, if the total energy
consumption for the previous year in all its factories, etc., is greater than or
equal the energy usage level specified by Cabinet Order under paragraph (1) as
calculated pursuant to Cabinet Order provisions of the preceding paragraph,

10



notify the Minister of Economy, Trade and Industry, pursuant to the Order of
the Ministry of Economy, Trade and Industry provisions, of the matters
specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry with regard
to energy consumption and other aspects status of the energy use in all its
factories, etc. for the previous year; provided, however, that this does not apply
to business operators that are designated pursuant to the provisions of that
paragraph (hereinafter referred to as a "specified business operator").

4 FPEFEHRIL ROBZONTNANIHITLERNECLE I, RFEEES T
EHDHEIAHIZID BFEXEREIC, HHOREICLIL2HFEERYETEFD
R AZ3 252 LnTE 5,

(4) A specified business operator may, if grounds set forth in any of the following
items arise, make a request for rescission of the designation under the
provisions of paragraph (1) to the Minister of Economy, Trade and Industry
pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry:

— ZORBLTVWAIETOIHECHOEELEOEIMEITORL KoL &,

(1) if the specified business operator has ceased to conduct business, in whole,
in all its factories, etc.; or

Z ZORELTVWLETOLGFEIIBTILE _HOBGT TEDD & ZAICLYEE
L= XV F—DEEOHEHEDOEGFEIZOWVWTEH —HOES TED L EMEU L&
72D HIAB N IR 72T b &,

(ii) if the total energy consumption in all its factories, etc. for a business year
as calculated pursuant to the provisions of Cabinet Order under paragraph
(2) is no longer expected to be greater than or equal the usage level specified
by Cabinet Order as referred to in paragraph (1).

= HEbFEEE L RO E,

(iii) if the specified business operator becomes the chain business operator.

5 RFEEEKREIL ATEHOHERHOTHEICBNT, ZOHMBICHBNH L RO
LEEE, BER, FHOBTEICLL2BEELMVIET O LT 5, BIEO R HRN
BROGHIZEBNT, UYEEFIZOEZEELEZONWT NN 2 FEOANELLLERD L
nNoH&EEs, FAkET 2,

(5) When the request referred to in the preceding paragraph is made, if the
Minister of Economy, Trade and Industry finds that there are grounds for the
request, the Minister is to rescind the designation under the provisions of
paragraph (1) without delay. The same applies where there is no request
referred to in the preceding paragraph, it is found that grounds set forth in any
of the items of that paragraph have arisen with respect to the relevant
business operator.

6 REEEREIT, FEFEENREEIRAFEFES UIEHAREELE Lo L
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(6) When a specified business operator becomes a licensed managing and

11



supervising business operator or management-related business operator, the
Minister of Economy, Trade and Industry is to rescind the designation under
the provisions of paragraph (1) pertaining to the specified business operator.

7 RFEEREIL, FHOBEICK 2HEXITHT ZHOBEIC L DMEOTIE L &
L7cE &, TOBREYFZENHKEL TWD THEIR L FELNET D KEIZEA
THLDET D,

(7) When the Minister of Economy, Trade and Industry rescinds a designation
under the provisions of paragraph (1) or a designation under the provisions of
the preceding two paragraphs, the Minister is to notify the minister having
jurisdiction over the business pertaining to the factories, etc. set up by the

relevant business operator of the rescission.

(=L F—EHHEH)
(Energy Management and Supervision Officer)

BN FFEFHETIL BRBEEEENTTEDDL LAY, BFHRFEE -HUIE
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Article 8 (1) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry, a specified business operator must appoint a person to
supervise and manage the preparation affairs of the medium-to-long-term plan
referred to in Article 15, paragraph (1) or (2) as well as the maintenance of
energy consuming equipment, the improving methods of using energy and
monitoring thereof and other operations specified by Order of the Ministry of
Economy, Trade and Industry regarding the rationalization of energy use at
factories, etc. set up by it (hereinafter referred to as "energy management and
supervision officer" in this Article and the following Article, paragraph (1)).

2 T RXNNFEHEEEIL. BEFEEPTOFEOERLHEEHRT L5 LZHOT
FTRITNIT R B0,

(2) The position of the energy management and supervision officer must be filled
by a person who supervises and manages the implementation of operations by
specified business operator.

3 REFEFIL. RFEFXEADTTEDDLEIAICLY, Zx VX —EFHEFEEE ORI

ANTIRAENZ DWW TREF EESE KRBT | (T 722 U7 B 720,

(3) A specified business operator must notify the Minister of Economy, Trade and
Industry of the appointment or dismissal of the energy management and
supervision officer pursuant to the provisions of Order of the Ministry of
Economy, Trade and Industry provisions.

(== L — B )
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(Energy Management Planning Promoter)

FILG FEEFELIL. REFEEEAITEDDLILIAICLY, RIBITLEDI b,
ARB—HICHUET 28 GBHIEE _HoPTRMRFEOFERFEE 2R, )
WAL, =3V F—FHREEZMETL2E LT ZoRIBNT TmxLF—EH
EEHEEE ] D, ) ZEBMELRThIT R LR,

Article 9 (1) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry, a specified business operator must appoint a person to
assist the energy management and supervision officer in connection with the
operations prescribed in paragraph (1) of the preceding Article (excluding the
preparation affairs of the medium-to-long-term plan referred to in Article 15,
paragraph (2)) (such person is hereinafter referred to as "energy management
planning promotor" in this Article) from among the following persons:

— BEEEREIIZOHRETLE (LT HaEmBElEl tvwo, ) BREEE
BB TEDDLEZAIZEVIT) =R AT —OMHOEFITET U B 72 ik L OV
REICPAT D OB A E T Le#

(i) persons who have completed training courses related to knowledge and
skills necessary for the rationalization of energy use that are provided by the
Minister of Economy, Trade and Industry or a person designated by the
Minister (hereinafter referred to as "designated training organization")
pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry; or

= xR —EH AR (BE T RERICRET 2 x L F—EFH LR AV S, DL
FTIOHIIBWTHL, ) ORMZZITTWLHE

(i1) persons who have a license for energy manager (meaning the license for
energy manager prescribed in Article 55; hereinafter the same applies in this
Section).

2 FPEFEFIT. MEE -FIETLIED D LD R X —EE A EHEEE &R
L7eHmaIcid, BRFEEE S CED LW Z LIZ, Y% F—E AR (2
PR PEFE RN XTI E BN F EXEE T TEDD L ZAILL VT ) = r L F—
EHAERMEELEZOGEOM LXK A0 E 22T SR TR B0,

(2) When a specified business operator appoints a promoter of energy
management and planning from among the persons set forth in item (i) of the
preceding paragraph, the specified business operator must have that person
participate in the training for improving the ability of promoters of energy
management and planning that is given by the Minister of Economy, Trade and
Industry or a designated training organization pursuant to the provisions of
Order of Ministry of Economy, Trade and Industry, in each period specified by
Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry.

3 REF¥EEIT. RBFEXADTEDDLLIAICLY, ZX VX —EFHREEHEES D
B U E IS O W TRRFEERE IS T H R T T 6720,

(3) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy, Trade and

13



Industry, a specified business operator must notify the Minister of Economy,
Trade and Industry of the appointment or dismissal of a promoter of energy
management and planning.

(5 — )L —BHIRE T % OHEE)

(Designation of Type 1 Designated Energy Management Factories)

B4 REEEREIX. FEFEELPRELTWDLIIHED S 6, HLEEHE HOK
BTEDDEIAIZLIVREE LRV —DFEEDOERENBS CTED DML E
ThrbDE TR NFX—OHEHOEIC L FICHEET 2 MNENH D THE L L THEE
THHDET D,

Article 10 (1) The Minister of Economy, Trade and Industry is to designate,
among factories, etc. set up by specified business operators, those whose energy
consumption for a business year calculated as prescribed by Cabinet Order as
referred to in Article 7, paragraph (2) is greater than or equal the usage level
specified by Cabinet Order, as factories, etc. particularly required to promote
the rationalization of energy use.

2 REFEEDOILAHOBEIC LI VIEE SN L% REFE -HLOE+ =45
—HIZBWT IHF MoV F—EFHEETSR%] &), ) ZRELTVLE (K
FROFE+ ZRFE-HICBWT [F—fREFRESR] &), ) 1 Y% LELFEIIO
EROEZONTINIEITHFHNELTL L ST, REFEEEFTTEDDL L ZAIC
LU0 RFEEREIC, FAEOHEICLIEELZRVETNEEORHEZT L LM
TE %,

(2) Specified business operators that have set up factories, etc. that have been
designated pursuant to the provisions of the preceding paragraph (referred to
as "type 1 designated energy management factories, etc." in paragraph (1) of
the following Article and Article 13, paragraph (1)) (those specified business
operators are respectively referred to as a "type 1 specified business operator"
in the following Article and Article 12, paragraph (1)) may make a request for
rescission of the designation under the provisions of that paragraph to the
Minister of Economy, Trade and Industry pursuant to the provisions of Order
of the Ministry of Economy, Trade and Industry if grounds set forth in any of
the following items arise regarding those factories, etc.

— FHEXTDOLRI RO EE,

(i) if the type 1 specified business operator has ceased to conduct business; or

T OREAE CHOBA TEDD L ALV EE LT R —OFEE ORI
DWTHPHADE T CTED D BIELL L & 72 D RIAB NI Te ol b &,

(ii) if the energy consumption for a business year as calculated pursuant to the
provisions of Cabinet Order as referred to in Article 7, paragraph (2) is no
longer expected to be greater than or equal the usage level specified by
Cabinet Order as referred to in the preceding paragraph.

3 RFHEEKREIL, ATEOHERHOTZLHAICBW T, ZTOHHICHBERH D LD
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RWGEICEWT, YELGHEICOERERESOWNTNCEIT 2 FHNAE T &7
HoidEEh, FfkET D,

(3) When the request referred to in the preceding paragraph is made, if the
Minister of Economy, Trade and Industry finds that there are grounds for the
request, the Minster is to rescind the designation pursuant to the provisions of
paragraph (1) without delay. The same applies where there is no request
referred to in the preceding paragraph, and it is found that grounds set forth in
any of the items of the same paragraph have arisen with respect to the
relevant factories, etc.

4 RFPFEEREIL, FHOBREIZ X BEIATEOHEIZ L DEEORIE LA L
L &I, ZOREEUHLGEIRLIFEELTIET HREICENT LD ET D,

(4) When the Minister of Economy, Trade and Industry rescinds a designation
under the provisions of paragraph (1) or a designation under the provisions of
the preceding paragraphs, the Minister is to notify the minister having
jurisdiction over the business pertaining to the relevant factories, etc., of the

recession.

Fr— FHEREFEEEL BREEEETTEDDLLEIAICLD, TOREL T
LT R LX —FHIEE LHE T LIC, BB TEDDLEEIINEDST, =¥ —
BEHELERORZMEZ T TODEED I BN, FHHEZ R LX—FHEE TIH%EICEB
T XNF—OFEHOEEICE L, =3V F—2HET D& OMEF, =1L x
— D O I EDYEE /R O DR FEEE T TEDLEB2EH T LE (RHE
IZBWT T b F—FHE] Lo, ) ZFELRTNERGRW, EL, HF—
i L F—EHEEELLED O HBIRIZHIT 5 b DI O TIEL, ZORD TR,

Article 11 (1) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry, for each of the type 1 designated energy management
factories, etc. set up by it, in accordance with the criteria set by Cabinet Order,
a type 1 specified business operator must appoint a person to manage the
maintenance of energy consuming equipment, the improving methods of using
energy and monitoring thereof and other operations specified by Order of the
Ministry of Economy, Trade and Industry with regard to the rationalization of
energy use at type 1 designated energy management factories, etc. (referred to
as an "energy manager" in the following paragraph), from among persons who
have a license for energy manager; provided, however, that this does not apply
to the type 1 designated energy management factories, etc. set forth in the
following cases:

— B AT —EHEE L% bRIEEZOMOBE TED 2 EMIZET
LEEOMICHST 2 TIHFETH O T, EOLFHBHLOMI TS 2 RIS D
LODIHLERTEDDLDOEHREL TNDHHE

(i) a type 1 specified business operator that has type 1 designated energy
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management factories, etc. that are used for a business falling under the
category of manufacturing industry or the categories of other industries
specified by Cabinet Order and are used exclusively as offices or any other
usage similar thereto, as specified by Cabinet Order: or

=B X —FHEE LHEO ) bAlTFICHET 2 EMUNAOERICET D
FREOMITMT 2 TH%E
(ii) type 1 designated energy management factories, etc. that are used for a

business falling under the category of industry other than those prescribed in
the preceding item.

2 FHREFEEERIT. REEELATTEDDLE ALY, ZXVLF—EHEDRE
AT DWW TRRF PEZE R BT T 72 P nuid e 57220,

(2) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry, type 1 specified business operators must notify the Minister of
Economy, Trade and Industry of the appointment or dismissal of type 1 energy
managers.

Bk BHEREREREEDDLRAIRE HESSIIHT L TREeRELTVWDLE
CTZORIZEBNT IFE-FEEFEEE] Lo, ) X, RFEEESTTEDD L
ZAIZEY, ZORBELTWAIYZKTLHEI LI, FLEHE -HEFEITL2EH5DH
ME | BIRE—HA IR 2 LHF BT 23X —DEROEHIICEAL, =
ANV F—Z BT DA OMERF . L — O O 05 15 O U K OB L E O LRg v
PEEATCTEDLEHBZEHTLE LUTIORIBNT l=xbX—EHE] L
Y. ) EEELRITNITRLZR,

Article 12 (1) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry, among type 1 specified business operators, those that have
set up factories, etc. set forth in the items of paragraph (1) of the preceding
Article (hereinafter referred to as "type 1 designated business operators" in
this Article) must appoint a person to manage the maintenance of energy
consuming equipment, and the improving methods of using energy and
monitoring thereof and other operations specified by Order of the Ministry of
Economy, Trade and Industry with regard to the rationalization of energy use
at the factories, etc. set forth in the items of paragraph (1) of the preceding
Article (hereinafter referred to as an "energy management assistant" in this
Article) from among the persons set forth in the items of Article 9, paragraph
(1), for each of those factories, etc. set up by them.

2 BoMBEEEREEL BARE EHE - SICBT2EOI Lb XL F—FHE
ERILLEGAICIE, REFEEADTEDH MBI LI1C, Yo X —EHAICR
FREERE U E R E BN RFEEE T TED DL L TAIZEI VT =L —&
HEOEHEORM LMD 72D 0OE 2% T SRR 520,

(2) When a type 1 designated business operator appoints an energy management
assistant from among the persons set forth in Article 9, paragraph (1), item (i),
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the type 1 designated business operator must have the energy management
assistant participate in the training for improving the ability of energy
management assistant that is given by the Minister of Economy, Trade and
Industry or a designated training organization pursuant to the provisions of
Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry, in each period specified
by Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry.

3 HFHREFERIT. REEELATTEDDLEIAICLY, ZXVF—EHED®E
AT DWW TRRE PEZE R BT T 72 P nuid e 57220,

(3) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry, type 1 designated business operators must notify the Minister of
Economy, Trade and Industry of the appointment or dismissal of the energy

management assistant.

B =5 RWEPEEREIL FEFEEDPREL TVWDLLBEDO I LT 1L ¥ —
EHIRE LGEUNOTHE THOTHERE HOBGTTED D L ALY EE
L7 RV F—OFE DM RN FRIEE —HOBS TED D8 E4 FE S 2 W T
HOTHTTEDLLOUETH L DO EFHE T XL F—EHIEE LIHEICHET T
TRNANF—DFEHOEELZFHICHEEST OV ERNH L THEL L TRET 2D LT
Do

Article 13 (1) The Minister of Economy, Trade and Industry is to designate,
among factories, etc. set up by specified business operators, factories, etc. other
than type 1 designated energy management factories, etc. whose energy
consumption for a business year is not greater than or equal the usage level
specified by Cabinet Order, calculated as prescribed by Cabinet Order as
referred to in Article 7, paragraph (2), and is not greater than or equal the
usage level specified by Cabinet Order as referred to in paragraph (1) of that
Article, as factories, etc. particularly required to promote the rationalization of
energy use in the same way as type 1 designated energy management factories,
etc.

2 FEFELZOO LATHEOBREIZLVIEE SN L% GEUELORESE —HIZE
WT IE M2 X —EHIEELE%) &0V, ) ZRELTWVLE (FAFKIZBW
T I _FRFEFES] L), ) 1E S LLGFIOZEROZZOWNTANTHET
LHEMPECTLE XL, RBFEXEENTTEDDL L ALY, RFEEKREIC, AIH
DOREICLDBMELWMVHETREFOHEETHILNTE D,

(2) Specified business operators that have set up factories, etc. that have been
designated pursuant to the provisions of the preceding paragraph (referred to
as "type 2 designated energy management factories, etc." in paragraph (4) and
paragraph (1) of the following Article) (those specified business operators are
each referred to as a "type 2 specified business operator" in that Article) may
make a request for rescission of the designation under the provisions of the
preceding paragraph to the Minister of Economy, Trade and Industry pursuant
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to the provisions of Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry if

grounds set forth in any of the following items arise regarding those factories,

etc.:

— FEA{TDORI RO LE,

(1) if the type 2 specified business operator has ceased to conduct business; or

T OBEAECHOBS TEDDLE AL VEE L XX — OEEOMH A RIS
DOWTHTEDOBE CTED D HBUELL L& 72 2 BiAH RS Ia Ipoiz & &,

(ii) if the energy consumption for a business year as calculated pursuant to the
provisions of Cabinet Order as referred to in Article 7, paragraph (2) is no
longer expected to be greater than or equal the usage level specified by
Cabinet Order as referred to in the preceding paragraph.

3 RFPEEEREIZX., ATEOBHROOTGEICBWT, TOHBICEBERH D L8O
LEEE, BER, FHOBEICLL2BEELMVIET O LT 5, AIEO R H2
BRWGEICEWT, YR LGEICOERBERESZONTNCEBIT 2 FHBAE T L7
HodEEh, FkET D,

(3) When the request referred to in the preceding paragraph is made, if the
Minister of Economy, Trade and Industry finds that there are grounds for the
request, the Minister is to rescind the designation under the provisions of
paragraph (1) without delay. The same applies where it is found that grounds
cause set forth in any of the items of that paragraph have arisen regarding the
relevant factories, etc., where there is no request referred to in the preceding
paragraph.

4 RRFFEEREIZ., B oL XF—EHETE LSBT H LA T HOBS T
EDDHEZAICEIVREELEZ AN —DEEOMHEHENEH5H - HOBS TED
HEMELL E L 7oA THh O T, Y LLEZFEOREICIVIEET 5 & X1,
UHTHLEIRLIE -HOBEICLHEBELRVET O LT 5,

(4) Where the energy consumption for a business year as calculated pursuant to
the provisions of Cabinet Order as referred to in Article 7, paragraph (2) at
type 2 designated energy management factories, etc. is greater than or equal
the usage level specified by Cabinet Order as referred to in Article 10,
paragraph (1) and the relevant factories, etc. are designated by the Minister of
Economy, Trade and Industry pursuant to the provisions of that paragraph,
the Minister is to rescind the designation under the provisions of paragraph (1)
pertaining to those factories, etc.

5 MFEEKREIL, H-HOHEIZ X 2HEXITAT ZHOBEIZ L2 EOTIE L &
L7l Ed, TOEZ LS TLFIRLIFELTMETIREICENTI0D LT D,

(5) When the Minister of Economy, Trade and Industry rescinds a designation
under the provisions of paragraph (1) or a designation under the provisions of
the preceding two paragraphs, the Minister is to notify the minister having
jurisdiction over the business pertaining to the relevant factories, etc. of the
rescission.
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XF— 2 HET 2 OMER . =X — O H O 15O U E Kk ORELE O MLk P
BEECTEDDIEBEZEHTI2H WUTFTIZORICBWT [mxvF—FHE] L\

Yo ) BBELRTNIT B,

Article 14 (1) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry, for each of the type 2 designated energy management
factories, etc. set up by it, a type 2 specified business operator must appoint a
person to manage the maintenance of energy consuming equipment, the
improving methods of using energy and monitoring thereof and other
operations specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry
with regard to the rationalization of energy use at type 2 designated energy
management factories, etc. (hereinafter referred to as an "energy management
assistant" in this Article), from among the persons set forth in the items of
Article 9, paragraph (1).

2 BUMEREEXEEIL BALRE EHE - SICBITSE D) b f X —EELE
B LG AICIE, RFEEEDTTEDLIHM T LT, ¥ x VX —FHEIC
HPEERE U EHE BN RFEEEA T TED D L TAIZEIVITHI =L F—
HEOEHEOWM LML 72D 0OHE 2% T SRR B0,

(2) When a type 2 specified business operator appoints an energy management

il

= R

assistant from among the persons set forth in Article 9, paragraph (1), item (i),
the type 2 specified business operator must have the energy management
assistant participate in the training for improving the ability of energy
management assistant that is given by the Minister of Economy, Trade and
Industry or a designated training organization pursuant to the provisions of
Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry, in each period specified
by Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry.

3 HIOMREEREAIL. BRFEEETTEDDLEIAICLY, =XV XF—EFHEODR
AT RATAT DV TR PEZE R B | 722 T UE 72 B 720,

(3) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry, a type 2 specified business operator must notify the Minister of
Economy, Trade and Industry of the appointment or dismissal of an energy
management assistant.

(th R 72 5l D /ERK)

(Preparation of Medium-to-long-term Plans)
FHHE FEFEREEIL. REEEEDSTEDLLIAICLD, EHIZ, ZO&RELT
WD THFEICOWTHIRE HICHET D HBOREL 2 5 RS HEICBWTED
bz F—DEMOEHO BIRICE L, £ DEKD =D O EHIR 225 4
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Article 15 (1) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry, a specified business operator must regularly prepare a
medium-to-long-term plan for achieving the target for the rationalization of
energy use that is specified for factories, etc. set up by it in the decision-
making criteria prescribed in Article 5, paragraph (1) and must submit it to the
competent minister.

2 REFREE (FOFELTCVWIETCOTHEIIBTLELEE HOBSTEDD
ETAICEVEE L= XX —OEEOMHED M OF TG S BSUTES
IR S D DI S AL A BB R OFR b BB O & & PR e = kL —
DEEDFEHBEDOEGFENBFRIRE —HOBG TEDLBIERME TH L E RS, ) 13,
BB HEEETTEDDEIAICRY, EMIC, ZORBEL TWDHLHECHONTHEL
R CHUCHET DB OIEAE L I 5 NS FHIZBWTED b ba =L ¥ —
SO (OFICBTER MG T 2FH ICH O TR, YA TER R ESE
DIZ O S o b A RE R OFRE A RN AR D8 0 2 BR <, ) OBFRIZEL, £
DIEFRKDOT=D OF R REEZ/ER L, EEREICRE LR TR 670,

(2) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry, a specified business operator (excluding one whose total energy
consumption in all its factories, etc. for a business year, which is obtained by
deducting the consumption of fossil fuel and non-fossil fuel used for generating
heat or electricity supplied to other persons from the energy consumption for
the business year as calculated pursuant to the provisions of Cabinet Order as
referred to in Article 7, paragraph (2), is less than the usage level specified by
Cabinet Order as referred to in paragraph (1) of that Article) must regularly
prepare a medium-to-long-term plan for achieving the target for the shift to
non-fossil energy (if the business operator supplies heat or electricity to other
persons, excluding the portion pertaining to the fossil fuel or non-fossil fuel
used for generating that heat or electricity) that is specified for factories, etc.
set up by it in the decision-making criteria prescribed in Article 5, paragraph
(2) and must submit it to the competent minister.

3 FEBAREIX FEFERICL AT HOF M OBEMERIERIZET D720, £Thth
VERIEHEZTED DL ENTE D,

(3) In order to contribute to appropriate preparation of the plans referred to in
the preceding two paragraphs by specified business operators, the competent
minister may establish necessary guidelines for each plan.

4 FEBREIZ, ATEOHEHZED LA, ZNEARTLDLT D,

(4) When the competent minister has established the guidelines referred to in the
preceding paragraph, the minister is to publicize them.

CEH D)
(Regular Reporting)
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Article 16 (1) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry, in each business year the specified business operators
must report to the competent minister the matters specified by Order of the
Ministry of Economy, Trade and Industry concerning energy consumption and
other aspects of energy use at its factories, etc. (including matters concerning
efficiency in energy use and the emissions of carbon dioxide discharged by the
use of energy) as well as the aspects of establishment, modification and
demolition of energy consuming facilities and other facilities relating to the
rationalization of energy use.

2 REPPEEREIL, ATHORFERE T (ZRXF =DM THRET L (L
RFEDPFHBITAR D FHITIRD, ) 28D, XITINZ2ELEL LI &T25L T, &
Lo, BREREICHRE LRTER 50,

(2) When the Minister of Economy, Trade and Industry intends to issue or amend
an Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry referred to in the
preceding paragraph (limited to the matters concerning the emissions of carbon
dioxide discharged by the use of energy), the Minister must consult with the

Minister of the Environment in advance.

(B BALETEIZAR DR L O )
(Instructions and Orders for Rationalization Plans)

FBrEdk EBEREIZ. HEFEEPREL VDI LHEECBT 2= RXAX—DFEHO
BEUC ORI E LRF —HICHET DM OREIEL R 5 NS FHHIZHSL L TELL
AT ERODL LTI, YHFEFELEICH L, YR EFEETOTR/LX—
2 LT O SRR D Bk e [RISREE —HICRBUE T 2 FREHIHE S TRl U724 &
DRME DM DOFF LR L. ZOHWORME R L T, =x/LF—DEH DAL
B HEHE (LU TEE(EEHR] & o, ) kL. 2zt X&E5Fofx
T HIENTED,

Article 17 (1) If the competent minister finds that the state of the rationalization
of energy use at factories, etc. set up by a specified business operator is
extremely inadequate in light of the decision-making criteria prescribed in
Article 5, paragraph (1), the minister may instruct the specified business
operator to prepare and submit a plan on the rationalization of energy use
(hereinafter referred to as a "rationalization plan"), that takes into
consideration the technical standards related to the business conducted by the
specified business operator using energy, the status of the measures taken by
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the specified business operator in accordance with the guidelines prescribed in
paragraph (3) of that Article, and other circumstances, and that shows the
grounds for the Minister's judgment.

2 EBREIL GEYLEIH S YMBEFREENRE L TWD LHLEFEIRL TRV F—
DOFEAOEGE LM LI A XD ETHEHUITRWERD L & 1T, YihEFER
L, BEALEMZZER T REFEOHERET LI ENTE D,

(2) If the competent minister finds the rationalization plan to be not appropriate
for carrying out the rationalization of energy use relating to factories, etc. set
up by the specified business operator, the minister may instruct the specified
business operator to alter the rationalization plan.

3 FHREIL, FEFEEEDGHAGEZ FEHR L TWRWERD D & EIE, YikFE
FEAITKHL, GHGETHEZEUICER TN FORRET LI ENTE D,

(3) If the competent minister finds that a specified business operator is not
carrying out its rationalization plan, the minister may instruct the specified
business operator to carry out the rationalization plan appropriately.

4 EHBREZ, AI=ZHICRET 2R 2T EREREE N L OHFRITIEDR)NOT
LEIE, EDOFERRTLHIENTE D,

(4) If a specified business operator that has received the instructions prescribed
in the preceding three paragraphs fails to follow the instructions, the
competent minister may publicize to that effect.

5 FHKREIX, B—EHIOHE _HETICHET 2HREZ T REREEEN, B4R
HENR L TEORRIRLIEEL & bledolz & &%, Faa%d (EFRITEGEME
(MR =FEREE 7)) FNARCHET 2HEE VWS, IFRILC, ) TE®
TEDDLODODOERZINT, UEFEFEES L, TORRIRDIEEZ L 5 &
ZlEMmTAHAIENTED,

(5) If a specified business operator that has received the instructions prescribed
in paragraphs (1) through (3) fails to take the measures pertaining to those
instructions without legitimate grounds, after hearing opinions from councils,
etc. (meaning organizations prescribed in Article 8 of the National Government
Organization Act (Act No. 120 of 1948); the same applies hereinafter) specified
by Cabinet Order, the competent minister may order that specified business
operator to take the measures pertaining to the instructions.

FE b = L —~ ORI BT 2 B 5 %)
(Recommendations for Shift to Non-fossil Energy)

BN EFREIZ., BHESEE HICHE T 2REFEENREL TWVWDL LHEFIZ
B2 REICHET 2 I T R =~ DEHE ORI F FGE IR E T 5
WrORMEL R HNEFHIIBOL LTELIAT D THDL RO L L EIE, SEFFESF
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BIAZRL T, FATRNN T =~ L LB R HEEZ L2 XEFOBEE2 T
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HTEMWTED,

Article 18 (1) If the competent minister finds that the aspects of the shift to non-
fossil energy prescribed in Article 15, paragraph (2) at factories, etc. set up by
the specified business operator prescribed in that paragraph are extremely
inadequate in light of the decision-making criteria prescribed in Article 5,
paragraph (2), the minister may recommend that the specified business
operator take necessary measures for the shift to non-fossil energy, while
taking into consideration the technical standards relating to the business
conducted by the specified business operator using energy, the status of
measures taken by the same in accordance with the guidelines prescribed in
paragraph (3) of that Article, and other circumstances and showing the
grounds for the minister's judgment.

2 EBREIL, ATHEICHET 2BEZ TR EFRET N OBE DR DT &
TE, EOFERRTLHIENTE D,

(2) If the specified business operator that has received the recommendations
prescribed in the preceding paragraph fails to follow the recommendations, the

competent minister may publicize to that effect.

B BEHESFCFEERIRIEE
Subsection 3 Measures Pertaining to Specified Chain Business
Operators

(FrE HE L FEE OFRE)
(Designation of Specified Chain Business Operators)
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Article 19 (1) The Minister of Economy, Trade and Industry is to designate a
person that particularly needs to advance the rationalization of energy use or
the shift to non-fossil energy, that is a person engaged in business operations
in which it allows other persons to use a specific trademark, trade name, or
any other such indication, specifies the ways in which goods are sold or
services are provided, and provides instructions on management on an ongoing
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basis pursuant to contracts that are based on a standard set of general terms
and conditions containing provisions on the particulars that Order of the
Ministry of Economy, Trade and Industry prescribes regarding the conditions
of energy use at factories, etc. that are run by persons participating in those
business operations (hereinafter referred to as a "franchisee") (hereinafter
these business operations are referred to as "chain business operations" and a
person engaged in them is referred to as a "chain business"), if the total annual
energy use, calculated as prescribed by the Cabinet Order referred to in Article
7, paragraph (2), at all factories, etc. that the chain business operator has in
place and at all factories, ete. that its franchisees have in place that are
associated with those chain operations is greater than or equal the level
prescribed by the Cabinet Order that is referred to in paragraph (1) of that
Article.
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(2) When the total energy consumption for the previous year in all factories, etc.
that belong to the chain business operator and all factories, etc. in relation to
the chain business that belong to a franchisee of the chain business conducted
by the chain business operator, as calculated pursuant to Cabinet Order
referred to in Article 7, paragraph (2), is beyond the level specified by Cabinet
Order referred to in paragraph (1) of that Article, chain business operators
must notify the Minister of Economy, Trade and Industry, pursuant to Order of
the Ministry of Economy, Trade and Industry provisions, of the matters
specified by Order of the Ministry of Trade and Industry with regard to energy
consumption and other aspects of energy use for the previous year at all
factories, etc. that belong to the chain business and all factories, etc.
pertaining to the chain business operation that belong to the franchisee of the
chain business operation conducted by the chain business operator; provided,
however, that this does not apply to a business operator that is designated
pursuant to the provisions of the preceding paragraph (hereinafter referred to
as a "specified chain business operator").

3 FrEHSLFEERIT. ROBZONTANIEIT 2FHENAE T & I, REEEZE
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TEOHHEZT LI LNTE D,
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(3) If grounds set forth in any of the following items arise, a specified chain
business operator may make a request for rescission of the designation under
the provisions of paragraph (1) to the Minister of Economy, Trade and Industry
pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry:
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(1) if the specified chain business operator has ceased to conduct business
operation in all factories, etc., set up by it and in all factories, etc. set up by
franchisees of the chain business operations carried out by the specified
chain business operator and pertaining to those chain business operations; or
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(ii) if the total energy consumption for a business year at all factories, etc. set
up by specified chain business operators and all factories, etc. set up by
franchisees of the chain business operations carried out by that specified
chain business operator and pertaining to those chain business operations, as
calculated pursuant to the provisions of Cabinet Order referred to in Article
7, paragraph (2) is no longer expected to be greater than or equal the usage
level specified by Cabinet Order referred to in paragraph (1) of that Article.
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(4) When the request referred to in the preceding paragraph is made, if the
Minister of Economy, Trade and Industry finds that there are grounds for the
request, the Minister is to rescind the designation under the provisions of
paragraph (1) without delay. The same applies where there is no request
referred to in the preceding paragraph, and it is found that grounds set forth in
any of the items of that paragraph have arisen regarding the relevant business.

5 MEFEXEKREIL, FHOBEICKL DHEEXTHEOHEIC LD EOHRIH LA L
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(5) When the Minister of Economy, Trade and Industry rescinds a designation
under the provisions of paragraph (1) or a designation under the provisions of
the preceding paragraph, the Minister is to notify the minister having
jurisdiction over the business pertaining to the factories, etc. set up by the
business operator and the chain business operation carried out by the business
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operator of the rescission.

(=)L F —E PR E)
(Energy Management and Supervision Officers)
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Article 20 (1) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry, a specified chain business operator (excluding a case
where that specified chain business operator is a licensed managing and
supervising business operator (meaning a licensed managing and supervising
business operator prescribed in Article 31, paragraph (2)) or management-
related business operator (meaning the management-related business operator
prescribed in item (ii) of that paragraph); hereinafter the same applies in this
Subsection and Article 49 and Article 52, paragraph (2)) must appoint a person
to supervise and manage the maintenance of energy consuming equipment, the
improving methods of using energy and monitoring thereof and other
operations specified by Order of Ministry of Economy, Trade and Industry,
regarding the affairs of preparing the medium-to-long-term plan referred to in
Article 27, paragraph (1) or (2) and the rationalization of energy use at
factories, etc. set up by it and factories, etc. pertaining to the chain business
operations set up by the franchisees of those chain business operations carried
out by that specified chain business operator and pertaining to those chain
business operations (hereinafter referred to as "energy management and
supervision officer" in this Article and paragraph (1) of the following Article).

2 TRNF—EFRREE L, FEEECEREENMT ) FEOEMEREE T 2 &
HLOTRTRITNIT R B2,

(2) The position of the energy management and supervision officer must be filled
by a person who supervises and manages the execution of the business
conducted by the specified chain business operator.

3 FREHSHLEERIT, REEEADTTEDDLEIAICLY, Z XX —EHFEE
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(3) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry, a specified chain business operator must notify the Minister of
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Economy, Trade and Industry of the appointment or dismissal of an energy
management and supervision officer.

(= b X —EH W HEE)
(Promoters of Energy Management and Planning)
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Article 21 (1) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry, a specified chain business operator must appoint a person
to assist the energy management and supervision officer (hereinafter referred
to as a "promoter of energy management and planning" in this Article) in
connection with the operations prescribed in paragraph (1) of the preceding
Article (excluding the preparation affairs of the medium-to-long-term plan
referred to in Article 27, paragraph (2)) from among the persons set forth in
the items of Article 9, paragraph (1).
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(2) When a specified chain business operator appoints a promoter of energy
management and planning from among the persons set forth in Article 9,
paragraph (1), item (i), the specified chain business operator must have the
promoter of energy management and planning participate in the training for
improving the ability of promoters of energy management and planning that is
given by the Minister of Economy, Trade and Industry or a designated training
organization pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry, in each period specified by Order of the Ministry of
Economy, Trade and Industry.

3 FREHSHLEERIT. REEEADTTEDDLEZAICLD . =X —EH
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(3) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry, a specified chain business operator must notify the Minister of
Economy, Trade and Industry of the appointment or dismissal of a promoter of

energy management and planning.

(5 —FESF L~ 3L F —F B E LHFOEES)
(Designation of Type 1 Designated Chain Energy Management Factories)
B T4 RWEERER. FEEENFEREDIREL VWL LEEOI b, HES
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Article 22 (1) The Minister of Economy, Trade and Industry is to designate,
among factories, etc. set up by specified chain business operators, those whose
energy consumption for a business year calculated as prescribed by Cabinet
Order as referred to in Article 7, paragraph (2) is greater than or equal the
usage level specified by Cabinet Order as referred to in Article 10, paragraph
(1), as factories, etc. particularly required to promote the rationalization of
energy use.
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(2) Specified chain business operators that have set up factories, etc. that have
been designated pursuant to the provisions of the preceding paragraph
(referred to as "type 1 designated chain energy management factories, etc." in
paragraph (1) of the following Article and Article 25, paragraph (1)) (those
specified chain business operators are referred to as "type 1 specified chain
business operators" in the following Article and Article 24, paragraph (1)) may
make a request for rescission of the designation under the provisions of the
preceding paragraph to the Minister of Economy, Trade and Industry pursuant
to the provisions of Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry if
grounds set forth in any of the following items arise regarding those factories,
etc.:

— HWEZTDLRI O EE,

(i) if the type-1 specified chain business operator has ceased to conduct
business; or
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(ii) if the energy consumption for a business year calculated as prescribed by
Cabinet Order as referred to in Article 7, paragraph (2) is no longer expected
to be greater than or equal the usage level specified by Cabinet Order as
referred to in Article 10, paragraph (1).
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(3) When the request referred to in the preceding paragraph is made, if the
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Minister of Economy, Trade and Industry finds that there are grounds for the
request, the Minister is to rescind the designation under the provisions of
paragraph (1) without delay. The same applies where it is found that grounds
set forth in any of the items of the same paragraph have arisen regarding the
relevant factories, etc., where there is no request referred to in the preceding
paragraph,
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(4) When the Minister of Economy, Trade and Industry rescinds a designation
under the provisions of paragraph (1) or a designation under the provisions of
the preceding paragraph, the Minister is to notify the minister having
jurisdiction over the business pertaining to the relevant factories, etc. of the

rescission.
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Article 23 (1) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry, for each of the type 1 designated chain energy
management factories, etc. set up by it, in accordance with the criteria set by
Cabinet Order as referred to in Article 11, paragraph (1), a type 1 specified
chain business operator must appoint a person to manage the maintenance of
energy consuming equipment, the improving methods of using energy and
monitoring thereof and other operations specified by Order of the Ministry of
Economy, Trade and Industry with regard to the rationalization of energy use
at type 1 designated chain energy management factories, etc. (referred to as an
"energy manager" in the following paragraph), from among persons who have a
license for energy manager; provided, however, that this does not apply to the
type 1 designated chain energy management factories, etc. set forth in the
following cases:

— SR —EHEETSREOO LR RE - HE - OB T TE
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(1) among type 1 designated chain energy management factories, etc., those
used for businesses that belong to the business types prescribed by Cabinet
Order as referred to in Article 11, paragraph (1), item (i) and used
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exclusively as offices or other use similar thereto, those specified by Cabinet
Order; or

=B ESE e LR E L% O O bRl SIS HIE T D EMUS DRI
BT 2 EEOMICHS 5 5%

(i) among type 1 designated chain energy management factories, etc., those
used for businesses that belong to business types other than those prescribed
in the preceding item.
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(2) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry, a type 1 specified chain business operator must notify the Minister of
Economy, Trade and Industry of the appointment or dismissal of an energy
manager.
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Article 24 (1) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry, among type 1 specified chain business operators, those
that have set up the factories, etc. set forth in the items of paragraph (1) of the
preceding Article (hereinafter referred to as "type 1 designated chain business
operators" in this Article) must appoint a person to manage the maintenance of
energy consuming equipment, the improving methods of using energy and
monitoring thereof and other operations specified by Order of the Ministry of
Economy, Trade and Industry with regard to the rationalization of energy use
at the factories, etc. set forth in the items of paragraph (1) of the preceding
Article (hereinafter referred to as an "energy management assistant” in this
Article), from among the persons set forth in the items of Article 9, paragraph
(1) for each of those factories, etc. set up by them.
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(2) When a type 1 designated chain business operator appoints an energy
management assistant from among the persons set forth in Article 9,
paragraph (1), item (i), the type 1 designated chain business operator must
have that energy management assistant participate in the training for
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improving the ability of energy management assistant that is given by the
Minister of Economy, Trade and Industry or a designated training organization
pursuant to the provisions of Order of Ministry of Economy, Trade and
Industry, in each period specified by Order of the Ministry of Economy, Trade
and Industry.
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(3) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry, a type 1 designated chain business operator must notify the Minister
of Economy, Trade and Industry of the appointment or dismissal of an energy

management assistant.

(5 —FES b )L F—F R E LIH%OHEES)

(Designation of Type-2 Designated Chain Energy Management Factories, etc.)
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Article 25 (1) The Minister of Economy, Trade and Industry is to designate,
among factories, etc. set up by specified chain business operators, those other
than type 1 designated chain energy management factories, etc. whose energy
consumption for a business year is not greater than or equal the usage level
specified by Cabinet Order, calculated as prescribed by Cabinet Order as
referred to in Article 7, paragraph (2), and is greater than or equal the usage
level specified by Cabinet Order as referred to in Article 13, paragraph (1), as
factories, etc. that have a particular necessity to promote the rationalization of
energy use in the same way as type 1 designated chain energy management
factories, etc.
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(2) Specified chain business operators that have set up factories, etc. that have
been designated pursuant to the provisions of the preceding paragraph
(referred to as "type 2 designated chain energy management factories, etc." in
paragraph (4) and the following Article, paragraph (1)) (those specified chain
business operators are referred to as "type 2 specified chain business
operators" in that Article) may make a request for rescission of the designation

31



under the provisions of the preceding paragraph to the Minister of Economy,
Trade and Industry pursuant to the provisions of Order of the Ministry of
Economy, Trade and Industry if grounds set forth in any of the following items
arise regarding those factories, etc.:

— FEEATDORIROLE,

(1) if the type 2 specified chain business operator has ceased to conduct

business; or
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(i) if the energy consumption for a business year calculated as prescribed by

Cabinet Order as referred to in Article 7, paragraph (2) is no longer expected
to be greater or equal than the usage level specified by Cabinet Order as
referred to in Article 13, paragraph (1).
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(3) When the request referred to in the preceding paragraph is made, if the
Minister of Economy, Trade and Industry finds that there are grounds for the
request, the Minister is to rescind the designation under the provisions of
paragraph (1) without delay. The same applies where there is no request
referred to in the preceding paragraph, and it is found that grounds set forth in
any of the items of the same paragraph have arisen regarding the relevant

factories, etc.
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(4) Where the energy consumption for a business year calculated as prescribed by

Cabinet Order as referred to in Article 7, paragraph (2) at type 2 designated
chain energy management factories, etc. is greater than or equal the usage
level specified by Cabinet Order as referred to in Article 10, paragraph (1) and
the Minister of Economy, Trade and Industry designates those factories, etc.
pursuant to the provisions of Article 22, paragraph (1), the Minister is to
rescind the designation under the provisions of paragraph (1) pertaining to the
factories, etc.
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(5) When the Minister of Economy, Trade and Industry rescinds a designation
under the provisions of paragraph (1) or a designation under the provisions of
the preceding two paragraphs, the Minister is to notify the minister having

32



jurisdiction over the business pertaining to the relevant factories, etc. of the

rescission.

AN B fEREESLREEIL. BREEEA T TEDD L ALY, £TOK
ELTWDHE b 2 L F—FHEE LH% I LI, BHLRE —HEFI2HT
LHED D BING, I FEG LT L XY E L% G B D= XF—DHH
DEHBIZE L., =X F—2HE T DM OMR . = xR F—DMH DT IEOSE
MO ZE OMBEFPEEE T TEDLIEBZEHTLE LT ZoRIIBNT T=x
WEF—EHE] L), ) ZBELRTRERLARN,

Article 26 (1) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry, a type 2 specified chain business operator must appoint a
person to manage the maintenance of energy consuming equipment, the
improving methods of using energy and monitoring thereof and other
operations specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry
with regard to the rationalization of energy use at type 2 designated chain
energy management factories, etc. (hereinafter referred to as an "energy
management assistant" in this Article), from among the persons set forth in
the items of Article 9, paragraph (1), for each of the type 2 designated chain
energy management factories, etc. set up by it.
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(2) When a type 2 specified chain business operator appoints an energy
management assistant from among the persons set forth in Article 9,
paragraph (1), item (i), the type 2 designated chain business operator must
have that energy management assistant participate in the training for
improving the ability of energy management assistant that is given by the
Minister of Economy, Trade and Industry or a designated training organization
as prescribed by Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry, in each
period specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry.
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(3) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry, a type 2 specified chain business operator must notify the Minister of
Economy, Trade and Industry of the appointment or dismissal of an energy

management assistant.

(tP R 72 5 O /E )
(Preparation of Medium-to-long-term Plans)
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Article 27 (1) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry, a specified chain business operator must regularly prepare
a medium-to-long-term plan for attaining the target for the rationalization of
energy use that is specified for factories, etc. set up by it and factories, etc. set
up by the franchisees of the chain business operations carried out by that
specified chain business operator and pertaining to those chain business
operations in the decision-making criteria prescribed in Article 5, paragraph
(1) and must submit it to the competent minister.

2 FEEEHSLEEER (ZOREL TWDHLIETO L% KOS R e FEH2 11T
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(2) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry, a specified chain business operator (excluding one whose total energy
consumption in all factories, etc. set up by it and all factories, etc. set up by
franchisees of the chain business operations carried out by the specified chain
business operator and pertaining to those chain business operations for a
business year, which is obtained by deducting the consumption of fossil fuel
and non-fossil fuel used for generating heat or electricity supplied to other
persons from the energy consumption for the business year as calculated
pursuant to the provisions of Cabinet Order as referred to in Article 7,
paragraph (2), is less than the usage level specified by Cabinet Order as
referred to in paragraph (1) of that Article) must regularly prepare a medium-
to-long-term plan for achieving the target for the shift to non-fossil energy Gf
the business operator supplies heat or electricity to other persons, excluding
the portion pertaining to the fossil fuel or non-fossil fuel used for generating
that heat or electricity) that is specified for factories, etc. set up by it and
factories, etc. set up by franchisees of the chain business operations carried out
by the specified chain business operator and pertaining to those chain business
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operations in the decision-making criteria prescribed in Article 5, paragraph
(2) and must submit it to the competent minister.

3 EHRKEIL FEESFULFERICL DA ZHOFEOEMELERICET 572D, £
NENLEREEHEEDDHZ ENTED,

(3) In order to contribute to appropriate preparation of the plans referred to in
the preceding two paragraphs by specified chain business operators, the
competent minister may establish necessary guidelines for each plan.

4 FEHREEZ. AHOEHZEDLHEICIE. ThEelrKRTLIBDLET D,

(4) When the competent minister has established the guidelines referred to in the

preceding paragraph, the minister is to publicize those guidelines.

(GE ) DA
(Regular Reporting)
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Article 28 (1) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry, in each business year a specified chain business operator
must report to the competent minister about the matters specified by Order of
the Ministry of Economy, Trade and Industry concerning energy consumption
and other aspects of using energy (including matters concerning efficiency of
energy use and the emissions of carbon dioxide discharged by the use of
energy) and the aspects of establishment, modification and demolition of
energy consuming equipment and equipment relating to the rationalization of
energy use at factories, etc. set up by it and factories, etc. set up by the
franchisees of the chain business operations carried out by that specified chain
business operator and pertaining to those chain business operations.

2 RREPEEREIT. ATHOBRFEEAT (XX —OFEMICHESTHRAET L Rk
RFDPHBEIAR D FHITIRD, ) 28O, XIFIhzEEL LI &T2L 1T &
L Lo, BEKEICH#ELRTIE RS20,

(2) When the Minister of Economy, Trade and Industry intends to issue or amend
the Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry referred to in the
preceding paragraph (limited to the matters concerning the emissions of carbon
dioxide discharged by the use of energy), the Minister must consult with the

Minister of the Environment in advance.
(B EALFEIZFR DR RO S)
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(Instructions and Orders for Rationalization Plans)
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Article 29 (1) If the competent minister finds that the aspects of the
rationalization of energy use at factories, etc. set up by a specified chain
business operator and factories, etc. set up by the franchisees of the chain
business operations carried out by that specified chain business operator
pertaining to those chain business operations are extremely inadequate in light
of the decision-making criteria prescribed in Article 5, paragraph (1), the
minister may instruct the specified chain business operator to prepare and
submit a rationalization plan that takes into consideration the technical
standards relating to the business conducted by the specified chain business
operator using energy, the aspects of measures taken in accordance with the
guidelines prescribed in paragraph (3) of that Article, and other circumstances,
and that shows the grounds for the minister's judgment.

2 EBREIL, BEACEHED YA EES L F T DR E LTV D L% ROV 3%k
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(2) If the competent minister finds the rationalization plan to be inappropriate
for carrying out the rationalization of energy use relating to factories, etc. set
up by the relevant specified chain business operator and factories, etc. set up
by the franchisees of the chain business operations carried out by the specified
chain business operator pertaining to those chain business operations, the
minister may instruct the specified chain business operator to alter the
rationalization plan.

3 EBEKREIL, FEEHSEFEEETVNAE(LFEZFER L TWRWEFED D & XX, Y
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(3) If the competent minister finds that a specified chain business operator is not
carrying out its rationalization plan, the minister may instruct that specified
chain business operator to carry out the rationalization plan appropriately.

4 FBEKEX, A -HICHET 2R &2 e frEd g b FEE 032 O RIciEb e
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(4) If a specified chain business operator that has received the instructions
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prescribed in the preceding three paragraphs fails to follow those instructions,
the competent minister may publicize to that effect.

5 FHEREIX, FHHNOGHE -IHETICHET 2R a2 e E S FHEE
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(5) If a specified chain business operator that has received the instructions
prescribed in paragraphs (1) through (3) fails to take the measures pertaining
to those instructions without legitimate grounds, after hearing opinions from
councils, etc. specified by Cabinet Order, the competent minister may order
that specified chain business operator to take the measures pertaining to the

instructions.

FEfbf = R ¥ —~ ORI BT 5 B 5 %)
(Recommendations to Shift to Non-fossil Energy)
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Article 30 (1) If the competent minister finds that the aspects of the shift to non-
fossil energy prescribed in Article 27, paragraph (2) at factories, etc. set up by
the specified chain business operator prescribed in that paragraph and
factories, etc. set up by franchisees of the chain business operations carried out
by that specified chain business operator and pertaining to those chain
business operations are extremely inadequate in light of the decision-making
criteria prescribed in Article 5, paragraph (2), the minister may recommend
that the specified chain business operator take necessary measures for the
shift to non-fossil energy, while taking into consideration the technical
standards relating to the business conducted by the specified chain business
operator using energy, the status of measures taken by the same in accordance
with the guidelines prescribed in paragraph (3) of that Article, and other
circumstances and showing the grounds for the minister's judgment.

2 EBKREIL, BTEICHET 2815 220 2R E b FEE N OB S I DR )
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(2) If the specified chain business operator that has received the
recommendations prescribed in the preceding paragraph fails to follow the
recommendations, the competent minister may publicize to that effect.
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BR BEBEMREFEEILRLIHEE
Subsection 4 Measures Pertaining to Licensed Managing and
Supervising Business Operators

(REE MR ER)
(Licensed Managing and Supervising Business Operators)
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Article 31 (1) When a business operator that has set up factories, etc. promotes
the rationalization of energy use or the shift to non-fossil energy at factories,
etc. in a united way with a stock company whose total issued shares are held
by it or with another business operator that is specified by Order of the

Ministry of Economy, Trade and Industry as being closely related to the

business operator that has set up factories, etc. (hereinafter referred to as a

"closely related business operator" in this paragraph and item (ii) of the

following paragraph), the business operator may obtain the approval from the

Minister of Economy, Trade and Industry for meeting all the requirements

referred to in the following items:

— X OREDOHFEIRDEERERE L KT O = F— D OA BT
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(i) the business operator satisfies the requirements specified by Order of the
Ministry of Economy, Trade and Industry as a business operator that
supervises and manages the measures to rationalize the use of energy or to
shift to non-fossil energy that are taken in a united way with the closely
related business operator pertaining to an application for the certification;
and

=M IGEAHRE L TV LE KT OREDHEE IR D HERERE M RE L T
LETOTGFEOREEICBTLOELRE _HOBTTEDDLEIAICLIVAEEL
AN X —OFEHBEOEFIENFRRE —HOBGT TEDLBEU LETHD Z L,

(i1) the total energy consumption calculated as prescribed by Cabinet Order as
referred to in Article 7, paragraph (2) for the previous business year at all
factories, etc. set up by the business operator that has set up the factories,
etc. and the closely related business operator pertaining to an application for
the certification is greater than or equal the usage level specified by Cabinet
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Order as referred to in paragraph (1) of that Article.

2 RRFEEREIL, ATHEHOREZZT-HE (LT REEBHREESE] Lo, )
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(2) If a business operator that has obtained the certification referred to in the
preceding paragraph (hereinafter referred to as a "licensed managing and
supervising business operator") falls under any of the following items, the
Minister of Economy, Trade and Industry may rescind the certification:

— HIEF—SICHET DRFEEE T CTED LEMITZ L L ol L &,

(i) if the licensed managing and supervising business operator no longer meets
the requirements specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry as prescribed in item (i) of the preceding paragraph;

T UEREEARIEEESE RO ORE IR L EHEESRE (UIT MR EE
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(ii) if the total energy consumption for a business year calculated as prescribed
by Cabinet Order as referred to in Article 7, paragraph (2) at all factories, etc.
set up by the licensed managing and supervising business operator and the
closely related business operator pertaining to its certification (hereinafter
referred to as "management-related business operator") is no longer expected
to be greater than or equal the usage level specified by Cabinet Order as
referred to in paragraph (1) of that Article; or

= AREOFBEICIVAHEOBEZZ T ENHHALE L X,

(iii) if it is found that the licensed managing and supervising business operator
has obtained the certification referred to in the preceding paragraph by
wrongful means.

3 EREEERKREIT. B HOBESUIRTHEOBREIZ L 2REDOTIH LA Lz & &1
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(3) When the Minister of Economy, Trade and Industry rescinds a designation
under the provisions of paragraph (1) or a designation under the provisions of
the preceding paragraph, the Minister is to notify the minister having
jurisdiction over the business pertaining to the factories, etc. set up by the
relevant business pertain of the rescission.

(m L F—EHHREE)
(Energy Management and Supervise Officers)
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Article 32 (1) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry, a licensed managing and supervising business operator
must appoint a person to supervise and manage the maintenance of energy
consuming equipment, the improving methods of using energy and monitoring
thereof and other operations specified by Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry, regarding the work of preparation of the medium-to-long-
term plan referred to in Article 39, paragraph (1) or (2) and the rationalization
of energy use at facilities, etc. set up by it (including factories, etc. set up by
the franchisees of the chain business operations carried out by it and
pertaining to those chain business operations when the licensed managing and
supervising business operator is the specified chain business operator;
hereinafter the same applies in this Sub-section) and factories, etc. set up by
its management-related business operator (including factories, etc. set up by
the franchisees of the chain business operations carried out by that
management-related business operator when the management-related business
operator is the specified chain business operator; hereinafter the same applies
in this Sub-section) (hereinafter referred to as an "energy management and
supervision officer" in this Article and paragraph (1) of the following Article).

2 T RXNUFEHEEE T, REEHREFEENTOFEOFEMEREEH T L
ZHOTRTRITIIT RSB0,

(2) The position of the energy management and supervision officer must be filled
by a person who supervises and manages the execution of the business
conducted by a licensed managing and supervising business operator.

3 WEFHFMEFEFERIL BRFEEENTTEDDLLZAIZLY, =XV X —EHKEE
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(3) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry, a licensed managing and supervising business operator must notify
the Minister of Economy, Trade and Industry of the appointment or dismissal

of an energy management and supervision officer.

(=L —FHA A HEE )

(Promoters of Energy Management and Planning)
Fot=5 WEBHEEFEST T REEEEATTEDDLLIAIZED., HBEE—
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Article 33 (1) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry, a licensed managing and supervising business operator
must appoint a person to assist the energy management and supervision officer
(hereinafter referred to as a "promoter of energy management and planning" in
this Article), in connection with the operations prescribed in paragraph (1) of
the preceding Article (excluding the preparation affairs of the medium-to-long-
term plan referred to in Article 39, paragraph (2)), from among the persons set
forth in the items of Article 9, paragraph (1).
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(2) When a licensed managing and supervising business operator appoints a
promoter of energy management and planning from among the persons set
forth in Article 9, paragraph (1), item (i), the licensed managing and
supervising business operator must have the promoter of energy management
and planning participate in the training for improving the ability of promoters
of energy management and planning that is given by the Minister of Economy,
Trade and Industry or a designated training organization as prescribed by
Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry, in each period specified
by Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry.

3 WEEFHFMEFERIL BREFEEENTTEDDLLIAICLY, =X —FHEH
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(3) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry, a licensed managing and supervising business operator must notify
the Minister of Economy, Trade and Industry of the appointment or dismissal

of a promoter of energy management and planning.

(3B — MBS 2 VX —F R E L% DR ES)
(Designation of Type-1 Managing and Supervising Designated Energy
Management Factories)
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Article 34 (1) The Minister of Economy, Trade and Industry is to designate,
among factories, etc. set up by certified managing and supervising business
operators, those whose energy consumption for a business year calculated as
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prescribed by Cabinet Order as referred to in Article 7, paragraph (2) is greater

than or equal the usage level specified by Cabinet Order as referred to in

Article 10, paragraph (1), as factories, etc. that has particular necessity to

promote the rationalization of energy use.
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(2) Certified managing and supervising business operators that have set up the
factories, etc. designated pursuant to the provisions of the preceding paragraph
(referred to as "type 1 managing and supervising designated energy
management factories, etc." in paragraph (1) of the following Article and
Article 37, paragraph (1)) (those certified managing and supervising business
operators are referred to as "type 1 certified managing and supervising
business operators" in the following Article and Article 36, paragraph (1)) may
make a request for rescission of the designation under the provisions of the
preceding paragraph to the Minister of Economy, Trade and Industry pursuant
to the provisions of Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry if
grounds set forth in any of the following items arise regarding those factories,
etc.:

— FEEATDORI RO LE,

(1) if the type-1 certified management supervising business operator has ceased
to conduct business; or

T O BLEE_HOBBTEDDL L ALV EE LIZZ R LX — OEE O &I
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(ii) if the energy consumption for a business year calculated as prescribed by
Cabinet Order as referred to in Article 7, paragraph (2) is no longer expected
to be greater than or equal the usage level specified by Cabinet Order as
referred to in Article 10, paragraph (1).

3 RFEEKREIL ATEHOHERHOTHEICBNT, ZOHMBICHBRH 2 RO
LHEEF, B, BHOBREICLDEEZRVET O LTS, AIEOH HR
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(3) When the request referred to in the preceding paragraph is made, if the
Minister of Economy, Trade and Industry finds that there are grounds for the
request, the Minister is to rescind the designation under the provisions of
paragraph (1) without delay. The same applies where there is no request
referred to in the preceding paragraph, and it is found that grounds set forth in
any of the items of that paragraph have arisen regarding the relevant factories,
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etc.
4 RFPFEEREIL, FHOBREIZ X HEIATEOHEIC L DEEORIE LA L
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(4) When the Minister of Economy, Trade and Industry rescinds a designation
under the provisions of paragraph (1) or a designation under the provisions of
the preceding paragraph, the Minister is to notify the minister having
jurisdiction over the business pertaining to the relevant factories, etc. of the

rescission.
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Article 35 (1) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry, a type 1 certified managing and supervising business
operator must appoint a person to manage the maintenance of energy
consuming equipment, the improving methods of using energy and monitoring
thereof and other operations specified by Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry with regard to the rationalization of energy use at type 1
managing and supervising designated energy management factories, etc.
(referred to as an "energy manager" in the following paragraph), from among
the persons who have a license for energy manager for each of type 1 managing
and supervising designated energy management factories, etc. set up by it and
in accordance with the criteria set by Cabinet Order as referred to in Article 11,
paragraph (1),; provided, however, that this does not apply to the type 1
managing and supervising designated energy management factories, etc. set
forth in the following cases:
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(i) among type-1 managing and supervising designated energy management
factories, etc., those used for businesses that belong to the business types
prescribed by Cabinet Order as referred to in Article 11, paragraph (1), item
(i) and used exclusively as offices or other use similar thereto, those specified
by Cabinet Order; or

B EE R X S E LHEO O GRS ICHIET 2 RSN O
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(i) among type-1 managing and supervising designated energy management
factories, etc., those used for businesses that belong to business types other
than those prescribed in the preceding item.

2 BoMHREEHRAEESIL BREEEATTEDD L IAICLY, =2 LVF—F
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(2) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy, Trade and

Industry, a type 1 certified managing and supervising business operator must

notify the Minister of Economy, Trade and Industry of the appointment or

dismissal of an energy manager.
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Article 36 (1) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry, among type 1 certified managing and supervising business
operators, those that have set up the factories, etc. set forth in the items of
paragraph (1) of the preceding Article (hereinafter referred to as "type 1
designated management supervising business operators" in this Article) must
appoint a person to manage the maintenance of energy consuming equipment,
the improving methods of using energy and monitoring thereof and other
operations specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry
with regard to the rationalization of energy use at the factories, etc. set forth
in the items of paragraph (1) of the preceding Article (hereinafter referred to as
an "energy management assistant" in this Article), from among the persons set
forth in the items of Article 9, paragraph (1) for each of those Factories, etc. set
up by them.

2 FoMBEEEHRAEES L. BARE HE - SICBITL2ED D bbb R LF
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(2) When a type 1 designated management supervising business operator
appoints an energy management assistant from among the persons set forth in
Article 9, paragraph (1), item (i), the type 1 designated management
supervising business operator must have the energy management assistant
participate in the training for improving the ability of energy management
assistant that is given by the Minister of Economy, Trade and Industry or a
designated training organization as prescribed by Order of the Ministry of
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Economy, Trade and Industry, in each period specified by Order of the Ministry
of Economy, Trade and Industry.

3 FBoMHEEEHAAEEESIT. REEEATTEDD L IAICLY, =3 LF—F
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(3) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry, a type 1 designated management supervising business operator must
notify the Minister of Economy, Trade and Industry of the appointment or
dismissal of an energy management assistant.

(5 "B = 2 L X —E R E L% DR ES)
(Designation of Type 2 Managing and Supervising Designated Energy
Management Factories)
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Article 37 (1) The Minister of Economy, Trade and Industry is to designate,
among factories, etc. set up by certified business operators, other than type 1
managing and supervising designated energy management factories, etc. whose
energy consumption for a business year is greater than or equal the usage level
specified by Cabinet Order, calculated as prescribed by Cabinet Order as
referred to in Article 7, paragraph (2), and is greater than or equal the usage
level specified by Cabinet Order as referred to in Article 13, paragraph (1), as
factories, etc. particularly required to promote the rationalization of energy use
in the same way as type 1 managing and supervising designated energy
management factories, etc.

2 WEFHFMEFEZRO S LAEOHEIC L VIEE I TIH% CGEINE R WRESR
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(2) Certified managing and supervising business operators that have set up
factories, etc. that have been designated pursuant to the provisions of the
preceding paragraph (referred to as "type 2 managing and supervising
designated energy management factories, etc." in paragraph (4) and paragraph
(1) of the following Article) (those certified managing and supervising business
operators are referred to as "type 2 certified managing and supervising
business operators" in that Article) may make a request for rescission of the
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designation under the provisions of the preceding paragraph to the Minister of

Economy, Trade and Industry pursuant to the provisions of Order of the

Ministry of Economy, Trade and Industry if grounds set forth in any of the

following items arise regarding those factories, etc.:

— FEEATDORIROLE,

(1) if the type 2 certified managing and supervising business operator has
ceased to conduct business; or

T OREARE CHOBA TEDDL L ALV EE L R —OFEEOMH RIS
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(i) if the energy consumption for a business year calculated as prescribed by
Cabinet Order as referred to in Article 7, paragraph (2) is no longer expected
to be greater than or equal than the level specified by Cabinet Order as
referred to in Article 13, paragraph (1).

3 MEFPEEREIL, ATEHOHHRLSTHEICEN T, TOHHIZHEBELNH 5 L8
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(3) When the request referred to in the preceding paragraph is made, if the
Minister of Economy, Trade and Industry finds that there are grounds for the
request, the Minister is to rescind the designation under the provisions of
paragraph (1) without delay. The same applies where there is no request
referred to in the preceding paragraph, and it is found that grounds set forth in
any of the items of that paragraph have arisen regarding the relevant factories,
etc.
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(4) Where the energy consumption for a business year calculated as prescribed by
Cabinet Order referred to in Article 7, paragraph (2) at type 2 managing and
supervising designated energy management factories, etc. is greater than or
equal the usage level specified by Cabinet Order referred to in Article 10,
paragraph (1) and the Minister of Economy, Trade and Industry designates
those factories, etc. pursuant to the provisions of Article 34, paragraph (1), the
Minister is to rescind the designation under the provisions of paragraph (1)
pertaining to the factories, etc.

5 RRFEEKREIL F-HOBEICLDHEEIM ZHOBREIC L HBEOTIEL &
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(5) When the Minister of Economy, Trade and Industry rescinds a designation
under the provisions of paragraph (1) or a designation under the provisions of
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the preceding two paragraphs, the Minister is to notify the minister having
jurisdiction over the business pertaining to the relevant factories, etc. of the

rescission.
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Article 38 (1) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry, a type 2 certified managing and supervising business
operator must appoint a person to manage the maintenance of energy
consuming equipment, the improving methods of using energy and monitoring
thereof and other operations specified by Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry with regard to the rationalization of energy use at type 2
managing and supervising designated energy management factories, etc.
(hereinafter referred to as an "energy management assistant" in this Article),
from among the persons set forth in the items of Article 9, paragraph (1) for
each of type 2 managing and supervising designated energy management
factories, etc. set up by it,.
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(2) When a type 2 certified managing and supervising business operator appoints
an energy management assistant from among the persons set forth in Article 9,
paragraph (1), item (i), the type 2 certified managing and supervising business
operator must have that energy management assistant participate in the
training for improving the ability of energy management assistant that is given
by the Minister of Economy, Trade and Industry or a designated training
organization as prescribed by Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry, in each period specified by Order of the Ministry of Economy, Trade
and Industry.

3 FB_MRTEEHRAEEEIT. BRAEEATTEDDLIAICLY, =2xVF—F
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(3) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry, a type 2 certified managing and supervising business operator must
notify the Minister of Economy, Trade and Industry of the appointment or

dismissal of an energy management assistant.
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(HP R I 72 5 H 0 D 7E )
(Preparation of Medium-to-long-term Plans)
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Article 39 (1) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry, a certified managing and supervising business operator
must regularly prepare a medium-to-long-term plan for attaining the target for
the rationalization of energy use that is specified for factories, etc. set up by it
and factories, etc. set up by its management-related business operator in the
decision-making criteria prescribed in Article 5, paragraph (1) and must
submit it to the competent minister.
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(2) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry, a licensed managing and supervising business operator (excluding
one whose total energy consumption in all factories, etc. set up by the licensed
managing and supervising business operator and its management-related
business operator for a business year, which is obtained by deducting the
consumption of fossil fuel and non-fossil fuel used for generating heat or
electricity supplied to other persons from the energy consumption as calculated
pursuant to the provisions of Cabinet Order as referred to in Article 7,
paragraph (2), is less than the usage level specified by Cabinet Order as
referred to in paragraph (1) of that Article) must regularly prepare a medium-
to-long-term plan for achieving the target for the shift to non-fossil energy Gf
the business operator supplies heat or electricity to other persons, excluding
the portion pertaining to the fossil fuel or non-fossil fuel used for generating
that heat or electricity) that is specified for factories, etc. set up by it and
factories, etc. set up by its management-related business operator in the
decision-making criteria prescribed in Article 5, paragraph (2) and must
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submit it to the competent minister.

3 EBKREIR REEHEMEEEL LD ZHOFH OEMELRIERICE T D720
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(3) In order to contribute to appropriate preparation of the plans referred to in
the preceding two paragraphs by certified managing and supervising business
operators, the competent minister may establish necessary guidelines for each
plan.

4 EBREIZ, fTEOKEHZECOLLEEICIE, ZNEARTLLDLTD,

(4) When the competent minister has established the guidelines referred to in the

preceding paragraph, the minister is to publicize those guidelines.

(GE ) DA
(Regular Reporting)
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Article 40 (1) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry, in each business year a certified managing and
supervising business operator must report to the competent minister the
matters specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry
concerning energy consumption and other aspects of using energy (including
matters concerning efficiency of energy uses and the emissions of carbon
dioxide discharged by the use of energy) and the aspects of establishment,
modification and demolition of energy consuming equipment and equipment
relating to the rationalization of energy use at factories, etc. set up by it and
factories, etc. set up by its management-related business operator.

2 REFEEKREIL, ATEOREEREET (ZRF -0/ E>THRAET 5 i1k
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(2) When the Minister of Economy, Trade and Industry intends to issue or amend
the Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry referred to in the
preceding paragraph (limited to the matters concerning the emissions of carbon
dioxide discharged by the use of energy), the Minister must consult with the

Minister of the Environment in advance.

(B EYL AR DR R OV 4T)
(Instructions and Orders for Rationalization Plans)
FI+—5 FEREIL, RBEBEAMEFEETNIRE L WD L% (Y%A EEEY
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Article 41 (1) If the competent minister finds that the aspects of the

2

rationalization of energy use at factories, etc. set up by a certified managing
and supervising business operator (including factories, etc. set up by the
franchisees of the chain business operations carried out by that certified
managing and supervising business operator pertaining to those chain
business operations when the certified managing and supervising business
operator is a specified chain business operator; the same applies in the
following paragraph and paragraph (1) of the following Article) and factories,
etc. set up by its management-related business operator are extremely
inadequate in light of the decision-making criteria prescribed in Article 5,
paragraph (1), the minister may instruct the certified managing and
supervising business operator to prepare and submit a rationalization plan,
that takes into consideration the technical standards relating to the business
conducted by the certified managing and supervising business operator using
energy and the aspects of measures taken in accordance with the guidelines
prescribed in paragraph (3) of that Article, and other circumstances, and that
shows the grounds for the minister's judgment.
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(2) If the competent minister finds a rationalization plan to be inappropriate for

3

carrying out the rationalization of energy use relating to factories, etc. set up
by the relevant certified managing and supervising business operator and
factories, etc. set up by its management-related business operator, the minister
may instruct the certified managing and supervising business operator to alter
the rationalization plan.
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(3) If the competent minister finds that a certified managing and supervising

business operator is not carrying out its rationalization plan, the minister may
instruct that certified managing and supervising business operator to carry out
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the rationalization plan appropriately.
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(4) If a certified managing and supervising business operator that has received
the instructions prescribed in the preceding three paragraphs fails to follow
those instructions, the competent minister may publicize to that effect.
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(5) If a certified managing and supervising business operator that has received
the instructions prescribed in paragraphs (1) through (3) fails to take the
measures pertaining to those instructions without legitimate grounds, after
hearing opinions from councils, etc. specified by Cabinet Order, the competent
minister may, order that certified managing and supervising business operator

to take the measures pertaining to the instructions.

FE b =L X —~ ORI BT 2 B & %)
(Recommendations to Shift to Non-fossil Energy)
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Article 42 (1) If the competent minister finds that the aspects of the shift to non-
fossil energy prescribed in Article 39, paragraph (2) at factories, etc. set up by
the licensed managing and supervising business operator prescribed in that
paragraph and factories, etc. set up by its management-related business
operator are extremely inadequate in light of the decision-making criteria
prescribed in Article 5, paragraph (2), the minister may recommend that the
licensed managing and supervising business operator take necessary measures
for the shift to non-fossil energy, while taking into consideration the technical
standards relating to the business conducted by the licensed managing and
supervising business operator using energy, the status of measures taken by
the same in accordance with the guidelines prescribed in paragraph (3) of that
Article, and other circumstances and showing the grounds for the minister's
judgment.

2 EHREIL ATEICRET 28522 REETHREFEEDR T OB S ITIED R
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MO EIL, TOFEZRKTHILENTE D,
(2) If the licensed managing and supervising business operator that has received
the recommendations prescribed in the preceding paragraph fails to follow the

recommendations, the competent minister may publicize to that effect.

BhR THERFEE ROIEE
Subsection 5 Measures Pertaining to Management-related Business
Operators

(B —ME AR T 2 L X —EFHIEE LS %F DR ES)
(Designation of Type 1 Management-Related Designated Energy Management
Factories)
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DA TEDLEMEU ETH D LDV X—OMHOAH L E FrlcHEE T 5 M3
WL LHEFELLTHRET 2D ET D,
Article 43 (1) Among factories, etc. set up by management-related business
operators, the Minister of Economy, Trade and Industry is to designate those
whose energy consumption for a business year calculated as prescribed by
Cabinet Order as referred to in Article 7, paragraph (2) is greater than or equal
the usage level specified by Cabinet Order as referred to in Article 10,
paragraph (1), as factories, etc. having a particular necessity to promote the
rationalization of energy use.
2 FHEMRFXEEZO D BATHOBREIC IV IRE SN L% (REB-EHLOHME |
ANERE-HICENT B EEHER- LT —FHIEETLLE] &0 o, ) ZRE
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PEEBATTEDD LIAICLY MFEEKREIZ, ATHOBEIZ L DEELZRY ET
NREEOHHETLZLENTE D,
(2) Management-related business operators that have set up factories, etc. that
have been designated pursuant to the provisions of the preceding paragraph
(referred to as "type 1 designated related energy management factories, etc." in
paragraph (1) of the following Article and Article 46, paragraph (1)) (those
management-related business operators are referred to as "type 1
management-related business operators" in the following Article and Article 45,
paragraph (1)) may make a request for rescission of the designation under the
provisions of the preceding paragraph to the Minister of Economy, Trade and
Industry pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy, Trade
and Industry if grounds set forth in any of the following items arise regarding
those factories, etc.:

— FEEETDRLI Ol LEE,
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(i) if the type 1 management-related business operator has ceased to conduct
business; or

=B LERE CHOBS TEDDLEIAICLIVEE LR LF—DOFEEDOFEHEIC
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(i) if the energy consumption for a business year calculated as prescribed by
Cabinet Order as referred to in Article 7, paragraph (2) is no longer expected
to be greater than or equal the usage level specified by Cabinet Order as
referred to in Article 10, paragraph (1).
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(3) When the request referred to in the preceding paragraph is made, if the
Minister of Economy, Trade and Industry finds that there are grounds for the
request, the Minister is to rescind the designation under the provisions of
paragraph (1) without delay. The same applies where there is no request
referred to in the preceding paragraph, and it is found that ground set forth in
any of the items of that paragraph have arisen regarding the relevant factories,
etc.
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(4) When the Minister of Economy, Trade and Industry rescinds a designation
under the provisions of paragraph (1) or a designation under the provisions of
the preceding paragraph, the Minister is to notify the minister having
jurisdiction over the business pertaining to the relevant factories, etc. of the
rescission.
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Article 44 (1) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry, a type 1 management-related business operator must
appoint a person to manage the maintenance of energy consuming equipment,
the improving methods of using energy and monitoring thereof other
operations specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry,
with regard to the rationalization of energy use at type 1 management related

53



designated energy management factories, etc. (referred to as an "energy

manager" in the following paragraph), from among persons who have obtained

a license for energy manager, for each of type 1 management-related

designated energy management factories, etc. set up by it and in accordance

with the criteria set by Cabinet Order as referred to in Article 11, paragraph

(1); provided, however, that this does not apply to the type 1 management-

related designated energy management factories, etc., set forth in the following

cases:
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(i) among type-1 management-related designated energy management factories,
etc., those used for businesses that belong to the business types prescribed by
Cabinet Order referred to in Article 11, paragraph (1), item (i) and used
exclusively as offices or other use similar thereto, those specified by Cabinet
Order; or
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(i) among type-1 management-related designated energy management
factories, etc., those used for businesses that belong to business types other
than those prescribed in the preceding item.
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(2) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy, Trade and

Industry, a type 1 management-related business operator must notify the

Minister of Economy, Trade and Industry of the appointment or dismissal of an

energy manager.

FU+Td H-EHBERFEESDO S LAGRE —HEZITH/IT 5 LHEL2REL TV
5% (LUFZOFRICBNT FE-HEEBEEHEBEMGREESE) LW o, ) 1L, RFEES
BTCEDDHEZAIZEY, ZOREBELTOHIYFETHET LT, BHELE HEAFIC
BT 2ED LG, BIRE -HEZICBT 5 THFICBT 52X —DfEAOE
HALICBE L, = v ¥ —Z2 8T 2% H OMERF, =X — DM O G iEOtE LD
Bl OMRFPEEA T CEDLEBLZEHTL2E LT ZoRIBNT [ZmxLF
—EHE] WO, ) ZBLLARTNERSL RN,

Article 45 (1) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry, of type -1 management-related business operators, those
that have set up the factories, etc. set forth in the items of paragraph (1) of the
preceding Article (hereinafter referred to as "type 1 designated management-
related business operators" in this Article) must appoint a person to manage
the maintenance of energy consuming equipment, the improving methods of
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using energy and monitoring thereof and other operations specified by Order of
the Ministry of Economy, Trade and Industry, with regard to the
rationalization of energy use at the factories, etc. set forth in the items of
paragraph (1) of the preceding Article (hereinafter referred to as an "energy
management assistant" in this Article), from among the persons set forth in
the items of Article 9, paragraph (1) , for each of those factories, etc. set up by
them.
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(2) When a type 1 designated management-related business operator appoints an
energy management assistant from among the persons set forth in Article 9,
paragraph (1), item (i), the type 1 designated management-related business
operator must have the energy management assistant participate in the
training for improving the ability of energy management assistant that is given
by the Minister of Economy, Trade and Industry or a designated training
organization as prescribed by Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry, in each period specified by Order of the Ministry of Economy, Trade
and Industry.
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(3) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry, a type 1 designated management-related business operator must
notify the Minister of Economy, Trade and Industry of the appointment or
dismissal of an energy management assistant.

(55 & HBAMR — L ¥ — B HIE E L% O ES)
(Designation of Type 2 Management-Related Designated Energy Management
Factories)
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Article 46 (1) Among factories, etc. set up by management-related business
operators, The Minister of Economy, Trade and Industry is to designate
factories, etc. other than type 1 management-related designated energy
management factories, etc. whose energy consumption for a business year is
greater than or equal the usage level specified by Cabinet Order, calculated as
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prescribed by Cabinet Order referred to in Article 7, paragraph (2), and is
greater than or equal the usage level specified by Cabinet Order referred to in
Article 13, paragraph (1), as factories, etc. particularly required to promote the
rationalization of energy use in the same way as type 1 management-related
designated energy management factories, etc.

2 HHPEMRFEEE DD BAHOBEIZ LV EE SN LIH%E GENE R OWREF —H
IZREWT I EHAR LT —EHIEETLL%] &), ) ZRELTVDLE
(FRIZBNT I FEEHEARFEEE] &), ) 1T, SZLHEIOEROES
DWTINNZIT DFHPAE LT L 1T, RFEFEEATTEDDL L ZAIZED, B
PEEREIZ, ATHOBREICLDMELMV BT REFOHEETHILENTE D,

(2) Management-related business operators that have set up factories, etc. that
have been designated pursuant to the provisions of the preceding paragraph
(referred to as "type 2 management-related designated energy management
factories, etc." in paragraph (4) and paragraph (1) of the following Article)
(those management-related business operators are referred to as "type 2
management-related business operators " in that Article) may make a request
for rescission of the designation under the provisions of the preceding
paragraph to the Minister of Economy, Trade and Industry pursuant to the
provisions of Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry if grounds
set forth in any of the following items arise regarding those factories, etc.:

— HEEZTDORI O L E,

(1) if the type-2 management-related business operator has ceased to conduct
business; or
T OBEEFEHOBB TEDD L ALV ETE LIz VX — O Off &I
DNWTH T =ZRE-HOBG TED DB L L2 5 FiAR N R ol & &,
(ii) if the energy consumption for a business year calculated as prescribed by
Cabinet Order as referred to in Article 7, paragraph (2) is no longer expected
to be greater than or equal the usage level specified by Cabinet Order as
referred to in Article 13, paragraph (1).

3 RFEEREIZ., ATEOHBHHRHOTGEICBWT, TOHBICEBERH D LD
HEEF, B, BHOBEICLD2HEZMVIET O L5, AEOH AR
BROWGEIZEWT, YR LGEICOERERSOWNTNCEBIT 2 FHBAE T &7
HoibdEEh, FkET D,

(3) When the request referred to in the preceding paragraph is made, if the
Minister of Economy, Trade and Industry finds that there are grounds for the
request, the Minister is to rescind the designation under the provisions of
paragraph (1) without delay. The same applies where there is no request
referred to in the preceding paragraph, and it is found that grounds set forth in
any of the items of that paragraph have arisen regarding the relevant factories,
etc.

4 RREREERKREIL, B OHEEHBEART AL —EHEE LEFEICB T 59 ERE A
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(4) Where the energy consumption for a business year calculated as prescribed by
Cabinet Order referred to in Article 7, paragraph (2) at type -2 management-
related designated energy management factories, etc. is greater than or equal
the level specified by Cabinet Order as referred to in Article 10, paragraph (1)
and the Minister of Economy, Trade and Industry designates those factories,
etc. pursuant to the provisions of Article 43, paragraph (1), the Minister is to
rescind the designation under the provisions of paragraph (1) pertaining to the
factories, etc.

5 RFEFEEKREIL. H—HOHEIZ X 2HEXITAT “HOBEIZ L 2 EOTIH L &
L7 &EiE, ZOF Y LGEIROIFELNE T D REIZBEMT LD LT D,

(5) When the Minister of Economy, Trade and Industry rescinds a designation
under the provisions of paragraph (1) or a designation under the provisions of
the preceding two paragraphs, the Minister is to notify the minister having
jurisdiction over the business pertaining to the relevant factories, etc. of the

rescission.

FEHHE4 FBoEEHERFEERIL RFEEEETTEDDL LAY, TOKE
LTV _HEHEMR— RLF—EHRE LHE T LI, BEARE - EHSTITBIT
HHEDIBLNG, B EE R R X —E R TEI% FIZBIT DR X —ff
MO L, =3 VF—2HET D2RMEOMFF, =RV F—DEHDTTEDW
BROEREOMBRFEEE T TCEDLEBZEHRT 28 UUTZORICENT =
XNV F—FHE] LWo, ) ZBELRTNEREZRN,

Article 47 (1) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry, a type 2 management-related business operator must
appoint a person to manage the maintenance of energy consuming equipment,
the improving methods of using energy and monitoring thereof and other
operations specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry
with regard to the rationalization of energy use at type 2 management-related
designated energy management factories, etc. (hereinafter referred to as an
"energy management assistant" in this Article), from among the persons set
forth in the items of Article 9, paragraph (1), for each of type 2 management-
related energy management factories, etc. set up by it.

2 ’WQ%H%EB@M$¥%‘ I, BAREHE -SRI 2ED D b bz L F—F
HEZBELHGEICIE, REEEEDS CTEDLIHM I LIZ, Y=L X —FHE

Rl 2 37V FN= i?’aﬁﬁ?uﬁ AEBANRFEEE DT TEDD L ZAIZE VT =¥
—EHHEOBEDN LEX D720 0OHE 2% SERTER B0,

(2) When a type 2 management-related business operator appoints an energy
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management assistant from among the persons set forth in Article 9,
paragraph (1), item (i), the type-2 management-related business operator must
have that energy management assistant participate in the training for
improving the ability of energy management assistant that is given by the
Minister of Economy, Trade and Industry or a designated training organization
as prescribed by Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry, in each
period specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry.

3 H_MEREREEL L. MFEEATTEDDLLIAICLY, mxVF—FHE
DAL SNIFEI O W TREF EER R EICE T 2R T IE 7R b,

(3) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry, a type 2 management-related business operator must notify the
Minister of Economy, Trade and Industry of the appointment or dismissal of an
energy management assistant.

AR MR

Subsection 6 Miscellaneous Provisions

(5 L% — R B DTS
(Obligations of Energy Managers)

FHWANEK B —REH, B =R B IR R O I DU SR
—HICHET 2= F—EFHE (REICBOWTHIC T=xLX—FHE] L
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Article 48 (1) The energy manager prescribed in Article 11, paragraph (1),
Article 23, paragraph (1), Article 35, paragraph (1), and Article 44, paragraph
(1) (simply referred to as an "energy manager" in the following paragraph) and
the energy management assistant prescribed in Article 12, paragraph (1),
Article 14, paragraph (1), Article 24, paragraph (1), Article 26, paragraph (1),
Article 36, paragraph (1), Article 38, paragraph (1), Article 45, paragraph (1),
and paragraph (1) of the preceding Article (simply referred to as an "energy
management assistant" in the following paragraph) must perform their duties
in good faith.

2 HNAEKE-H, FoRFE -HAOE -+ SKH -HICHET 2 = %L X — T
BT, 2R X EFHE I xR —EHE (KEIZEBNT T —EHE
F LW, ) OXEORBEEIT O LHEFICK T 23 X —DEHOEHIZET S
BRAERELRTNEZ S 20,

(2) The energy management and supervision officer prescribed in Article 8,
paragraph (1), Article 20, paragraph (1), and Article 32, paragraph (1) must
respect the opinions of an energy manager or energy management assistant
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(referred to as an "energy manager, etc." in the following paragraph) regarding
the rationalization of energy use at factories, etc. at which they perform their
duties.

3 TRNF—EFHBEENBEINTCLGFEONXEIL., N OOENE DI 1T 9
ETHETH L LD TT HHERICUEDRITIER B0,

(3) Employees of factories, etc. at which an energy manager, etc. is appointed
must follow the instructions that the energy manager, etc. gives, when the

energy manager etc. finds those instructions necessary to perform their duties.

(1 H O HRAL)
(Provision of Information)

FUHIug MNATBUEA TR LX — - @RI EIREME L. B+HIEE "H, H 1
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T 5 IKEOFETITEIZE L TR ERERORMELIT I D LT 5,

Article 49 Japan Organization for Metals and Energy Security is to provide
necessary information concerning procurement or storage of the hydrogen
prescribed in Article 11, paragraph (1), item (i) of the Act on Japan
Organization for Metals and Energy Security (Act No. 94 of 2002) at the
request of a specified business operator, specified chain business operator, or
licensed managing and supervising business operator which prepares a
medium-to-long-term plan pursuant to the provisions of Article 15, paragraph
(2), Article 27, paragraph (2), or Article 39, paragraph (2).

(A = 2L X — 5 OFRE)
(Approval of Collaborative Energy-efficiency Plans)

FHtSE THZEZHRELTCWDLIEE., MO TIHEEZRE L TV A3 L L C L%
BT 23X —DFHOGE L ZHET 255121L, HFET, £oEE L TTH
TANF—DFEHOEHIDTZOOHE (LT NEFHFE T2 LXF—HE] &), )
(BT HEHE (DL NE#FEE T LF—F3HHE] &, ) ZFR L. RFEEAEST
EDDEZAIZEY, TNERIFEEREITRME LT, £ OHEES = R0 X —FHEH
WY THLEDOREEZITHIENTE D,

Article 50 (1) When a business operator that has set up factories, etc. promotes
the rationalization of energy use at the factories, etc. in collaboration with
other business operators that have set up factories, etc., that business operator
may jointly prepare a plan for the measures for the rationalization of energy
use to be taken in collaboration with those other business operators
(hereinafter referred to as "collaborative energy-efficiency measures")
(hereinafter referred to as a "collaborative energy-efficiency plan") and, by
submitting it to the Minister of Economy, Trade and Industry, may acquire an
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approval for the appropriateness of the collaborative energy-efficiency plan,

pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy, Trade and

Industry.

HEEE R VX —FHWEIIE, RICEIT A FEATLHE L2 nudZe 570,

(2) The following matters are to be incorporated into a collaborative energy-

3

efficiency plan:

@)

R T L —HEE O B R
the target for collaborative energy-efficiency measures;

HLHE = 1L —HE B O PN K O 52 fi 1 ]

(ii) the details and implementation period for collaborative energy-efficiency

measures; and

HELA T XL X —EE LT OEDHEL TV TH%E (Ya D ES (b FEEE T
oD EITH O TITHEE T 5> B L FEEOMBEE D RE L T\ 2 ik gk F
IR LGEE T, YEEDPRETHREFELT THLILGEITH O TILZEDE
HEREEEDNRE L TV L% (YEEHEREEENEELFEE CH LS
BT HOTIE, YEENTH HSULFEEOMBEZE R E L T D Ykl gib F¥EIC
5 TH% 2 &, ) &, ) BV THEZHES XL X —EICEL TR
FIVER L2 L SND=Rx VX —DROF MO Gk

(iii) the method of calculating the amount of energy considered to be used by

E

each of the factories, etc. in connection with the collaborative energy-
efficiency measures at factories, etc. set up by the management-related
business operators that take those collaborative energy-efficiency measures
(including factories, etc. set up by the franchisees of chain business
operations carried out by that business operator pertaining to those chain
business operations, when the business operator is the chain business
operator, and including factories, etc. set up by the management-related
business operator, when the business operator is the certified managing and
supervising business operator, (including factories, etc. set up by the
franchisees of chain business operations carried out by that management-
related business operator pertaining to those chain business operations,
when the management-related business operator is the chain business
operator)).

PEVEPESERELIE, S = )L X —FHR OB MERERICE T 2720, LERE A
W, INER/RTLEDET D,

(3) In order to contribute to appropriate preparation of collaborative energy-

4

efficiency plans, the Minister of Economy, Trade and Industry is to establish

and publicize necessary guidelines.

%

=)
(21w

BRFEEEREIL, B HORTEOHBENDLOTZHBICB W T, Yl Ic6R 5 M
TRNF—FHENKROESZDONTIICHEAET OO THDL ERODHEXE, 2D
ExTHHDETH,

(4) When an application for the certification referred to in paragraph (1) is made,
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if the Minister of Economy, Trade and Industry finds that the collaborative
energy-efficiency plan pertaining to that application conforms to all of the
following items, the Minister is to grant the certification:
— B HEAZICHET 2FEHPFEOENIEL L THI 2 b D THDL Z &,
(1) the matters set forth in the items of paragraph (2) are appropriate in light

of the guidelines referred to in the preceding paragraph; and

0 HE SR 0 FEPMRICERSND RIALRH DL Z L,

(i1) the matters set forth in paragraph (2), item (i1) are expected to be carried

out with certainty.

(A = L — 5] 0D 28 W 45
(Alteration to Collaborative Energy-efficiency Plans)
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Article 51 (1) When a business operator that has received the certification
referred to in paragraph (1) of the preceding Article intends to alter the
collaborative energy-efficiency plan pertaining to that certification, the
business operator must receive a certification jointly with another business
operator from the Minister of Economy, Trade and Industry pursuant to the
provisions of Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry; provided,
however, that this does not apply to minor changes specified by Order of the
Ministry of Economy, Trade and Industry.

2 WIEHE HORBEEZZIT2E T, AIHEZELEORFELE D TED DBRMARER
Lo XX, RBEEEDTEDDEZAICKD, FEFET, Bk, ZTOEEZRK
FREFEREIE T H2TER o720,

(2) When a business operator that has received the certification referred to in
paragraph (1) of the preceding Article makes the minor changes specified by
Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry as referred to in the
proviso to the preceding paragraph, the business operator must jointly notify
the Minister of Economy, Trade and Industry of the minor changes jointly with
another business operator without delay pursuant to the provisions of Order of
the Ministry of Economy, Trade and Industry.

3 REPPEERRIL, AISH —HOE 2% 708 D Bk B IR 5 A = 1L ¥ —
FHE GE—HOBEIZ L 2 EEOREIIATHEOHEIZ L 2ERO RN H o & &
X, TOEEZEOLD) [THED THEHEE RV F—HEZIT O TRV E & SUIHT
“HOBUEIDER LIz L EIX, TOREEZWMVETZLNTE D,

(3) If a business operator that has received the certification referred to in
paragraph (1) of the preceding Article fails to take the collaborative energy-
efficiency measures according to the collaborative energy-efficiency plan (or the
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altered collaborative energy-efficient plan if the approval of alteration under
the provisions of paragraph (1) is given or when the notification of changes
under the provisions of the preceding paragraph is submitted) or violates the
provisions of the preceding two paragraphs, the Minister of Economy, Trade
and Industry may rescind the certification.

AR B UHDOBE L, H—HORBEIZOWTHEMT 5,
(4) The provisions of paragraph (4) of the preceding Article apply mutatis
mutandis to the certification referred to in paragraph (1).

(A — RV F —FHHENZ AR D & ] O O Rl %)

(Special Provisions for Regular Reporting on Collaborative Energy-efficiency

Plans)

FBhHY % BETEE -HORBEELZ TR EFEFTICETIHHAREE -HOBE
OEHIZHOWTIEL, FEY MEHE] tH201%, MEHAE, BELHRE-HORE
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Article 52 (1) Regarding the application of the provisions of Article 16,
paragraph (1) to specified business operators that have received the
certification referred to in Article 50, paragraph (1), the term "consumption" in
Article 16, paragraph (1) is replaced with "consumption, the amount of energy
used at the relevant factories, etc. pertaining to the collaborative energy-
efficiency measures pertaining to the certification referred to in Article 50,
paragraph (1), and the amount of energy considered to have been used at those
factories, etc. in connection with those collaborative energy-efficiency measures
based on the calculation method prescribed in paragraph (2), item (iii) of that
Article".

BHARFE —HOREZZ T R EEE I FERT T 2B ZHN\EFE - HOBE
OEHIZHOWTIEL, FEY MEHE] L2001k, MEHE, FALHRE -HORE
IR D EHEE TR L F—HEIRDL N6 D THFICBWTEN LIz L ¥ —D&
K ONESRE S =S ICHRET 2RO FIEIC L YiEEE = rL F—HEICE L
TINLDOLHFIIBW L LN b=k VX —D&E] 55,

(2) Regarding the application of the provisions of Article 28, paragraph (1) to
specified chain business operators that have received the certification referred
to in Article 50, paragraph (1), the term "consumption" in Article 28, paragraph
(1) is replaced with "consumption, the amount of energy used at those factories,
etc. pertaining to the collaborative energy-efficiency measures pertaining to
the certification referred to in Article 50, paragraph (1), and the amount of
energy considered to have been used at those factories, etc. in connection with
those collaborative energy-efficiency measures based on the calculation method
prescribed in paragraph (2), item (iii) of that Article".
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(3) Regarding the application of the provisions of Article 40, paragraph (1) to
certified managing and supervising business operators that have received the
certification referred to in Article 50, paragraph (1), the term "consumption" in
Article 40, paragraph (1) is replaced with "consumption, the amount of energy
used at those factories, etc. pertaining to the collaborative energy-efficiency
measures pertaining to the certification referred to in Article 50, paragraph (1),
and the amount of energy considered to have been used at those factories, etc.
in connection with those collaborative energy-efficiency measures based on the
calculation method prescribed in paragraph (2), item (iii) of that Article".

B+ =% FLTRE-HOBELZTIE FFEFES . FoEd{bFEE KR
EEHMEEE 2R, ) 13, BEE, BREEEETTEDDL L IAICLD, B
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Article 53 Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy, Trade
and Industry, every business year, business operators that have received the
certification referred to in Article 50, paragraph (1) (excluding specified
business operators, specified chain business operators, and certified managing
and supervising business operators) must report to the competent minister
about the matters specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry concerning the amount of energy used at factories, etc. set up by it
pertaining to the collaborative energy-efficiency measures pertaining to the
certification and the amount of energy considered to have been used at those
factories, etc. in connection with those collaborative energy-efficiency measures
based on the calculation method prescribed in paragraph (2), item (iii) of that
Article and the aspects of execution of other collaborative energy-efficiency

measures.

(AES)
(Investigations)
FHAIUSE RFEEREIL., THFEZRE L TOWHAENEE LT THHEICBITS
TRAX—DFEAOAH LA HET H-OICLERH D LB D & &1F, LHE%S2®R
ELTWDAEDEE L TTH) =3 F—0FEHOGE(LORIICET 2R EEZIT V.,
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ZORERERTKT DHDET D,

Article 54 If the Minister of Economy, Trade and Industry finds it to be
necessary in order to promote the rationalization of energy use at factories, etc.
that is carried out by persons having set up factories, etc. in collaboration with
another person, the Minister is to investigate the aspects of the rationalization
of energy use that is carried out by a person having set up factories, etc. in
collaboration with another person and is to publicize the results of the

investigation.

F_H xR F—EFHL
Section 2 Energy Managers

(== L% — L)

(License for Energy Managers)

BHAHSE ZFAF—FHLARIE, ROBFFEOOTNIIEL T HH K L, &F
FEXERENZNEZMNT 5,

Article 55 (1) A license for energy manager is to be issued by the Minister of
Economy, Trade and Industry to a person falling under any of the following
items:

— T RAX—EHERBRICAK LTE

(1) a person who has passed a licensure examination for energy managers; or

ZOEiEICBIT 2 L RIFEU EOFRRE OB A A L TV 5 ERRIFFEERENRE L
=&

(ii) a person certified by the Minister of Economy, Trade and Industry as a
person having knowledge and experience equivalent or superior to those of
the person set forth in the preceding item.

2 TRNF—EHERROLZMCET L Fid, RFEEE T TED D,

(2) A procedure for issuing a license for energy manager is prescribed by Order of
the Ministry of Economy, Trade and Industry.

(FAR AT DZEFE)
(Entrusted Functions of Issuing License)

BHARE RFEEREIX, IO TEHDLEIAICLY, =X —FHLRIRICH
TOHEGZREE _HORERBRKEICEFET o2& TE D,

Article 56 (1) Pursuant to the provisions of Cabinet Order, the Minister of
Economy, Trade and Industry may entrust the functions relating to license for
energy managers to the designated examining organizations referred to in
paragraph (2) of the following Article.

2 FIEOBEIZLYREOFEEBOEFLZ T REABREE KRB L < ITME XX
INOLOMICHHOTFIL, YUFEHBICHAL THMYBEREZRD LTI 2R0,

(2) The officers or employees of a designated examining organization with which
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the functions referred to in the preceding paragraph are entrusted pursuant to
the provisions of that paragraph or persons who have held those positions must
not divulge any secret they have learned regarding those functions.

(=2 X —E 3R ER)
(Licensure Examination for Energy Managers)

FHhttH A FHERRIT, RBEERENTI,

Article 57 (1) A licensure examination for energy managers is conducted by the
Minister of Economy, Trade and Industry.

2 WHEEEREIZ., ToEETLE (LT HaeBgE) tvwo, ) (2. =xLF
—EHERBROERICET 2FE (LIF RBRFESH) Lo, ) 2iTbEL LR T
x5,

(2) The Minister of Economy, Trade and Industry may have a person designated
by the Minister (hereinafter referred to as a "designated examining
organization") perform the work of conducting licensure examination for energy
managers (hereinafter referred to as the "work of examinations").

3 xAF—EHEWBROBRA. ZBRFR L O koL — 8BRS F
T PEEE T TED D,

(3) Subjects of a licensure examination for energy managers, the procedure for
taking the licensure examination and other details of the licensure
examination for energy managers are prescribed by Order of the Ministry of
Economy, Trade and Industry.

(F67E)
(Designation)

BLENS AIRE _HOBEIL, BEEEEATTEDD L ZAICLY ., ARFEH 1T
BOLETDHEOHFHEILVITI,

Article 58 (1) A person who intends to perform the work of conducting an
examination is to file an application for designation referred to in paragraph
(2) of the preceding Article pursuant to the provisions of Order of the Ministry
of Economy, Trade and Industry.

2 MFEEREIX, FIEE _HOBELZ L XX, ABRFHE2ITbRVbD LT 5,

(2) When the Minister of Economy, Trade and Industry designates a person
referred to in paragraph (2) of the preceding Article, the Minister is not to

perform the work of conducting an examination.

(RA%SRIH)
(Disqualification Clause)
LIS ROBZOVWTNNIEZETLE T, FLHERE_HOBEELZZTLHZ
EINTER,
Article 59 A person who falls under any of the following items may not be
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designated as a person referred to in Article 53, paragraph (2):
— FATNINEE HOBEICLIVEELRVIES, TOBRIELO AN “HFEL2 R
R ORANAE
(1) a person whose designation has been rescinded pursuant to the provisions of
Article 69, paragraph (2) for whom two years have not passed from the date
of the rescission; or
Z O ZOEBEITOKBED I BIT, ROWVTANTHELETLENHDLE
(i1) a person for which any of the officers in charge of its business fall under
any of the following items:
A ZOEEXTIZOERICESSASITERK L, FIZAE L, EOHITEZ KD
. XFHITZZT 2 Z LR ROAND ZFaffl LN
(a) a person who was sentenced to a punishment for violation of this Act or
any disposition under this Act for whom two years have not passed from
the date when that person served out the sentence or ceased to be subject
to the sentence.
2 AT LEOHEICL DM T IV ES L, MEDO RS ZAEZ RS LR
=1
(b) a person who has been dismissed by the order under the provisions of
Article 65 for whom two years have not passed from the date of dismissal.

(FE7E D H )

(Standards for Designation)
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HOBEDOHFHEBRDEZONTNIZHHAE L TWD ERDDL LT TRITNE, 2D
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Article 60 Unless no other person has been designated as a person referred to in
Article 57, paragraph (2) and the Minister of Economy, Trade and Industry
finds that an application for the designation referred to in that paragraph
conforms to all requirements referred to in the following items, the Minister
must not designate any person.

— WRE. . RBREE O I D H1EE OMOFHIZ- OV T ORERFE D FEhE 2B
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(i) the plan for performing the work of conducting examination, regarding
personnel, equipment, methods of performing the work of conducting an
examination and other matters must be appropriate for performing the work
of conducting the examination in an appropriate manner;

= RS ORBREZS O IR T D FHE A W M IR T D IR D DR PR IR K O
BRI 5 Z &,

(ii) the applicant is to have financial base and the technical capability
sufficient to properly carry out the plan for performing the work of
conducting the examination referred to in the preceding item;
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(iii) the applicant must be a general incorporated association or general
incorporated foundation; and

W SBRFEHBLUSNOEBF LT OTWVDIEEITIE, ZOEFEITH 2 LI > THEE
BINARRIEILRDLBENDRRNEDTHDLZ &,

(iv) when the applicant performs the functions other than the work of
conducting examination, there is no possibility of causing unfairness in the
work of conducting the examination due to the performance of the other

functions.

GRERF B R
(Operational Rules for Work of Conducting Examinations)
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Article 61 (1) A designated examining organization must establish rules for
performing the work of conducting examinations (hereinafter referred to as
"operational rules for the work of conducting examinations"), and must obtain
the approval from the Minister of Economy, Trade and Industry. The same
applies when a designated examining body intends to alter the operational
rules for the work of conducting examinations.

2 HERFEBHETED LI NESFHHIT, RFEEEATTED D,

(2) Matters to be prescribed in the operational rules for work of conducting
examination are prescribed by Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry.

3 RFEEREIL, B -HORAEZ LERBRFEBHRENRBREBEONIEZRFE N AR5
Bt b@BD DL ET, fERABEEICH L, ABRFEEHRELETE I RE L%
MTDHIENTE D,

(3) If the Minister of Economy, Trade and Industry finds that the approved
operational rules for work of conducting examinations referred to in paragraph
(1) is not appropriate for work of conducting examinations, the Minister may
order the designated examining organization to alter the operational rules for

work of conducting examinations.

(FRBR S5 DIRPE L)
(Suspension or Abolition of Work of Conducting Examinations)
BNt 4 HEERBREEIT., RFEEREOFHF 22T 2T, RBRFEHE DX
XA IR L, UEBEIE L TiER B 7wy,
Article 62 A designated examining organization must not suspend or abolish all
or part of their work of conducting examinations without the permission of the
Minister of Economy, Trade and Industry.

67



(SR H5)
(Business Plan)

BNt =4 HEERABEREIT. MEEFEERANC CGBLHERE _HOEEEZZITT-
AOBTL2HEEFEEICHHOTL, ZOHRELZITHBERRS) . TOFEEFEDOF
HFE RO TREAZER L, BRFEXEREORAZZ T RITUIR LR, Zhk
ERERLE>ETDLxd, FAELET D,

Article 63 (1) Prior to the beginning of each business year (or as soon as an
examining organization is designated, in the case of a business year of the date
on which the organization was designated as referred to in Article 57,
paragraph (2)), a designated examining organization must prepare a business
plan and a budget for income and expenditure for the business year and must
receive the approval from the Minister of Economy, Trade and Industry. The
same applies when the body intends to alter those.

2 FEEHEREER L. RS E = A LRI, £ OFEEEEOFIEREF MU
IPREFLFER L., BFEZEREICRD L2 TE R b0,

(2) Within three months after the passage of each business year, a designated
examining organization must prepare a business report and statement of
accounts for the business year, and submit them to the Minister of Economy,

Trade and Industry.

(1% B OBAT: K O T:)
(Appointment and Dismissal of Officers)

FARTME  FEERBREE OB OBE M OREIL., BRFEEREOR L% T 2iTH
X, 2D EAE T,

Article 64 The appointment and dismissal of officers of a designated examining
organization will not become effective unless it is approved by the Minister of

Economy, Trade and Industry.

(% B Off{TmT)
(Order of Dismissal of Officers)

BNt IS REEEREZ, MERBEEOKEN, ZoER (ZoE#RICE S
SEET, ) HLITHRBREBHARICGER L&, IHBRFBICHLE L AHE
MRATRAZ L& &, MERBREEICH L, ZoRBZMET X2 amT 52
EMWTED,

Article 65 Where any officer of a designated examining organization violates this
Act (including dispositions under this Act) or the operational rules for the work
of conducting examinations or commits an extremely inappropriate act
concerning the work of conducting examinations, the Minister of Economy,
Trade and Industry may order the designated examining organization to

dismiss the officer.
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(mx L F—E i 3R E)
(Examiners for Certificates for Energy Managers)

BN+ NS HRERBERET. AREFLITOLEICEVNT, mx X —FHEL LT
VR RORNE/T 208 ) DOHIEICET 2FHEICHONTL, = vF—8
HERERE (UT IBBRE] Lo, ) IAThERTNE LR,

Article 66 (1) Designated examining organizations must, when performing the
work of conducting an examination, have examiners for certificates for energy
managers (hereinafter referred to as "examiners") perform the work regarding
determination of whether or not an applicant for a license for energy manager
has the knowledge and abilities necessary for an energy manager.

2 fERBEEL, RBRBEAREL LD &2 LT BREEEE DT TED LEM| %
A DHED I BLINLEE LR T IERB R0,

(2) When appointing examiners, a designated examining organization must
appoint an examiner from among persons who satisfy the requirements
specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry.

3 fRERBEREIL, MBREL BT LI 1T, BREEEATTEDDL LI AITED,
REHEEREICZEDOEZBITHZ2TE bRy, BBREBICEE NSO E S, [
RET D,

(3) When having appointed examiners, designated examining organizations must
notify the Minister of Economy, Trade and Industry to that effect pursuant to
the provisions of Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry. The
same applies where any examiner has been replaced.

4  FiIGZOBEIL, RBREICERNT 5,

(4) The provisions of the preceding Article apply mutatis mutandis to examiners.

(FLEE PR FF 55 55)
(Obligation of Confidentiality)

FATESR HRERBEEORESE LIIHRE GBREL G, REIZBWTHLE, )
XiFZnoochoFIL, BRRFBICHAL T RBEMEZRDO L TERE2R0,

Article 67 (1) Current or former officers or employees (including examiners;
hereinafter the same applies in the following paragraph) of a designated
examining organization must not divulge secrets that they have learned
regarding the work of conducting examinations.

2 RBREHICHEET 2R e B o & B XUIE 1. JHE  (BTE Y AR5 L -
H5) ZOMOFBOBEMIZONWTIE, EFICE XNBICEFETLIHE & 22T,

(2) With regard to the application of the Penal Code (Act No. 45 of 1907) and
other penal provisions, officers or employees of a designated examining
organization who are engaged in the work of conducting examinations are to be
deemed to be officials engaged in public services pursuant to laws and

regulations.
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(i & #7755
(Order to Comply)

FATNS BEEEREZ, BERBENHEA+RSS B=zkR<, UTFTZ®D
HIZBWTH L, ) OWTANCEAE LR RO eRBD 5 L Eid, fERBRIEREIC
XU, FIRGFICHEEGT DIOMEREEZ L HLXE e amTHILENTE D,

Article 68 (1) If the Minister of Economy, Trade and Industry finds that a
designated examining organization ceases to comply with any of the items of
Article 60 (excluding item (iii); hereinafter the same applies in this paragraph),
the Minister may order the designated examining organization to take
necessary measures to comply with the items of that Article.

2 RREEEKREIZ, AIEIZED D LODIEN, ZOERERITT2T-OMLERNH D &
WD L EI, FRERBREEAICK L, MBEBICE LEE LLERMnEe T 52 &0
TE %,

(2) Beyond what is provided for in the preceding paragraph, when it is found to
be necessary in order to enforce this Act, the Minister of Economy, Trade and
Industry may give an order necessary for the supervision of the work for
conducting examinations to a designated examining organization.

(F87&E D HUH L %)
(Rescission of Designation)

FANFILE R EEREZ, MERBREEANEARAHRE = FI2EA L koL &
F, BRETERE CHORBEZIRV E I RIT LR B R0,

Article 69 (1) When a designated examining organization ceases to conform to
Article 60, item (iii), the Minister of Economy, Trade and Industry must
rescind the designation referred to in Article 57, paragraph (2).

2 RFPEFEREIL. AERBREENBROBZZONTANIEET DL LI, FhLtt
FHE_HOBELZRVIE L, IR ZED CTRBRFEEOSEE LT —HoFEEE
MTHILENTE D,

(2) If a designated examining organization falls under any of the following items,
the Minister of Economy, Trade and Industry may rescind the designation
referred to in Article 57, paragraph (2) or order the organization to suspend the
whole or part of the work of conducting examination affairs for a fixed period of
time:

— ZOFMOBEIEK LI E X,

(1) if the designated examining body violates the provisions of this Section;
= OBEPREE S SICHE T OICESTL L &,

(ii) if the body falls under Article 59, item (i1);

= BEAtT—RKEHORBW 2 T IRBREBHBRICL O 2N THRBEE 21T o L
ER

(iii) if the body performs the work of conducting examinations in a manner that
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1s not in accordance with the approved operational rules for the work of
conducting examinations referred to in Article 61, paragraph (1);

M R+ —5E =, FR+HSG GERNTPAEENHEICBWTHEERT 5545
e, ) MITAIGOHEICL DMBITERK Lz & X,

(iv) if the body violates the order under the provisions of Article 61, paragraph
(3), Article 65 (including as applied mutatis mutandis pursuant to Article 66,
paragraph (4)) or the preceding Article; or

B AEOFBERICEIVEE+LRE T HOBELZ T LA L & &,

(v) if it turns out that the organization has been designated as the organization
referred to in Article 57, paragraph (2) by wrongful means.

(M8 oD Frk)
(Bookkeeping)

FHLtt+a eI, RELML. ABRFHEICEALRFEEE T TED LI FHE
FLE L 72 T E e 5720,

Article 70 (1) A designated examining organization must keep books of accounts
and enter the particulars concerning the work of conducting examinations
specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry.

2 AIHOEEIL, BREEEEATTEDD L IAICLY RELRTNIEZR LR,

(2) The books of accounts referred to in the preceding paragraph must be
preserved pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry.

(RRFEEEEREIC L 2B FH O FE %)
(Examination Conducted by Minister of Economy, Trade and Industry)

FEt—4% REEEREZ. MERBREEANE AR+ _KoF 22 TRERFEE O
A L <IE—# Ak L7z & &, BARHILEE “HOBEIC L0 e It L
AR FEHEOREE LIT—HoFE L aa U & &, IEERBRERE N KK Z oo
FHICEVRBREFO A L IL 23T 2 2 L NREE L 2 o755 1280 T
VENHLHEBO L EEF, ARFHEOLT I —HEZBITI>bD LT 5,

Article 71 (1) When a designated examining organization suspends the whole or
part of the work of conducting examinations with the permission referred to in
Article 62, or if the Minister of Economy, Trade and Industry orders a
designated examining organization to suspend the whole or part of the work of
conducting examinations pursuant to the provisions of Article 69, paragraph
(2), or if it becomes difficult for a designated examining body to perform the
work of conducting the whole or part of examinations due to a natural disaster
or other grounds, the Minister is to perform the work of conducting the whole
or part of examinations when the Minister finds it necessary to do so.

2 REEEREN/AEOHEIC LV HEBREFEOEME LTz AT oL, A
ERBEBAN B AN+ RO A% T TRBREEORME L T —Ha2RELET 256
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XAFHEARFTILEDOBEIC L 0 RRFPEERE PR E R O EZ I H L7256
BT HRBREFOLIME ZOMOMERFIHIZOWNTIL, BRFEEETTED D,

(2) A handover of the work of conducting examinations and other necessary
matters, if the Minister of Economy, Trade and Industry conducts the whole or
part of examination affairs pursuant to the provisions of the preceding
paragraph, or if a designated examining organization abolishes the whole or
part of the work of conducting examinations with the permission referred to in
Article 62 or if the Minister rescinds the designation for a designated
examining organization pursuant to the provisions of Article 69, are prescribed
by Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry.

(A7)

(Public Notices)

BE & REEEREIR RKOBEIE. ZOBEZERICARLRATNER L0,
Article 72 The Minister of Economy, Trade and Industry must, in the following
cases, issue a public notice of these in an official gazette:

— FHEAEREHOBREL L L E,

(i) when the Minister designates the organization referred to in Article 57,
paragraph (2);

= OBARtT Lo E L E X,

(i1) when the Minister gives the permission referred to in Article 62;

= BATNLEOHEICLVEEZRYVIHE L, UIFAEE “HOBEIT L RBRFG
DA L IF—HoELEzm Ul & X,

(ii1)) when the Minister rescinds designation pursuant to the provisions of
Article 69 or orders the organization to suspend the whole or part of the work
of conducting examinations pursuant to the provisions of paragraph (2) of
that Article; and

MU RISRE —HOBEIZ L0 RFEEREDNRBRFELOSEE L IX—H%2 A 6179
ZrETnLE, FHLTOTWERBEFOEIME L IX—#zfTbiRrni &
Lo E,

(iv) where the Minister performs the work of conducting the whole or part of
examinations pursuant to paragraph (1) of the preceding Article, or ceases to
perform the work of conducting the whole or part of examinations that the

Minister has performed.

B T

Section 3 Designated Training Organizations

(F87E)
(Designation)
FEt=5% BLEE-HE-SFOREIT. RFEEEATTEDDL L IAIZLY ., 5.
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Article 73 Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy, Trade
and Industry, the organization referred to in Article 9, paragraph (1), item (i)
is designated when an application is filed by a person who intends to provide
the training referred to in that item, paragraph (2) of that Article, Article 12,
paragraph (2), Article 14, paragraph (2), Article 21, paragraph (2), Article 24,
paragraph (2), Article 26, paragraph (2), Article 33, paragraph (2), Article 36,
paragraph (2), Article 38, paragraph (2), Article 45, paragraph (2), and Article
47, paragraph (2) (hereinafter referred to as "energy management training" in
this Section and Article 173).

(R SRH)
(Disqualification Clause)
FEFUE KROBZFONWTNNIEZETL2ET. BFARE-HE—SOREELZZITD
TEMWTERY,
Article 74 A person who falls under any of the following items may not be
designated as a person referred to in Article 9, paragraph (1), item ():
— FHNF+—FKE HOBEICIVEELZIRVEIN, TOBIHL O AL &%
LA
(1) a person whose designation has been rescinded pursuant to the provisions of
Article 81, paragraph (2) for whom two years have not passed from the date
of the rescission; or
Z ZOEBETORAD D BIT, TOERXITZOEEIZESASITER L, T
B, TOHITEE DY | ITPITEZITH 2 LR RO AN Z4FE %
R L2 WE Do HE
(ii) a person among the officers executing their business is sentenced to a
punishment for violating this Act or any disposition under this Act for whom
two years have not passed from the date on which the officer served out the
sentence or ceased to be subject to the sentence.

(FEE D HHE)
(Standards for Designation)
FHEFIA BEEREREIZ, BHILERE HE - SOREDHFHENRDOE S DWNT I
HEAE L TWDLBOD LT TRINEE, TOEEL L TIRLRU,
Article 75 The Minister of Economy, Trade and Industry must not designate a
person unless the Minister finds that an application for the designation

referred to in Article 9, paragraph (1), item (i) conforms to all of the following
1items:
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— BB, R, =X —EHEE OFEE O FEROHTIEL OMOFEHIZ O N TOT
VX —EHEEE OER O FEMICET DN, TR — B HEEE O R O i
IREREDTZOIZEE 2 b D THDHZ &,

(i) the plan for carrying out the provision of energy management training
regarding personnel, equipment, and the method of carrying out the
provision of the energy management training and other matters are
appropriate for carrying out the provision of the energy management
training in an appropriate manners;

= OATE O L X —ERGEE OB O FERIZE T A I ER T DICRD D
FRPRRYILRE X O BAINRIBE I 3 D 2 &

(ii) the applicant has the financial base and technical capability sufficient to
carry out the plan for providing the energy management training referred to
in the preceding item;

= —RFEEEA TR EEATH D Z &,

(iii) the applicant is a general incorporated association or general incorporated
foundation; and

W =3 AF—EHEEOEBLUNOEGZITOTWILILAEICIE. ZOEBEITH Z
LTI F—EHBEEDOEGE P ARELRLIBENRRNEDTHD Z L,

(iv) in the case where the applicant performs the functions other than the
provision of energy management training, there is no possibility of causing
unfairness in the provision of energy management training due to the

performance of the other function.

(v — G E B R
(Operational Rules for Energy Management Training)
FEHAS HREBEEREI. oxAF—EHEEOEBOERICEAT LHE (LT
(XX —EFHEEEEHE] Lo, ) 28D, RIFEEREORTEZIT T
R B2, ZhaERLE>E30Lxh, FAELET D,

Article 76 (1) A designated training organization must establish rules for
providing the energy management training (hereinafter referred to as
"operational rules for providing energy management training") and must
obtain the approval from the Minister of Economy, Trade and Industry. The
same applies when the organization intends to alter the operational rules.

2 TRAX—EFHGHEEEGHECTED DRI FH T, REFELEEDSTED D,

(2) Matters to be prescribed in the operational rules for energy management
training are prescribed by Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry.

3 RWEEKREIL, FHOREL Lo F—EHGEE EEHEN = L X —8
HEEB OEBONERER ER#EY & 7207 LR D & X%, EE#EEMEICKR L,
TARNF—FEHEBEESHRELZET T RE I LamT 5 LN TE D,

(3) If the Minister of Economy, Trade and Industry finds that the approved
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operational rules for energy management training referred to in paragraph (1)
become inappropriate for the proper provision of the energy management
training, the Minister may order the designated training organization to alter

the operational rules for energy management training.

(=L —EHEEE O OIRBE L)
(Suspension or Abolition of Provision of Energy Management Training)

FEttsR REEBERREI. o3 AF-BHEEHOEBEORM XTI ek L, X
FEEIE L7z & &k, RFEEE DT TED DHIMNIZ, 20 B2 RFEEREIRITH
RFNIE R B0,

Article 77 When a designated training organization suspends or abolishes the
whole or part of the provision of energy management training, the organization
must notify the Minister of Economy, Trade and Industry to that effect within
a period specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry.

(SR 5)
(Business Plan)

FEHAK FEEHEEEEZ. BEEEERBANIC (BLRE—HE-FOEELX T
THDBTLFEEFEICHHO TR, TORELZITIBERRL) | ZOEEFED
FEEFE K O TRAER L, BFEEREORAZZ T RITNE R 6720, 2
EEBRLELO> T L&Y, FAkET D,

Article 78 (1) Prior to the beginning of each business year (or as soon as the
organization is designated, in a business year of the date on which an
organization referred to in Article 9, paragraph (1), item (i) is designated,), the
designated training organization must prepare a business plan and a budget
for income and expenditure for the business year and must obtain the approval
from the Minister of Economy, Trade and Industry. The same applies when the
organization intends to alter those.

2 EMEEEIL. BEEFERBEE =HUNIC, ZOFREEEOFERSEE KU
IRFEEELER L, BRFELEREICRD LR2TUXR 520,

(2) Within three months after the passage of each business year, a designated
training organization must prepare a business report and a statement of
accounts for the business year and submit them to the Minister of Economy,
Trade and Industry.

(& B K OB o Hiufr)
(Positions of Officers and Employees)
FEtHILg =X —EFHEEOEFICIEET HIREHEE DK E SUIE X,
EZ MO OEAIZ DWW TIL, ETICR D ABICHEET HME & AT,
Article 79 With regard to the application of the Penal Code and other penal
provisions, officers or employees of a designated training organization who are
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engaged in the provision of energy management training are deemed to be
officials engaged in public services pursuant to laws and regulations.

(i & i 77 5
(Order to Comply)

BN RREPEEREIL, BERBEREIFE LT LESS (FE=F%R<, LTZoD
HIZBWTH L, ) OWFAnCEE L 2ok bl b L &, faEmEsEIc
ML, FFRSEZICEETHLOLERBEZ L LS LamT I LTS D,

Article 80 (1) If the Minister of Economy, Trade and Industry finds that a
designated training organization ceases to comply with any of the items of
Article 75 (excluding item (iii); hereinafter the same applies in this paragraph),
the Minister may order the designated training organization to take necessary
measures to comply with the items of that Article.

2 RRFEEKREIL, AEICEDD LODOIED, ZOEREITT 272 OMLERH D &
0D & XL, FREEMEI S L, mor LR O R IR LEE L
MOETHILENTE D,

(2) Beyond what is prescribed in the preceding paragraph, the Minister of
Economy, Trade and Industry may give an order to a designated training
organization necessary for supervising the provision of energy management
training, when the Minister finds it to be necessary in order to enforce this Act.

(FREDHH L&)
(Rescission of Designation)

FHINE S BEEREREIT, fBEmEEREIE CTIRE = SIEE Lokt
T, BAAERE -HFE - FOREZIVHI R TR 520,

Article 81 (1) When a designated training organization ceases to conform to
Article 75, item (iii), the Minister of Economy, Trade and Industry must
rescind the designation referred to in Article 9, paragraph (1), item ().

2 RRFPEEREIL, FHEREREBREAPKOE GZONTNMNIEET D L &I FIEE
—HE—SORELXIVIE L. UIHIE A2 E O T 3L —F BREEE O 5 O 2
LIT—8oELEEZMTHZENTED,

(2) If a designated training organization falls under any of the following items,
the Minister of Economy, Trade and Industry may rescind the designation
referred to in Article 9, paragraph (1), item (i) or order the organization to
suspend the whole or part of the provision of energy management training for a
fixed period of time:

— ZOFOBEIERK LI E X,
(i) if the organization violates the provisions of this Section;

= BB TNEE _FICEATAICEST L E,

(ii) if the organization falls under Article 74, item (ii);

= FLEPFAREE -HOBNEZ T LoV —FHEEGHRICI T X
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N —EHEEOEE 21T O L &,

(iii) if the organization provides the energy management training in a manner
not in accordance with the approved operational rules for energy
management training referred to in Article 76, paragraph (1);

W EE+AEE ZHYIRIGOREICL2MPICER L L &,

(iv) if the organization violates the order under the provisions of Article 76,
paragraph (3) or the preceding Article; or

B AREOFRICEVENLEFE —HFE —FORELZ T ENHP L E &,

(v) if it turns out that the organization referred to in Article 9, paragraph (1),
item (i) has been designated by wrongful means.

(M8 oD Frk)
(Maintaining Books of Accounts)

N4 HREBEEREII. REAHA. T X —EREEE OB I LR EFE
HEHTEDDFHEZLI LR TITRE R0,

Article 82 (1) A designated training organization must maintain books of
accounts and enter the particulars specified by Order of the Ministry of
Economy, Trade and Industry concerning the provisions of energy management
training.

2 AIHOEEIL, BREEEEATTEDD L IAICLY RELRTNIEZR LR,

(2) The books of accounts referred to in the preceding paragraph must be
preserved pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry.

(A1)
(Public Notice)
FNF =5 RBEEEREZ, ROGHEITIE, TOELZEMICARLRITNIER L2200,
Article 83 In any of the following cases, the Minister of Economy, Trade and
Industry must issue a public notice of these in the official gazette:
— BARE HEE - SOREELIZLE,
(i) when the Minister designates a person referred to in Article 9, paragraph
(1), item ();
= Bt ttEFoBEICL EHR SO L,

(ii) when the notification under the provisions of Article 77 is given; and

= BN —FOBEICLIVEELMVEL., IFRSEHE HOBEIZ LY =xLF
—EHHHEE OEBORME LT —H oL am L& &,

(iii) when the Minister rescinds designation pursuant to the provisions of

Article 81 or orders to suspend the whole or part of the provision of energy

management training pursuant to the provisions of paragraph (2) of that

Article.
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Section 4 Registered Investigation Organizations

(B gkl AR B DA & 52 T 7o 56 DRI
(Special Provisions When Investigated by Registered Investigation
Organizations)

FNFIUS REFESIL. REFEEETTEDLELEIAICEIY, ZORELTWVWDH L
P IC BT 5 R X — DR Z Oft = 3 L F— D OMRBL (=R F— D
DN R PR R F— ORI ED THRAET 2 LR FOPHEIR L FHE S
te, ) W= RF—2{HET 25 & O 3L 5 — O ff ] o & BARIZ B 2 7
DFRE R O FEDRDUT DN T, RFPEEREOBRGRAZ T2 (LUT DRk A%
Bl &wvo, ) MToiE (LIF THERMAEl v, ) 2RTLHZE&NRTED, I
L. BHEERFE-HOBEIZ LR e T REFEER L. YEr~E2 T
O ZAEZRE L2 % TRITE, YEERRELZIT L2 BN TERY,

Article 84 (1) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry, a specified business operator may undergo an
investigation conducted by a person registered by the Minister of Economy,
Trade and Industry (hereinafter referred to as a "registered investigation
organization") (hereinafter referred to as "validity investigation") regarding
energy consumption, other aspects of using energy (including matters
concerning efficiency in using energy and the emissions of carbon dioxide
discharged by the use of energy), and the aspects of installing, improving and
disusing energy consuming equipment and equipment relating to the
rationalization of energy use at factories, etc. set up by it; provided, however,
that a specified business operator that has received the instructions under the
provisions of Article 17, paragraph (1) may not undergo the validity
investigation until three years have passed from the date on which the
specified business operator received those instructions.

2 BRI AR, MEEAEL LR EFEENREL TVWDLIRETOLLEFICREITS
TANF—DOMEHOEGEE ORI, FRRFEEE T TEDD L IAHITED | F £%“
—HICRET 2R OREMEL RO REFIHITHEG L TVWD EROLLEIT, £TDOEE
RTER A A LRI B,

(2) When a registered investigation organization finds that the aspects of the
rationalization of energy use at all factories, etc. set up by a specified business
operator for which it has conducted a validity investigation conforms to the
decision-making criteria prescribed in Article 5, paragraph (1) pursuant to the
provisions of Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry, the
organization must issue a document showing the conformity.

3 BERHAMEX., ATEOTFREROLZ A2 Lok %, BiFe<, REEXEENTTED
DL IAITEY . ZOEN A LEEEITIR D MERBMHA O B &2 THKEICTHRE L2
U ECA SR AN
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(3) When a registered investigation organization issues the document referred to
in the preceding paragraph, the organization must report to the competent
minister about the results of the validity investigation pertaining to the
document issued by it without delay pursuant to the provisions of Order of the
Ministry of Economy, Trade and Industry.

4 FEIHOEBRORMEZZITTEREFELICONTIE, YEFRORMEZTIZH O
BT 2FEICENTIE, BHEARE —H (Bt _RfE - HOREIZIVHEAE AT
HWHT2HEE2ET, ) ROHEHLEROBEIT. BEH LRV,

(4) The provisions of Article 16, paragraph (1) (including as applied pursuant to
the provisions of Article 52, paragraph (1) following the deemed replacement of
terms) and Article 17 do not apply to a specified business operator to which the
document referred to paragraph (2) has been issued during the year of the
issuance date of the document.

5 MREPEEREIT., H-HORFEEEDT (X F—OMEMICHESTHRAET L ik
EIRFBOPHEITHRDFHIZR D, ) 28D, TIhE2ZEHELEI> 75L& &T
HHNT O, BEREICHRE LT RS0,

(5) When the Minister of Economy, Trade and Industry intends to issue or amend
the Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry referred to in
paragraph (1) (limited to the matters concerning the emissions of carbon
dioxide discharged by the use of energy), the Minister must consult with the

Minister of the Environment in advance.

FNFIS FrEESbEES COFE RS LR ER D RE T EME S JUTE B
BRFEF TOHLILGAEZRL, U\T DI, WHEHLOFEMNEIZBWCR L, ) X, ##
BEEEDTTEDDLEZAICLDY, TOK L“Cb\él%%?&(}é ?#EL%EH:%%
FNPT O EELFEONMBENRE L TV D YRS FEIR D THEICBIT S
FNX—DFEHEZ DM XL X —DFEHORN (=X —DffH @xﬁ¢&0\i2\
N —DETEOTRAET D2 LK FOPHEITHR L FHE G, ) WX
VX — 2 HE T DR K O kL — O 05 PHAGIZ BT 2 B O E K& DS BE D
RUUZHONWT, MEREEZZTHZENTED, 1L, EHAEE -HOHEIZ
LD R S TR E S EFER T, UEE R AN LRI L% T
TR, BHMRREEZIT L LR TE RN,

Article 85 (1) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry, a specified chain business operator (excluding a case
where the specified chain business operator is the certified managing and
supervising business operator or management-related business operator;
hereinafter the same applies in this paragraph, the following paragraph, and
paragraph (4)) may undergo a validity investigation regarding energy
consumption, other aspects of using energy (including matters concerning
efficiency in using energy and the emissions of carbon dioxide discharged by
the use of energy), and the aspects of installing, improving and disusing energy
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consuming equipment and equipment relating to the rationalization of energy
use at factories, etc. set up by it and factories, etc. set up by the franchisee of
the chain business operations carried out by the specified chain business
operator pertaining to those chain business operations; provided, however, that
a specified chain business operator that has received the instructions under the
provisions of Article 29, paragraph (1) may not undergo the validity
investigation until three years have passed from the receipt date of those
instructions.

2 BERIHAMEX. AL LR EEHEEFEEEPREL TVWDLIRETOLEEK
O RER B gL 2 H 03T 0 @B L FE O MR FE R E L T 5 EZ3u o=t
RO ETOLHFEICBIT D= X =D HOEHEILDORIA, BFEEE T TED
5ETAITEY | FIEFH -HIIHIET D HIEro MY L ﬁ?é/\?—f%lﬁ WELTWD
ERODHELEXIT, FOFERTERELZS LRITIT R B0,

(2) When a registered investigation organization finds that the aspects of the
rationalization of energy use at all factories, etc. set up by a specified chain
business operator for which it has conducted a validity investigation at all
factories, etc. set up by the franchisees of the chain business operations carried
out by the specified chain business operator and pertaining to those chain
business operations conforms to the decision-making criteria prescribed in
Article 5, paragraph (1) pursuant to the provisions of Order of the Ministry of
Economy, Trade and Industry, the organization must issue a document
showing the conformity.

3 BERHAMBIIX., ATEOTFBER O FE Lok &%, EBile, REEXEENTTED
HLIATIY, ZTORME LIEEEIR D MRS O/ R 2 15 KREIZHE LR
TR 57220,

(3) When a registered investigation organization issues the document referred to
in the preceding paragraph, the organization must report to the competent
minister about the results of the validity investigation pertaining to the
document issued by it without delay pursuant to the provisions of Order of the
Ministry of Economy, Trade and Industry.

4 B _HOEmOZM 22T R EEEEER IOV TL, YEEm O 2T
ZHDBTDEEICBO TR, H FARE H (Bt RE HOREIZL VG
HRFREZATCHMT 29645, ) KOE _+HILEOBEIT, @A LRV,

(4) The provisions of Article 28, paragraph (1) (including as applied pursuant to
the provisions of Article 52, paragraph (2) following the replacement of terms)
and Article 29 do not apply to a specified chain business operator to which the
document referred to in paragraph (2) is issued during the year of the issuance
date of the document.

5 MEFERKEIL, HHOMFERE T (ZRLFX OIS THEAET D R
LRFEDOHEH EITR D FHIZR D, ) ZED, ITINEZEELELH T2 LT
oMU, BEREICHGE L 2T,
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(5) When the Minister of Economy, Trade and Industry intends to issue or amend
the Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry referred to in
paragraph (1) (limited to the matters concerning the emissions of carbon
dioxide discharged by the use of energy), the Minister must consult with the
Minister of the Environment in advance.

FNFARE REFHMEFET L. BREEELATTEDDLEIAICEY, ZOREL
TW5 LS (MR EEERAEFEEDNREEELFEE THILAITH DT,
MEEF DT O BB L FEEOMBEPRE L TV D YESE b F IR TH%EL 5
tr, ) ROZOEHBEBFETNHE L TWVD TS CYUE BEMRF LR I g
FULFEEZ THLGAEITH O TIL, YZEMT O EHE I FEEOMBENHRE L TV D
LBHEPLEREIRD THEE2ET, ) BTV X—DHEZ DM L F
— DR ORI (2 F—DFEHOMRL R F—DFICHESTHRAET D
L IRFOHEHEIR D FHE G, ) W= VX—ZHET D&k N L
X — DM OEEAIZ BT % 3 DO RE N O BUE DR BUZ SN T, fEBMEZZ T 5
TLEMTED, 2L, B —EE -HOMTIZ X DR EZT IR EE B IEE
EFIT, UHBETREZ T AN ZF ARl L% TRITE, YE%ERRAE LT
LT ENTERN,

Article 86 (1) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry, a certified managing and supervising business operator
may undergo a validity investigation regarding energy consumption, other
aspects of using energy (including matters concerning efficiency in using
energy and the emissions of carbon dioxide discharged by the use of energy),
and the aspects of installing, improving and disusing energy consuming
equipment and equipment relating to the rationalization of energy use at
factories, etc. set up by it (including factories, etc. set up by the franchisees of
the chain business operations carried out by that certified managing and
supervising business operator pertaining to those chain business operations
when the certified managing and supervising business operator is the specified
chain business operator) and factories, etc. set up by its management-related
business operator (including factories, etc. set up by the franchisees of the
chain business operations carried out by the management-related business
operator pertaining to those chain business operations when the management-
related business operator is the specified chain business operator); provided,
however, that a certified managing and supervising business operator that has
received the instructions under the provisions of Article 41, paragraph (1) may
not undergo the validity investigation until three years have passed from the
receipt date of those instructions.

2 BRI EMEIL, MEAAELY LR EEHREFELEIRE L TV LR TO L%
(LR EE IS FEE PR EESFIFEE TH LA ICH O TR, HEENTH
HFLFEOMBPEDNRE L TV L HREFNFEIMR LA TOLLE LG, ) &
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O OEFRGRHEEENHEBE L TV HETOTHSE Y E PRI R A D R e EH
ICLFEETHHILAITHOTIE, YEEMT O EEEFEOMBENREL TNDHY
ZEPCFEIR LA TOTSESFE 2 G, ) (T8I D=3 X —DMHOEH oIk
DL, RFEEEE T CTED D L ALY | FLEE —HIITHET 2 Hbro L1 L 72
HREFEICHA LTV ERODLEIT, TOFELRTHHAZMSLRTNIT RS
AN

(2) When a registered investigation organization finds that the aspects of the
rationalization of energy use at all factories, etc. set up by a certified managing
and supervising business operator for which it has conducted a validity
investigation (including all factories, etc. set up by the franchisees of the chain
business operations carried out by the certified managing and supervising
business operator pertaining to those chain business operations when the
certified managing and supervising business operator is the specified chain
business operator) and all factories, etc. set up by the certified managing and
supervising business operator's management-related business (including all
factories, etc. set up by the franchisees of the chain business operations carried
out by the management-related business operator pertaining to those chain
business operations when the management-related business operator is the
specified chain business operator) conforms to the decision-making criteria
prescribed in Article 5, paragraph (1) pursuant to the provisions of Order of the
Ministry of Economy, Trade and Industry, the organization must issue a
document showing the conformity.

3 BERHAMBIIX., ATEOTFBER O FE Lok &%, EBile, REEXEENTTED
HEZAICRY, ZORMNE LT EmITHR D MERIMA O R4 EHKEITHRE LT
L7 B0,

(3) When a registered investigation organization issues the document referred to
in the preceding paragraph, the investigation organization must report to the
competent minister about the results of the validity investigation pertaining to
the document issued by it without delay pursuant to the provisions of Order of
the Ministry of Economy, Trade and Industry.

4 B _HOEFEHOLZM 22T EREERREFEEE T OVTL, HEFmOL 2%
JIADETLEEICEN T, BB -H (FhL - RfE_HOBEIZ LV
HRFREZATCHMT 29645, ) MOE=ZFTIEOBEITZ, #EH LRV,

(4) The provisions of Article 40, paragraph (1) (including as applied pursuant to
the provisions of Article 52, paragraph (3) following the replacement of terms)
and Article 39 do not apply to a certified managing and supervising business
operator to which the document referred to in paragraph (2) has been issued
during the year of the issuance date of the document.

5 MEFERKEIL, HHOMFERE T (ZRLFX OIS THEAET D R
bERFEDOHEH IR D FHIZR D, ) ZED, ILIIhEEEL LD &35 L &3,
oMU, BEREICHGE L 2T,
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(5) When the Minister of Economy, Trade and Industry intends to issue or amend
the Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry as referred to in
paragraph (1) (limited to the matters concerning the emissions of carbon
dioxide discharged by the use of energy), the Minister must consult with the

Minister of the Environment in advance.

FNFESR BLERE-HORELZTLE (FEFEHR. ﬁiﬁLﬁéfK%%‘%&U\w
EEHMEFELT 2R, WHEOHENHEIZBWTH L, ) 1&, fRFEEEDT TED
HEIZAITLRY, %@ ELTWD LHECBIT L= RLF— @ﬁ%;%@@@ﬁﬁ
BTN X—HEOFEMOIRDIZONT, HRHAEEZZITLIENTE D,

Article 87 (1) A person Who has received the certification referred to in Article
50, paragraph (1) (excluding specified business operators, specified chain
business operators and certified managing and supervising business operators;
the same applies in the following paragraph and paragraph (4)) may undergo a
validity investigation regarding the situation of taking collaborative energy-
efficiency measures such as energy consumption at factories, etc. set up by it,
pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry.

2 BERGHEMEL. MRIHAELZ LB L HRE —HORE L X T 128 O Y% E Il %
LD T XL X —HEICR D TIHEICBIT 2 =) F— O OB OB,
RFEEETCTEDDLE ALY, BAGEE-HITHET H2HBOREREL 25X
FHIZHEEG L TWDERDDL L EE, TOEERTEREZLZM LTIER 5720,

(2) When a registered investigation organization finds that the aspects of the
rationalization of energy use at the factories, etc. of a person who has received
the certification referred to in Article 50, paragraph (1) for whom it has
conducted a validity investigation, pertaining to the collaborative energy-
efficiency measures pertaining to that certification conforms to the decision-
making criteria prescribed in Article 5, paragraph (1) pursuant to the
provisions of Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry, the
organization must issue a document showing the conformity.

3 BERHAMEIIX. ATEOTBEROLZM A2 Lok &%, Eile, RFEXE DT TED
HLIAHITEY . ZOEME LIEEHEICIR D MERBMA O R 2 THKREICHRE LT
L7 B0,

(3) When a registered investigation organization issues the document referred to
in the preceding paragraph, the organization must report to the competent
minister about the results of the validity investigation pertaining to the
document issued by it without delay pursuant to the provisions of Order of the
Ministry of Economy, Trade and Industry.

4 B _HOEFEHOLZMNEZTLELHRE -HOBRELZZITZHITONTIL, YikE
HORMG ZZ T HORT 2FEICH NI, BT =FOBEF. @HLZRV,

(4) The provisions of Article 53 do not apply to a person who has received the
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certification referred to in Article 50, paragraph (1) and to whom the document
referred to in paragraph (2) has been issued, during the year of the issuance

date of the document.

(%)
(Registration)
FNFINE BNFNUEFE -HOBRE (UTZOHICHNT DR Lo, ) 1E, &%
BHEEATTEDDE ALY, HRHELITEI & T 2HEOHFHEIZEVITI,
Article 88 The registration referred to in Article 84, paragraph (1) (hereinafter
referred to as "registration" in this Section) is to be applied for by a person who
intends to conduct a validity investigation pursuant to the provisions of Order

of the Ministry of Economy, Trade and Industry.

(R k& S1H)
(Disqualification Clause)
FBNTIEK ROZEZFOWVTNNICHEYT LI, BEEZT DI ENTIRY,
Article 89 A person who falls under any of the following items may not be
registered:
—  ZOEREXIEZ OERICESASITERK L, FIZLE b, ZOBITEKDY
XFPITE2Z T D DRSO ANS ZFeffim LgnE
(1) a person who was sentenced to a punishment for violating this Act or any
order issued under this Act for whom two years have not passed from the
date when the person served out the sentence or ceased to be subject to the
sentence;
O OBEFOHEICLVBEREIVIESN, ZOBIE L O ANS AELZRRE LRNE
(ii) a person whose registration was rescinded pursuant to Article 100 for
whom two years have not passed from the date of rescission; or
= BEATHOT, TOEBEZITOKAED D BIZHI 5 OWVWTINIHET 2E N D
HH D

(iii) a corporation in which any officer in charge of its business falls under any

of the preceding two items.

(B gk D F 1)
(Standards for Registration)

FhL+Sa REEEREIL. BN NAFKOBEIC LD BERAL R LIcENRICET 5%
HFEOETIZEHE LTWD L EIE, TOREE LRTd e by, ZoHEICBWT,
BERICE L TRERFHIEL. RIFEEET TED D,

Article 90 (1) When a person who has applied for registration pursuant to the
provisions of Article 88 satisfies all the following requirements, the Minister of
Economy, Trade and Industry must register the person. In this case, the
procedure necessary for registration is prescribed by Order of the Ministry of
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Economy, Trade and Industry.

— TR F—EFHERROZM 22T T D EDHERHAE L Ef L. €D ANEH
HLULETHDHZ L,

(i) validity investigation must be conducted by two or more persons who have a
license for energy manager;

= RIS D HERREOEEMEOR OO OREN L N TS Z L,
(ii) the following measures must be taken to ensure the reliability of the
validity investigations;

A4 FERFAEZITOHMICELOEHREAELS 2 &,

(a) a dedicated supervisor is assigned to the division that conducts validity
investigations;

2 R A O FER OB B O EE DOFEIRIZEE T 5 CEMER SN TWVD 2 &,

(b) documents are prepared for managing the validity investigation work and
ensuring the accuracy therein; and

N TS A CEICEER S NT L Z AITHE W R T O 3 O B OV E O e
RaAT O O L ES 2 &,

(c) a dedicated division is established for managing the validity
investigations and ensuring accuracy therein in accordance with what is
described in the documents listed in (b).

2 BRI, BEGHEWRBRBRBICKICHE T 2FHATLHEL TTLH260LET 5,

(2) The registration is applied for by providing the following particulars in the
registry of the registered investigation organization:
—  BEFEH HKORERE S
(i) the date of registration and registration number; and

ZOBBEZT T ORA ITA KR EFTE MTIEANICH D TX, ZOREKEDOK
4

(i1) the name and address of the person registered, as well as the name of the
representative in the case of the judicial person.

(B Gk D HHT)
(Renewal of Registration)

FhLt+—2% BEII. ZFZ2 TORVEST TED LM I L IZEDEH 2517 72 1T,
ZOHE ORBIZ I >T, 20N hEKI,

Article 91 (1) Unless it is renewed at an interval of no less than three years as
determined by Cabinet Order, the registration will cease to be effective upon
expiration of the period.

2 HI=ZROBUEIR. ATEOBEKOEHICHENT 5,

(2) The provisions of the preceding three Articles apply mutatis mutandis to the
renewal of registration referred to in the preceding paragraph.

(A D FH)
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(Obligation to Investigate)

Lt 4 BEGRHAERRIX. MREHAELITO Z ek bl Eid, EYRHEAN
oG aRE, B, REAEZITORITER B2,

Article 92 (1) Registered investigation organizations must, without delay,
conduct a validity investigation when they are requested to do so except where
there are justifiable grounds.

2 BEGHEMEIL. REIS, o, BRFEEE ST TED L HTEIC XY EHELZITD
RFNIE R B0,

(2) Registered investigation organizations must conduct a validity investigation
in a fair manner by a means specified by Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry.

3 B AEMEEIL., TOFEELFEMICTE L TV DHEZ OMO Y 5% 8 Gk A E &
ELWREBERZATH2HEREL L TRFEEEATTEDLDLDONHREL TVD LY
FIZOWT, MERAEZITOTLR LR,

(3) Registered investigation organizations must not conduct a validity
investigation with respect to factories, etc. set up by a person who
substantially controls their business or any other business specified by Order
of the Ministry of Economy, Trade and Industry as those having a substantial

interest in those registered investigation organizations.

(FEFTOLEH)
(Change of Place of Business)

FILE=4 BERFIERKEIX, MRMEOET 2T O FETOFEMZLEEL LS &
HEEF,AELELD LT 5RO HEMBETE TIZ, REEEREIZRTHZR TR
572U,

Article 93 A registered investigation organization must, when intending to
change the location of the place of business where a validity investigation is to
be conducted, notify the Minister of Economy, Trade and Industry at least two

weeks prior to the day when the change is scheduled.

(A EFBLR)
(Operational Rules for Investigation Services)

BTN BERGRAEEIT. MEFEEOEBICET R (REIZEWT IFREEE
B & o, ) ZED., HRHEOEBORIEANT, BEEEREICETHZ TN
by, ThEaZEELE)> ET0LEh, FARkET 5,

Article 94 (1) Registered investigation organizations must establish the rules for
validity investigation services (referred to as "operational rules for
investigation services" in the following paragraph), and must notify the
Minister of Economy, Trade and Industry of the rules before commencing the
validity investigation services. The same applies when the registered
investigation organization intends to alter the rules.
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2 HEEBHRRIIE., MERWRAEOFERTTE, MTHAICET 2 BEZ O o g E
BHTEDDLFHEZED TENRITILTRL R0,

(2) Operational rules for investigation services must provide for a means of
conducting a validity investigation, the fees for validity investigations, and
other matters specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry.

(FREDOEBORBEIL)
(Suspension or Abolition of Investigation Services)

Bt Ig BEGRHAERREIX. MEHEDOEBEO R XIT—H 2k L, XITFELEL X
IETHLEIT, BRFEXEED TEDDLLEIAILLY, SO0 LD, O FEZRFE
EREIZWTHZR2TIEZR S0,

Article 95 When registered investigation organizations intend to suspend or
abolish the whole or part of the validity investigation services, the
organizations must notify the Minister of Economy, Trade and Industry to that
effect in advance pursuant to the provisions of Order of the Ministry of
Economy, Trade and Industry.

(MRS OHE & K OBES)
(Maintaining Financial Statements and Making Them Available for Public
Inspection)

FILHRNE BEGHAMERIL, EEEEEREEZ =AW, EOFEFEDOMPEH &,
B IR R O AR B R E ST SG IR FET N FEREE (ZNH Db DR ERR
gk (BErmnA, BRI FREOMAOMBIZ LSO TIIRIKT DN TE RN
NTELNDFRELTHHO T, BFFEBRICLDFEROUHEOHIEENDIHDE VI,
HT*®%’EVTWD ) THERL S #L. XUTZ DOFERITAR A TR RLE D AEAA
STV BT 5N EMOEE T, RELXOEELEHARE -FIZBN
waﬁﬁﬁéjkwoo)%Wﬁb\£$%$¥Wﬁﬁ2%ﬁ@ﬁhiﬁ%ﬁ%o

Article 96 (1) Within three months from the date on which each business year
ends, a registered investigation organization must prepare an inventory of
assets, a balance sheet and a profit and loss statement or income and
expenditure statement, and a business report (including the documents which
are prepared in electronic or magnetic records (meaning a record used in
computerized information processing that is created in electronic form,
magnetic form, or any other form that cannot be perceived by the human
senses; hereinafter the same applies in this Article) or, if an electronic or
magnetic record was created instead, that electronic or magnetic record:
referred to as "financial statements, etc." in the following paragraph and
Article 178, item (ii)), and must keep them at its place of business for five
years.

2 FrE R R EER L F R IR EE B A T OMORFRIMR AL, Rk
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AR DO EBIFHEINIL, WO ThH, KICHITD5ERET LN TE D, 2L,
B AFTE NG O R E T HI1TIE, BEGH AR O E O 72 & S b 7R T nuER
SRR

(2) Specified business operators, specified chain business operators, or certified
managing and supervising business operators or other interested persons may
make the following requests at any time during the business hours of
registered investigation organizations; provided, however, that they must pay
the cost determined by registered investigation organizations for the request
referred to in item (ii) or (iv):
— WMB#ERENERL DO TERIN TS & &1L, Y%FmOME XITBES OF

K

(1) if the financial statements, etc. are prepared as written documents; a

iz

request for public inspection or copy of the written documents;

= A OEE OREASUIIAR DK

(i1) a request for a transcript or extract of the written documents referred to in
the preceding item;

= WMBHEREFDEMALERZ b O TER SN TWD & &3, YiERARLERIZ ek
SNT-FHEEZRFEXLE DT TEDDLHFIEIZLVRALIE S OORE XITEST DR

(ii1) if the financial statements, etc. are prepared in electronic or magnetic
records, a request for public inspection or copy of material that shows the
particulars that have been recorded in the electronic or magnetic records
through a means specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry; or

MU HiiS OEMAGEICG SN FHEZ B FTIETHOOD TRFEELEDT TED D
HOIZEVIREET D Z & OFERUTYZFHL L Lo F O DFE KR

(iv) a request for provision of the particulars recorded in the electronic or
magnetic records referred to in the preceding item through an electronic or
magnetic means specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry or a request for issuance of documents recording the particulars.

(P PR F7 28 95)
(Duty of Confidentiality)
FhLtHtR BEGHEREOKRES LIIMEXIZIN G DIKICH ST F 1T, Ml
DEBFICEAL T BLEMELZRD L TER 520,
Article 97 The officers or employees of a registered investigation organization or
persons who hold or held those positions must not divulge a secret they have

learned regarding the validity investigation services.

(i & 7)
(Order to Comply)
FILHINS RFEEREIL. BEGRAEEREANEILHEE —HE SOWTNIEG L
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RO ERODH L EIT, BEFHEKEICK L, FHEAFICHEAE T 50O LR
BELdoXEZzmTHILENTEL,

Article 98 When the Minister of Economy, Trade and Industry finds that a
registered investigation organization ceases to comply with any of the items of
Article 90, paragraph (1), the Minister may order the registered investigation
organization to take necessary measures to comply with the items of that
paragraph.

(S A7)
(Order to Improve)

FILFHIuS R EEREIT, BEFHERBENE L+ ZRE —H XTI HOHEIE
LTS ERDD L EIT, TOBREMEEICT L, ERMELZITO & Z & X
HERRTE D TIETOMOEF DO FTIEOU BRI LLEREL L L LE2mT D
ZENTED,

Article 99 When the Minister of Economy, Trade and Industry finds that a
registered investigation organization is in violation of the provisions of Article
92, paragraph (1) or (2), the Minister may order the registered investigation
organization to conduct a validity investigation or to take necessary measures
to improve the methods for validity investigation or for providing other
services.

(B gD BUH L %)

(Rescission of Registration)

FES REEEREIL. BEGHEREN RO SONT NI YT D & 1T, Bk
ZIVIE L, XM A2 EO THEREDOELOEME L IT—HoFEIEE2mT 5 2
EMWTED,

Article 100 If a registered investigation organization falls under any of the
following items, the Minister of Economy, Trade and Industry may rescind the
registration or order an investigation organization to suspend the whole or
part of validity investigation services for a fixed period:

— BNTIERE S XEE=TITHEYUTHICEO L&,

(1) if the organization falls under Article 89, item (i) or (iii);

=B CAESE, B =44& BUHNSRE —E, SRS BILEAERE
IR FEOBEITIER LT & &,

(ii) if the organization violates the provisions of Article 92, paragraph (3),
Article 93, Article 94, paragraph (1), Article 95, Article 96, paragraph (1) or
the following Article;

= EYERBENVOICEILERNEE T HAE T OREIC L DFEREHEATL L X,

(ii1) if the body refuses the request under the provisions of the items of Article
96, paragraph (2) without legitimate grounds;

M A ROBEICLD2GRICER LI L &,
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(iv) if the organization violates the order under the provisions of the preceding
two Articles; or
T AEOFRIZEXVBRBEZZ T ENHRALEE &,

(v) if it turns out that the organization has been registered by wrongful means.

(M8 oD k)
(Entries in Books of Accounts)

FE R BEGIHARERIT. REAE A, MR EOEBICE LRFEEXEE T TED D
FIHZRHE L 2T T R 57200,

Article 101 (1) A registered investigation organization must maintain books of
accounts and enter the particulars specified by Order of the Ministry of
Economy, Trade and Industry concerning validity investigation services.

2 AIHOEEIL, BREEEEATTEDD L IAICLY RELRTNIEIZR LR,

(2) The books of accounts referred to in the preceding paragraph must be
preserved pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry.

(A7)
(Public Notice)
BHE SR REEEKREIR. KOBEITIE, ZOBEZERICAR LTI RE 20,
Article 102 In any of the following cases, the Minister of Economy, Trade and
Industry must issue a public notice of these in the official gazette:
— BEr Ll ZE,
(1) when the Minister registers;
=BT EAXTE T REOREIC LD NSO L &,
(ii) when the notification under the provisions of Article 93 or 95 is given; and
= BEFXOHEICL D BEEIHE L, SUIHRHA OIS OEHHE L <30
fFlkZfm Uiz & &,
(iii) when the Minister rescinds registration or orders an organization to
suspend the whole or part of validity investigation service, pursuant to the
provisions of Article 100.

BINE EkicfROHEE

Chapter IV Measures Pertaining to Transportation

F—H BYHOWMRIIRIIEE

Section 1 Measures Pertaining to Freight Transportation
B BYREEEECRIEE

Subsection 1 Measures Pertaining to Freight Carriers

(Bl L8 OFIWT D KLY & 70 D~ & HIHE)

(Decision-making Criteria for Freight Carriers)
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FEH =45 REEEREACEILRBEREIL, BEYMOBMREIHRELIZ XL —OFHOAE
FAL OGN OB 272 T A2 D 720, WRIZHT 2 FHEI NS EY Ok R D =3
NF =DM OGO BIEK Y 3L AR Z AT 5 72 DIZFHIAYIC Y Ml Te < X Hf
EICBE L, BWmitsEEs (RENOKHMICE W TEET HMAUTIEOEYD
fka, 2L LT, 22X —2MALTUTO>ZEZV S, LTFRL, ) OHlroiLuE
ERDREFHETED, TNEARTLHLDET S,

Article 103 (1) In order to ensure the appropriate and effective implementation
of the rationalization of energy use related to freight transportation, the
Minister of Economy, Trade and Industry and the Minister of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism are to decide and publicize the decision-
making criteria for freight carriers (meaning persons that transport their own
or others' freight departing from and arriving at locations within Japan, with
the use of energy,; the same applies hereinafter), with regard to the following
particulars as well as the target for the rationalization of energy use related to
freight transportation and measures to be taken systematically to attain the
target:

— BHUFIEHE -HICHET 5 = 3L X —HEMRREEIL T D ik s
H.o k]

(i) the use of transportation machinery and equipment with excellent energy
consumption performance, etc. as prescribed in Article 149, paragraph (1);

i3k AR 28 B0 = 1L — O OB BLITE T % i is 33kt

(i1) operation or maneuver of transportation machinery and equipment that
contributes to the rationalization of energy use;

= HEERE ) O O g s B oo A H

(iii) use of transportation machinery and equipment with high transportation
capacity; and
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(iv) efficient utilization of the transportation capacity of transportation
machinery and equipment.

2 RFEFEKEXROETLAZBKREZ, BV OEEIRDIF AT F LT —~ DR D
WEINOEN R FERZ K D720, EYORRICELEREINDI TR LF—DRIZHD
% HAbA = L — OEIG DS EEINT D ik 5 1E O RIUC T 5 FEIW OB/ Y O
(R D IO =R F— DU D FEE KO 5% A AE A2 AT D 72 OIS FHEIZEY
RN EHEICE L, BYE S ORI OLEL RD NS FHEZED, Thzh
HTHHDET D,

(2) In order to ensure the appropriate and effective implementation of the shift to
non-fossil energy related to freight transportation, the Minister of Economy,
Trade and Industry and the Minister of Land, Infrastructure, Transport and
Tourism are to decide and publicize the decision-making criteria for freight
carriers, with regard to matters concerning the choice of means of
transportation that increase the share of non-fossil energy in the amount of
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energy consumed in freight transportation as well as the target for the shift to
non-fossil energy related to freight transportation and measures to be taken
systematically to attain the target.

3 RRWPEEKRE L OETAZEKEIL, EXEEH L TEYOmEIEEZIT O &Yk
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(3) In order to ensure the appropriate and effective implementation of measures
conducive to the optimization of electricity demand related to freight
transportation by freight carriers engaged in freight transportation using
electricity, the Minister of Economy, Trade and Industry and the Minister of
Land, Infrastructure, Transport and Tourism are to establish and publicize
guidelines for measures for those freight carriers to take.
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(4) The decision-making criteria prescribed in paragraphs (1) and (2) and the
guidelines prescribed in the preceding paragraph are to be established by
considering long-term energy supply-demand forecasts, the environment
surrounding the supply and demand of electricity and other energy, the
technical standards relating to the rationalization of energy use and the shift
to non-fossil energy and other circumstances, and are to be amended, if
necessary, depending on any changes in these circumstances. The provisions of
Article 5, paragraph (2) apply mutatis mutandis to the decision-making criteria
prescribed in the preceding paragraph.
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(5) The decision-making criteria prescribed in paragraphs (1) and (2) must be
those in which matters concerning the rationalization of energy use and
matters concerning the shift to non-fossil energy are harmonized with each
other.

(FEE X OBE)
(Guidance and Advice)
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Article 104 When the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism
finds it to be necessary in order to secure appropriate implementation of the
rationalization of energy use or the shift to non-fossil energy related to freight
transportation or the proper implementation of measures conducive to the
optimization of electricity demand in freight transportation, the Minister may
provide freight carriers with guidance and advice necessary for the
implementation of the matters set forth in the items of paragraph (1) of the
preceding Article or matters concerning the choice of means of transportation
that increase the share of non-fossil energy in the amount of energy consumed
in freight transportation, in consideration of the decision-making criteria
prescribed in paragraph (1) or (2) of that Article, or may provide freight
carriers engaged in freight transportation using electricity with guidance and
advice necessary for the implementation of measures conducive to the
optimization of electricity demand, in consideration of the guidelines

prescribed in paragraph (3) of that Article.

(R & 15 Wi i 368 OFEE)
(Designation of Specified Freight Carriers)
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Article 105 (1) The Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism is
to designate a freight carrier (excluding certified managing and supervising
cargo-passenger carriers (meaning certified managing and supervising cargo-
passenger carriers as prescribed in Article 134, paragraph (2); the same applies
in paragraph (5) and Article 129, paragraphs (1) and (5)) and management-
related cargo-passenger carriers (meaning management-related cargo-
passenger carriers as prescribed in Article 134, paragraph (2), item (ii); the
same applies in paragraph (5) and Article 129, paragraphs (1) and (5)); the
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same applies in the following paragraph) whose transportation capacity
specified by Cabinet Order for each of the categories of freight transportation
as specified by Cabinet Order (hereinafter referred to as "freight
transportation categories") is greater than or equal the capacity specified by
Cabinet Order, as a carrier that is particularly required to promote the
rationalization of energy use and the shift to non-fossil energy related to
freight transportation, for each of those freight transportation categories.
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(2) When their transportation capacity specified by Cabinet Order under the
preceding paragraph as of the last day of the previous business year for the
respective freight transportation categories is greater than or equal the
capacity specified by Cabinet Order, pursuant to the provisions of Order of the
Ministry of Land, Infrastructure, Transport and Tourism, freight carriers must
notify the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism of the
matters concerning the transportation capacity as specified by Order of the
Ministry of Land, Infrastructure, Transport and Tourism for the respective
freight transportation categories; provided, however, that this does not apply
to a freight carrier designated pursuant to that paragraph (hereinafter referred
to as a "specified freight carrier") with respect to the freight transportation
category pertaining to the designation.
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(3) A specified freight carrier may, if grounds set forth in any of the following
items arise regarding the freight transportation category pertaining to the
designation, make a request for rescission of the designation for that freight
transportation category to the Minister of Land, Infrastructure, Transport and
Tourism pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism:

— BYoOmEOFRELITOLRI RO EE,

(1) if the specified freight carrier has ceased to conduct the freight
transportation service; or

B HOBS CED DEIERIICOWTREOBS TED L L &7 5 [iA
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(i1) if the specified freight carrier's transportation capacity specified by Cabinet

Order as referred to in paragraph (1) is no longer expected to be greater than
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or equal the capacity specified by Cabinet Order as referred to in that
paragraph.
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(4) When the request referred to in the preceding paragraph is made, if the
Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism finds there are
grounds for the request, the Minister is to rescind the designation under the
provision of paragraph (1) without delay. The same applies where there is no
request referred to in the preceding paragraph, and it is deemed that grounds
set forth in any of the items of that paragraph have arisen.
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(5) When a specified freight carrier becomes a certified management and
supervising cargo-passenger carrier or management-related cargo-passenger
carrier, the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism is to
rescind the designation under the provisions of paragraph (1) pertaining to the

specified freight carrier.

(FP R HI9 72 5 H 0 o 7R %)
(Preparation of Medium-to-long-term Plans)
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Article 106 (1) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism, in each business year following the
business year of the date of designation under the provisions of paragraph (1)
of the preceding Article, a specified freight carrier must regularly prepare a
medium-to-long-term plan for attaining the target for the rationalization of
energy use related to freight transportation that is specified in the decision-
making criteria prescribed in Article 103, paragraph (1), for each of the freight
transportation categories pertaining to the designation, and must submit it to
the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism.
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(2) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Land, Infrastructure,
Transport and Tourism, in each business year following the business year of
the date of designation under the provisions of paragraph (1) of the preceding
Article, a specified freight carrier must regularly prepare a medium-to-long-
term plan for attaining the target for the shift to non-fossil energy related to
freight transportation that is specified in the decision-making criteria
prescribed in Article 103, paragraph (2), for each of the freight transportation
categories pertaining to the designation, and must submit it to the Minister of

Land, Infrastructure, Transport and Tourism.

(GE ) DA
(Regular Reporting)
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Article 107 (1) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism, in each business year following the
business year of the date of designation under the provisions of Article 105,
paragraph (1), a specified freight carrier must report to the Minister of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism about the matters specified by Order of
the Ministry of Land, Infrastructure, Transport and Tourism concerning
energy consumption related to freight transportation, other aspects of using
energy related to freight transportation (including matters concerning
efficiency in using energy related to freight transportation and the emissions of
carbon dioxide discharged by the use of energy related to freight
transportation), and the aspects of implementation of necessary measures to
rationalize the use of energy related to freight transportation, for each of the
freight transportation categories pertaining to the designation.
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(2) When the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism intends to
issue or amend an Order of the Ministry of Land, Infrastructure, Transport
and Tourism referred to in the preceding paragraph (limited to the matters
concerning the emissions of carbon dioxide discharged by use of energy related
to freight transportation), the Minister must consult hold prior consultation
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with the Minister of the Environment in advance.

(B & K Oin )
(Recommendations and Orders)
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Article 108 (1) If the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism
finds that the aspects of the rationalization of energy use related to freight
transportation are extremely inadequate in light of the decision-making
criteria prescribed in Article 103, paragraph (1) regarding the freight
transportation category pertaining to the designation under the provisions of
Article 105, paragraph (1) for a specified freight carrier, the Minister may
recommend that the specified freight carrier take necessary measures to
rationalize the use of energy related to the freight transportation pertaining to
that freight transportation category, while taking into consideration the
technical standards relating to freight transportation carried out by that
specified freight carrier using energy, the status of measures taken by the
same in accordance with the guidelines prescribed in paragraph (3) of that
Article, and other circumstances and showing the grounds for the minister's
judgment.
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(2) If the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism finds that the
aspects of the shift to non-fossil energy related to freight transportation are
extremely inadequate in light of the decision-making criteria prescribed in
Article 103, paragraph (2) regarding the freight transportation category
pertaining to the designation under the provisions of Article 105, paragraph (1)
for a specified freight carrier, the Minister may recommend that the specified
freight carrier take necessary measures for the shift to non-fossil energy
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related to the freight transportation pertaining to that freight transportation
category, while taking into consideration the technical standards relating to
freight transportation carried out by that specified freight carrier using energy,
the status of measures taken by the same in accordance with the guidelines
prescribed in paragraph (3) of that Article, and other circumstances and
showing the grounds for the minister's judgment.
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(3) If a specified freight carrier that has received the recommendations
prescribed in the preceding paragraph fails to follow the recommendations, the
Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism may publicize to that
effect.
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(4) If a specified freight carrier that has received the recommendations
prescribed in paragraph (1) fails to take the measures as recommended without
legitimate grounds, the Minister of Land, Infrastructure, Transport and
Tourism may order the specified freight carrier to take the measures
pertaining to the recommendations after hearing opinions from councils, etc.
specified by Cabinet Order.

BIK WEFIRDIERE

Subsection 2 Measures Pertaining to Consignors

(T EDER)
(Definition of Consignors)
FEHILE ZoRICEBWT MWE] X, RICETL2EF5EZV 9,
Article 109 In this Subsection, the term "consignor" means the following
persons:
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(1) a business operator that has freight carriers continue the transport of goods
in connection with its own business (excluding freight transportation
business; the same applies in the following item) (excluding a case where the
transportation method, etc. for regarding all the freight transportation that
business operator has freight carriers continue the transport is are basically
decided by the business operator set forth in the same item); and
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(ii) a business operator that satisfies the requirements set by Order of the
Ministry of Economy, Trade and Industry for businesses that basically decide
the transportation method, etc. concerning the transportation of freight in
connection with their own business through an agreement with another
business operator or other arrangement to have the other business operator

have freight carriers continue the transport of goods.

(fif T2 M OVME ] T2 D55 F7)

(Efforts by Consignors and Associate Consignors)
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Article 110 (1) Consignors must endeavor to contribute to the rationalization of
energy use and the shift to non-fossil energy related to freight transportation
that they have freight carriers carry out and must endeavor to contribute to
the optimization of electricity demand, by taking the following measures
appropriately while giving due consideration to the provisions of the basic
policy:
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(i) measures to choose means of transportation with a higher level of
performance as evaluated on the basis of the amount of energy consumed in
freight transportation under certain conditions;

— EETREtEI A LEE S ORPEROM EOTo D DO E

(i1) measures to improve the efficiency in utilizing the transportation capacity
that is provided in a fixed quantity;
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(iil) measures to choose means of transportation that increase the share of non-
fossil energy in the amount of energy consumed in freight transportation;
and
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(iv) measures to change the time periods for carrying out freight transportation
that had been conducted using electricity based on the time periods for the
optimization of electricity demand.
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(2) Associate consignors must endeavor to give the instructions prescribed in the
following paragraph appropriately in order to contribute to the rationalization
of energy use through the measures taken by consignors set forth in items (i)
and (i1) of the preceding paragraph while giving due consideration to the
provisions of the basic policy.
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(3) The term "associate consignor" referred to in the preceding paragraph means
a business operator (excluding consignors) that receive or deliver goods
transported by freight carriers in connection with its own business (excluding
freight transportation business) and that is entitled to give instructions on the
date and time of receipt or delivery of those goods and other matters specified

by Order of Ministry of Economy, Trade and Industry.

(faf D HiIlhfr D ELHE L T2 D N & FRIHSE)
(Decision-making Criteria for Consignors)
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Article 111 (1) In order to ensure the appropriate and effective implementation
of the rationalization of energy use related to freight transportation that
consignors have freight carriers carry out, the Minister of Economy, Trade and
Industry and the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism are
to decide and publicize the decision-making criteria for consignors regarding
the measures set forth in paragraph (1), items (i) and (i) of the preceding
Article as well as the target for the rationalization of energy use related to that
freight transportation and measures to be taken systematically to attain the
target.
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(2) In order to ensure the appropriate and effective implementation of the shift to
non-fossil energy related to freight transportation that consignors have freight
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carriers carry out, the Minister of Economy, Trade and Industry and the
Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism are to decide and
publicize the decision-making criteria for consignors regarding the measures
set forth in paragraph (1), item (iii) of the preceding Article as well as the
target for the shift to non-fossil energy related to that freight transportation
and measures to be taken systematically to attain the target.
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(3) In order to ensure the appropriate and effective implementation of measures
to contribute to the optimization of electricity demand relating to freight
transportation using electricity that consignors have freight carriers carry out,
the Minister of Economy, Trade and Industry and the Minister of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism are to establish and publicize
guidelines for the matters set forth in paragraph (1), item (iv) of the preceding
Article and other measures for those consignors to take.
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(4) The provisions of Article 103, paragraph (4) apply mutatis mutandis to the
decision-making criteria prescribed in paragraphs (1) and (2) and the
guidelines prescribed in the preceding paragraph, and the provisions of
paragraph (5) of that Article apply mutatis mutandis to the decision-making

criteria prescribed in paragraphs (1) and (2).

FREXRUBE)
(Guidance and Advice)
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Article 112 When the competent minister finds it to be necessary in order to
secure appropriate implementation of the rationalization of energy use or the
shift to non-fossil energy related to freight transportation that consignors have
freight carriers carry out or appropriate implementation of measures to
contribute to the optimization of electricity demand, the minister may provide
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consignors with necessary guidance and advice with regard to implementation
of the measures set forth in Article 110, paragraph (1), items (i) and (ii) or in
item (iii) of that paragraph, in consideration of the decision-making criteria
prescribed in paragraph (1) or (2) of the preceding Article, or may provide
consignors that have freight carriers carry out freight transportation using
electricity with guidance and advice necessary for the implementation of the
measures set forth in Article 110, paragraph (1), item (iv), in consideration of
the guidelines prescribed in paragraph (3) of the preceding Article.

(FEE M EOFEIE)
(Designation of Specified Consignors)
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Article 113 (1) The Minister of Economy, Trade and Industry is to designate a
consignor (excluding certified managing and supervising consignors (meaning
certified managing and supervising consignors prescribed in Article 117,
paragraph (2); the same applies in paragraph (5)) and management-related
consignors (meaning management-related consignors prescribed in paragraph
(2), item (ii) of that Article; the same applies in paragraph (5)); the same
applies in the following paragraph) whose volume of goods for the business
year in which it has freight carriers transport as calculated prescribed by
Cabinet Order is greater than or equal the volume specified by Cabinet Order,
as a consignor that is particularly required to promote the rational use of
energy and the shift to non-fossil energy related to freight transportation that
the consignor has freight carriers carry out.

2 WEE, AIMFEEICBITOREOBBTED D & ZAICLYEE LBk FES

ICHIE S 2B OHERNFRIHEOBDT TED L& ETH D & &1k, REFEXEED
TEDDEZAIZEY, ZOWMEREIZEL, BREEEE D TED D FHELRIFEER
EICE T 2T IER b2, 2L, REOBEIC LV RESImE (LIT T4
EME] 0D, ) 1220 TIE, ZORY TRV,

(2) Consignors must, where its volume of freight transportation consigned to
freight carriers for the previous business year as calculated pursuant to the
provisions of Cabinet Order referred to in the preceding paragraph is greater
than or equal the volume specified by Cabinet Order under that paragraph,
notify the Minister of Economy, Trade and Industry, pursuant to the provisions
of Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry, of the matters
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concerning the volume of freight transportation as specified by Order of the
Ministry of Economy, Trade and Industry; provided, however, that this does
not apply to a consignor designated pursuant to that paragraph (hereinafter
referred to as a "specified consignor").
3 FEMEIL ROZZONTINCHEITL2FHNECTE L, RIFEEE T TE
HHEZAITEY, BFEEEREIZ, B -HOPEICLIDEEZRVET N EDOH
HET5ZENTED,
(3) A specified consignor may make a request for recession of the designation
under the provisions of paragraph (1) to the Minister of Economy, Trade and
Industry pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy, Trade
and Industry, if grounds set forth in any of the following items arise:
— HEHLREZOWTIUCHEZY L ot &,
(1) if the specified consignor has ceased to fall under all the items of Article
109; or

Z B HOBBTEDD L ALY EE LI EWmEFER RS EMO
FEOEERICOVWTREOES TED L' EERD LALLM/ ool b &,

(ii) if the specified consignor's volume of goods for a business year in which it
has freight carriers transport as calculated pursuant to the provisions of
Cabinet Order as referred to in paragraph (1) is no longer expected to be
greater than or equal the volume specified by Cabinet Order referred to in
that paragraph.

4 RREPERKREIL, ATEHOBHRHOTHEEICE N T, TORBIZEBAD L LD
LEEE, BER, HFHOBEICLL2BEELMVIET O LT 5, AIEEOH HRN
BROBEIZBWT, FEASZOWTANIHTLFRNPELLERDOOND L E b,
Rk LT 2,

(4) When the request referred to in the preceding paragraph is made, if the
Minister of Economy, Trade and Industry finds that there are grounds for the
request, the Minister is to rescind the designation made under the provisions
of paragraph (1) without delay. The same applies where there is no request
referred to in the preceding paragraph and it is found that grounds set forth in
any of the items of that paragraph have arisen.

5 RRFPEEREIL, FREM B EERE BRSO TE HBEMR M E L o7 & E T
M EM LR HE - HOBEICL2MEZIVIET D LT 5,

(5) When a specified consignor becomes a certified managing and supervising
consignor or management-related consignor, the Minister of Economy, Trade
and Industry is to rescind the designation under the provisions of paragraph
(1) pertaining to the specified consignor.

6 MWFPEEREIL FBHOHEICL2HEEIAM ZHOBREICLHEEOTIE L &
LiceEiE, TOEZ UM EOEREZHET 2 REIZEMTLHD LT 5,

(6) When the Minister of Economy, Trade and Industry rescinds a designation
under the provisions of paragraph (1) or a designation under the provisions of

103



the preceding two paragraphs, the Minister is to notify the minister having
jurisdiction over the business of the relevant consignor of the rescission.

(HP R I 72 5 H 0 O 7E )
(Preparation of Medium-to-long-term Plans)

BETUSE REMEIEL BRFEXETTEDL ALK, EPIC, FEHELEE—
HHIZHET 2B O BAE L 72 5 REFHICB W TED b2 EYiEF (T IThYE
LB ORISR D XN F—DOHEHOGHIO BRI L, ZOEROIZDDOHT R
B 723 E 2R L, EEREICRB L2RTUE7R 60,

Article 114 (1) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry, a specified consignor must regularly prepare a medium-to-
long-term plan for attaining the target for the rational use of energy related to
freight transportation that it has freight carriers carry out as specified in the
decision-making criteria prescribed in Article 107, paragraph (1) and must
submit it to the competent minister.

2 REEWMIIR, REEEESTEDDLILEIAICLY, EMIC, BE &% THICH
ET HHIMOENEL 2 D REFHIZBWTED LN EWEEFELT IITOE 5 8/Y
DEEIAR D A TN F— DO BEEIZEA L, ZOFEKD 2D O FRHH
FHEZERC L. EBREICRE LTz 672,

(2) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry, a specified consignor must regularly prepare a medium-to-long-term
plan for attaining the target for the shift to non-fossil energy related to freight
transportation that it has freight carriers carry out as specified in the decision-
making criteria prescribed in Article 111, paragraph (2) and must submit it to
the competent minister.

(EH D)
(Regular Reporting)

BEIE FEMET. BEE, RFEEEDTTEDD L ALY, Bl
FIATHOE 2B OWIEIT,R D =R/ F— O & Z O 3% B/W ORI D= x
X =D ORI CHZEY OERIEICR D T R X—OEHORh= & Y% EY D
BEITAR D =R X —OEEICES TRAET 5 “BLRFEOPHEIR D FHE S
o, ) MOEEEMORIEIZIED =X VX —DFEHO G LD T2 DIC LB @& D3
FEORPACBI L, BFFEEE T CTED D FHLZ EFRKEICHE LT o720,

Article 115 (1) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry, in each business year a specified consignor must report to
the competent minister about the matters specified by Order of the Ministry of
Economy, Trade and Industry concerning the energy consumption related to
freight transportation that the specified consignor has freight carriers carry
out and other aspects of using energy related to freight transportation
(including matters concerning efficiency in using energy related to the freight
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transportation and the emissions of carbon dioxide discharged by use of energy
related to the freight transportation) as well as the aspects of implementation
of measures necessary to rationalize the use of energy related to the freight
transportation.

2 RRFPEEREIL. AIEHORFEEE S (BYWEEESR 7D 2 &Y OmEIC4R
HEFNF =DM ESTRERAET D LKA DOIFHBEIZHR D FHICRS, ) 2E
W, IEIINEZELEL XD LT25L 3, Ho0rU, BERKEICHELRITNITZR
5720,

(2) When the Minister of Economy, Trade and Industry intends to issue or amend
an Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry referred to in the
preceding paragraph (limited to matters concerning the emissions of carbon
dioxide discharged by use of energy use related to freight transportation
consigned to freight carriers), the Minister must consult with the Minister of

the Environment in advance.

(B & K O )
(Recommendations and Orders)

BETNE BEBREZ. FFEM ENEYEEFES ITATOE 52 BWOmEIERIIR DT
NFX =D OEHALORUNEE +— KB -HITHET Lo LEL 2D x5
HIZBO L TELIATODTH DL LD D & &1L, MFrEMEICH L, FEHE =H
(CHUE T DHEEHIAE S TolE Lo R E ORI Z OO FF 2 LT, € O o R HL
R LT, YEEDOEIRIRDL =X —OEHOGIICBE L LEREEZ L 5
NEFOREEZTLILENTE D,

Article 116 (1) If the competent minister finds that the aspects of the rational
use of energy related to freight transportation that a specified consignor has
freight carriers carry out are extremely inadequate in light of the decision-
making criteria prescribed in Article 111, paragraph (1), the minister may
recommend that the specified consignor take measures necessary to rationalize
the use of energy related to the freight transportation, while taking into
consideration the aspects of measures taken in accordance with the guidelines
prescribed in paragraph (3) of that Article and other circumstances, and
showing the grounds for the minister's judgment.

2 EBREIX, FEMENBYEIEFEERITITOE 5 EMOmRITIR DI AT L
=~ DB DR P EF E +— R HICHET DM ORAE L 7 5 NEFHITHD
LTELLAF D THD RO D & EIE, UM EMRFEITH L, RERE ZHIHET
HIEEHCHESTH U HBEORRFOMOEF 2L LT, FOHEORIE LT,
WHEY OBEIR DI AT RN X — ORI L LB R EZ L D REFOH
HEETDHIENTED,

(2) If the competent minister finds that the aspects of the shift to non-fossil
energy related to freight transportation that a specified consignor has freight
carriers carry out are extremely inadequate in light of the decision-making
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criteria prescribed in Article 111, paragraph (2), the minister may recommend
that the specified consignor take measures necessary for the shift to non-fossil
energy related to the freight transportation, while taking into consideration
the status of measures taken in accordance with the guidelines prescribed in
paragraph (3) of that Article and other circumstances, and showing the
grounds for the minister's judgment.

3 EBKREIR AT ZHEHICHET 28E 22 T IR e ER8E ORVE ISt Dol b
TL, EOFERRTDLIENTE D,

(3) If a specified consignor that has received the recommendations prescribed in
the preceding paragraph fails to follow the recommendations, the competent
minister may publicize to that effect.

4 FBREZ, F—HICHET 28E 220 REMENR, EYREARRTED
SR OHEZ L RO LT, FREFTEHTTED L HbDOERLZRENT,
UHFFEMEIC L, TOBEIROIFEL L LIRE 2 4MmTHILENTE D,

(4) If a specified consignor that has received the recommendations prescribed in
paragraph (1) fails to take the measures as recommended without legitimate
grounds, the competent minister may order the specified consignor to take the
measures pertaining to the recommendations after hearing opinions from
councils, etc. specified by Cabinet Order.

(FRE B AL FE AT )
(Certified Managing and Supervising Consignors)

FE+THLEE WEIE. BORRITERRXOSEEH T oA tt2 Ot Y543 & 5%
BRBREARTOH L L TRFEXEDT TCEDLIHE TCHLHOTMETHLBD (LT
DIE K ORIAR I8\ T TE#EERM T Lo, ) & —RIcEDEmEFEE
[ZAT O 2 B OE@IEIAR D = 3L F— O O AL L O = RV F—~DiA
AT 25610, BRBFEXEETTEDDL LAY, ROKFOVTRICD
HWELTWNDZ EILHE, BRFEXEREORELZITHZENTE D,

Article 117 (1) When a consignor promotes the rationalization of energy use and
the shift to non-fossil energy related to freight transportation that it has
freight carriers carry out in a united way with a stock company whose total
issued shares are held by it or with another business operator that is specified
by Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry as being closely
related to that consignor, and that is a consignor (hereinafter referred to as
"closely related consignor" in this paragraph and item (ii) of the following
paragraph), pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry, the consignor may receive a certification from the Minister
of Economy, Trade and Industry regarding conformity with all the following
items:

—  ZOREDHGETAR D EHERRM E L —RRIZAT ) =R X — D O G L&
OIEA RN —~DOEBAD T O DI EZHREE L TEH L TV LE & L TR E
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(ETTCEDLDEMITHELETHEHETHL Z &,

(1) the consignor must be the person that satisfies the requirements specified
by Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry as the person that
supervises and manages the measures to rationalize the use of energy and to
shift to non-fossil energy that are jointly taken by the closely related
consignor pertaining to an application for the certification; and

TR E RO ORRE O HEFICAR 2 B HEBRA EORMEEICRBIT 2B E =4
—HOBG TED D & ZAICK Y REE L&Yt 28 1Tk S 5 8 ok
BOGFEBFAHOUSTEDLIEULTHLZ &,

(i1) the total of volumes of goods that the consignor and the closely related
consignor pertaining to an application for the certification have had freight
carriers transport in the preceding business year being calculated as
prescribed by Cabinet Order as referred to in Article 113, paragraph (1) is
greater than or equal the volume specified by Cabinet Order as referred to in
the same paragraph.

2 RRFEEKREIL ATHOBEZZ T -H (LT RREEHEEEME] Lo, ) N
WDOHEZONWTIMNCHEYETDHEEIE, TORELZWMVIET LN TE S,

(2) If a business operator that has received the certification referred to in the
preceding paragraph (hereinafter referred to as "certified managing and
supervising consignor") falls under any of the following items, the Minister of
Economy, Trade and Industry may rescind the certification:

— HIEF—ZICHET DRFEEE T CTED L HEITZ Y L ol L &,

(1) if the certified managing and supervising consignor no longer meets the
requirements specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry as prescribed in item (i) of the preceding paragraph;

= URGREEBLRAE T M OV ORE TSR 2 B EEREMAW £ (LU T B BIR T 1
EWo, ) OFHE+= %%*ﬁ@ﬁATmﬁék ALY EE LI Bk
FIZHE S E L2 EWOFEORHEEDOGFHENFHOB T TCEDL&U LERDH R
VTN A AP

(i1) if the total of volumes of goods that the certified managing and supervising
consignor and the closely related consignor pertaining to its certification
(hereinafter referred to as "management-related consignor") have freight
carriers transport for a business year, that is calculated as prescribed by
Cabinet Order as referred to in Article 113, paragraph (1) is no longer
expected to be greater than or equal the volume specified by Cabinet Order
as referred to in that paragraph; or

= RNEOFERIZLVAEORBEEZZ T EDRHP LI E X,

(iii) if it turns out that the certified managing and supervising consignor has
received the certification referred to in the preceding paragraph by wrongful
means.

3 RFHEEKREIZ, FEHOBEXIIRMAOHEICLDPREOTHE LA Lz & &%
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ZOEEZ UM EDOFELTET L REICEMT LD LT 5D,

(3) When the Minister of Economy, Trade and Industry rescinds a designation
under the provisions of paragraph (1) or a designation under the provisions of
the preceding paragraph, the Minister is to notify the minister having

jurisdiction over the business of the relevant consignor of the rescission.

(HP R I 72 5 H O 7ERY)
(Preparation of Medium-to-long-term Plans)

FE NS RETHEEMN I, REEEATTEDD L ZAIZLY, EMIC, HBE
+—5E-HICHET DB O L 72 5 REFHIZE W TED bV EWhs S
FIATOE 2 EMOEEIIEDL =R F—DHOEGHELO BEEICE L, £ DERD
7D DR R RFHE A ER L, EBREICED LT T b0,

Article 118 (1) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry, a certified managing and supervising consignor must
regularly prepare a medium-to-long-term plan for attaining the target for the
rationalization of energy use related to freight transportation that it has
freight carriers carry out as specified in the decision-making criteria
prescribed in Article 111, paragraph (1), and must submit it to the competent
minister.

2 REEHREM L, REEEETTEDL L IAICLY, EHIZ, BE+—&H
TIICHET 2RI OREAE L 22 5 NEFHICEB W TED b L BWEE FERITITD
D EMOEEARD IR =R X —~OHEHEO BRI L, ZOEROTZHOH
RWIR R 2 ER L, FEBREICRDE L2 TE e b0,

(2) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry, a certified managing and supervising consignor must regularly
prepare a medium-to-long-term plan for attaining the target for the shift to
non-fossil energy related to freight transportation that it has freight carriers
carry out as specified in the decision-making criteria prescribed in Article 111,
paragraph (2), and must submit it to the competent minister.

(EMOWE)
(Regular Reporting)

BE IR RREEHEREMN I, BEE, REEEETTEDDL L IAICLY., B
TOE B BRERLRE T T M OV OB L BAMR AT N B E FEE ITAT O 5 B Ok IR
5 TR X—DE M EZ DM ED ORI IIR D =R F— D ORI (C4i%E
W) DGR AR D T L X — O O3 N34 5 Dk AR 2 = RV F — D ff ]
(ZPEDTHRAT 2 ZBLIRF O EICR I FHE G, ) MOEEEY OmIEIZIR
DT FNF =DM OGO T2 DI LB R E O RMORBUTE U, R PEEE S
TEDLHFEELZ FHERNEICHE LR TR0,

Article 119 (1) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy,

S

Trade and Industry, in each business year a certified managing and
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supervising consignor must report to the competent minister on the matters
specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry concerning
energy consumption related to the freight transportation that relevant certified
managing and supervising consignor and its management-related consignor
have freight carriers carry out, other aspects of using energy related to that
freight transportation (including the matters concerning efficiency in using
energy related to the freight transportation and the emissions of carbon
dioxide discharged by the use of energy related to the freight transportation),
and the aspects of implementation of measures necessary to rationalize the use
of energy related to the freight transportation.

2 RRFPEEREIL. AIEHORFEEE S (BYWEEESR ITITDOE 2 &Y OmE IR
DB FNF =DM HESTRERAET D “MILRADOIFHBEIZHR D FHICRS, ) 2E
W, XIEIINEZEEL LD LT25LEF, Ho0rU, BERKEICHELRITNIEZR
SRR

(2) When the Minister of Economy, Trade and Industry intends to issue or amend
an Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry referred to in the
preceding paragraph (limited to the matters concerning the emissions of carbon
dioxide discharged by the use of energy related to freight transportation that
consignors have freight carriers carry out), the Minister must consult with the
Minister of the Environment in advance.

(B & K O )
(Recommendations and Orders)

FE 4 EBEREIR. REEIHRREMN L OEOEHERM E2 EYE@IEFEEIC
TOE L2 EMOEIEISRD =L F— DM OGH L OARBLAEF & +— R —HITH
ETHHWDOREAMEL R HREFHIZMOL LTE LI AT THLLEROLE X1, 4
LR EE BT ISR L, RIS ZHICHUE 3 D fRBHIWED Tol Lo @ o R =
DM OFEEZ R L T, EOHWORIWEZ R LT, YEEWORHKEIIRDL TR F—
DEAOEHACICE L LEREEL L DXEFORELTHI LN TE D,

Article 120 (1) If the competent minister finds that the aspects of the
rationalization of energy use related to freight transportation that a certified
managing and supervising consignor and its management-related consignor
have freight carriers carry out are extremely inadequate in light of the
decision-making criteria prescribed in Article 111, paragraph (1), the minister
may recommend that the certified managing and supervising consignor take
measures necessary to rationalize the use of energy related to that freight
transportation, while taking into consideration the status of measures taken in
accordance with the guidelines prescribed in paragraph (3) of that Article and
other circumstances, and showing the grounds for the minister's judgment.

2 EBKEIL, REEBLREA & O OE BLEIR AT E N B FES ITIThE S
EY OEEIAR D I A T L T — DR OAR PN -+ — S5 _HITHLET D4
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HEEBREL T, ZOHBORWZ R L T, YEEWOREILIIR DI A =R F—
DB L LEREEZ LD EEFORE 2T TED,

(2) If the competent minister finds that the aspects of the shift to non-fossil
energy related to freight transportation that a certified managing and
supervising consignor and its management-related consignor have freight
carriers carry out are extremely inadequate in light of the decision-making
criteria prescribed in Article 111, paragraph (2), the minister may recommend
that the certified managing and supervising consignor take measures
necessary for the shift to non-fossil energy related to that freight
transportation, while taking into consideration the status of measures taken in
accordance with the guidelines prescribed in paragraph (3) of that Article and
other circumstances, and showing the grounds for the minister's judgment.

3 EBKREIL. BT HICHET 28)E 2% 0 e B 1232 0B & IiEb e
MmOl EIL, £FOF %’Ai@ﬁ”é ZENTE D,

(3) If a certified managing and supervising consignor that has received the
recommendation prescribed in either of the preceding paragraphs fails to follow
the recommendation, the competent minister may publicize to that effect.

4 BEBREIZ, B -HICRET 2805 2 I EEHEMIL AT E8, BB 8 7
S CEDOEVEIRDIIEEL L ORNDOT XL, FHRESFTHRITEDDLI DD E
AHENT, YR EE R B L, Z0REI RO BEE LI NE 2t am T
HTENTED,

(4) If a certified managing and supervising consignor that has received the
recommendation prescribed in paragraph (1) fails to take the measures
pertaining to the recommendation without legitimate grounds, the competent
minister may order that certified managing and supervising consignor to take
the measures pertaining to the recommendation after hearing opinions from
councils, etc. specified by Cabinet Order.

(fef TEHEE L — DIRTE)
(Approval of Con31gn0rs Collaboratlve Plan for Energy Efficiency)

BE - t—% mdid, Mo L LT %% BEHFEREFITDOE L E’YORIEI R
DT X NF—OEH O A HEET 255121%, T, %@@#Lfﬁoizw
F—OFEHOGHEADTZDOHE (LIF i EE#EEE = f X —HE tvo, ) I
B3 25kE (LLF I HdE — gL X —3FE ] &9, ) ZfER L. RFEREE S
TEDDEIAIZEY, TNERFELERREIEE LT, O EEEEE = 11 ¥ —
FHENEY THLIEORELZ T HIENTED,

Article 121 (1) When a consignor promotes the rationalization of energy use
related to freight transportation that it has freight carriers carry out in
collaboration with other consignors, the consignor may jointly prepare a plan
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for measures for the rationalization of energy use to be taken in collaboration
with those other consignors (hereinafter referred to as "consignors'
collaborative measures for energy efficiency ") (hereinafter referred to as
"consignors' collaborative plan for energy efficiency") and, by submitting it to
the Minister of Economy, Trade and Industry, may receive a certification for
the appropriateness of the consignors' collaborative plan for energy efficiency,

pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy, Trade and

Industry.
o EEHEE = VX —FHEICIE, RIC|IT 2 FHEZRRHE L 2T T 57220,

(2) The following matters must be incorporated into a consignors' collaborative

3

plan for energy efficiency:

— g T L R —HEE O AR

(i) the target for consignors' collaborative measures for energy efficiency;

T faf EEHEE kL X — R E O N K OV St

(i1) the details and implementation period of consignors' collaborative measures
for energy efficiency; and

fif FEHEE T RV X— B 21T O E DN EYREFEE T OE 2 BMomE (4

FENRBEEHREMECTHIEAICHOTIE, TOEHBERN LN Sl kEE
FIATOE 2 BYOMEZ G, ) IZBW T Y A = 1L F—REICB L
TENENEYEEFER I TOEIZ L SN2 EMOEHEIHR LI ZEXLF—D
R EDRH DTG

(iii) in freight transportation that business operators taking consignors'
collaborative measures for energy efficiency have freight carriers carry out
(including freight transportation that their management-related consignor
has freight carriers carry out when those business operators are certified
managing and supervising consignors), the method of calculating energy
consumption related to freight transportation that each of them is considered
to have had freight carriers carry out in connection with those consignors'
collaborative measures for energy efficiency.
PRWEPESEREIL, fof F S = XL X —5HE OMERERIZE T 5720, LERE

HEED, ZhalhRTHLOLET D,

(3) In order to contribute to appropriate preparation of consignors' collaborative

4

plans for energy efficiency, the Minister of Economy, Trade and Industry is to
establish and publicize necessary guidelines.

RFEEEREIL, B —HORBEDOHFHEN HOTLEITH VT, YIRS E
R TRV F—FHHPROBEZONTIICHEET 50D THD LD D L I,
ZTOREETHbDET D,

(4) When an application for the certification referred to in paragraph (1) is filed,

if the Minister of Economy, Trade and Industry finds that the consignors'
collaborative plan for energy efficiency pertaining to the application conforms
to all the following items, the Minister is to approve the plan:
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(1) the matters set forth in the items of paragraph (2) are appropriate in light
of the guidelines referred to in the preceding paragraph; and

OB CHE BT O FEENEREICEmRSND RIARDR S DH T L,

(i1) the matters set forth in paragraph (2), item (i1) are expected to be carried

out with certainty.

(faf A = %L X — Gl D 28 5 2%)
(Alteration to Consignors' Collaborative Plan for Energy Efficiency)

FE TR AIRE HORELZZ T E IR UREGREIR DA ESEE TR —

Al ZZE L LD L9033, MFEEXRETTEDDL L IAICLY, HFT, B
PERERBEORBEZZ T RITNITR B0, 72720, RIFEEE T CTED DBMRER
IZDOWTIE, ZDRD TR,

Article 122 (1) When a person who has obtained the approval referred to in

2

paragraph (1) of the preceding Article intends to alter the consignors'
collaborative plan for energy efficiency pertaining to the approval, the person
must jointly obtain the approval jointly with another person from the Minister
of Economy, Trade and Industry pursuant to the provisions of Order of the
Ministry of Economy, Trade and Industry; provided, however, that this does
not apply to minor changes specified by Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry.

AR —HORBEZZ T -H L, AHEZTE LEORFEEE D TED HBRMRET
LI XT, RFEEEATTEDDEZAICEY, KFET, B, TOFERK
FREXEREIETHZRTNIER B0,

(2) When a person that has received the certification referred to in paragraph (1)

3

of the preceding Article makes the minor changes specified by Order of the
Ministry of Economy, Trade and Industry referred to in the proviso to the
preceding paragraph, the person must jointly notify the Minister of Economy,
Trade and Industry of the minor changes jointly with another person without
delay pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy, Trade
and Industry.

TR PEZE R, AISRE —HORE &2 T 12D YL E TR D El A — v
F—5lE (B —HOBEIZLDLEEOREXIIHHOBEIC L 2ER DR H D7
&L %OD’%EE’&OD H D) IS TH EEEHEA TRV F—RHEZITOTHRNE X
SOTRTZHOBEITER LIz & i, TOREZMVET LN TE D,

(3) If a business operator that has received the certification referred to in

paragraph (1) of the preceding Article fails to take the consignors' collaborative
measures for energy efficiency according to the consignors' collaborative plan
for energy efficiency (or the altered plan, in the case of the alteration under the
provisions of paragraph (1) has been approved or the notification of changes
under the provisions of the preceding paragraph has been given) or violates the
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provisions of the preceding two paragraphs, the Minister of Economy, Trade
and Industry may rescind the approval.

4 AIRBMEOBEX, H-HOREIZOWTHEMNT S,

(4) The provisions of paragraph (4) of the preceding Article apply mutatis
mutandis to the approval referred to in paragraph (1).

(faf EHHEA = 3L X —FHH 4R D & B O O R %)
(Special Provisions for Regular Reporting on Consignors' Collaborative Plans
for Energy Efficiency)

FE =% FETERE-HORELZ TR EMEICETL2HEE HLEE —HD
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Article 123 (1) With regard to the application of the provisions of Article 115,
paragraph (1) to a certified specified consignor referred to in Article 121,
paragraph (1), the term "consumption" in Article 111, paragraph (1) is replaced
with "consumption, energy consumption related to freight transportation that
the relevant specified consignor pertaining to the consignors' collaborative
measures for energy efficiency pertaining to the certification referred to in
Article 117, paragraph (1) has freight carriers carry out, and the energy
consumption related to freight transportation that the specified consignor is
considered to have had freight carriers carry out in connection with those
consignors' collaborative measures for energy efficiency based on the
calculation method prescribed in paragraph (2), item (iii) of that Article."
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(2) With regard to the application of the provisions of Article 119, paragraph (1)
to a certified managing and supervising consignor that has received the
certification referred to in Article 121, paragraph (1), the term a "management-
related consignor" in Article 119, paragraph (1) is replaced with a
"management-related consignor (hereinafter referred to as "certified managing
and supervising consignor, etc." in this paragraph)," and the term
"consumption" is replaced with "consumption, energy consumption related to
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freight transportation that the relevant certified managing and supervising
consignor, etc. pertaining to the consignors collaborative measures for energy
efficiency pertaining to the certification referred to in Article 121, paragraph
(1) has freight carriers carry out, and energy consumption related to freight
transportation that the certified managing and supervising consignor, etc. is
considered to have had freight carriers carry out in connection with those
consignors collaborative measures for energy efficiency based on the
calculation method prescribed in paragraph (2), item (iii) of that Article."
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Article 124 Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry, in each business year a certified person referred to in
Article 121, paragraph (1) (excluding specified consignors and certified
managing and supervising consignors) must report to the competent minister
on the matters specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry concerning energy consumption related to freight transportation that
the relevant consignor pertaining to the consignors collaborative measures for
energy efficiency pertaining to the certification has freight carriers carry out
and energy consumption related to freight transportation that the relevant
consignor is considered to have had freight carriers carry out in connection
with those consignors collaborative measures for energy efficiency based on the
calculation method prescribed in paragraph (2), item (iii) of that Article and
other aspects related to taking the consignors collaborative measures for

energy efficiency.

(FA%)
(Investigations)
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Article 125 If the Minister of Economy, Trade and Industry finds it to be
necessary in order to promote the rationalization of energy use related to
freight transportation that the consignor has freight carriers carry out in
collaboration with another consignor, the Minister is to investigate the aspects

114



of the rationalization of energy use by a consignor in collaboration with
another consignor and is to publicize the results of the investigation.

(H LR KEDOER)
(Opinions of the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism)
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Article 126 The Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism may
give their opinion to the competent minister regarding operation of the
provisions of Article 112, 116, or 120 when the Minister finds it particularly
necessary to do so, in order to secure appropriate implementation of the
rationalization of energy use or the shift to non-fossil energy related to freight
transportation by freight carriers or appropriate implementation of measures
to contribute to the optimization of electricity demand by freight carriers that
transport goods by using electricity.

B REOWEIRDEES

Section 2 Measures Pertaining to Passenger Transportation

(Fk W5 S 28 O DI & 70 5 R & FIHE)
(Decision-making Criteria for Passenger Carriers)
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Article 127 (1) In order to ensure the appropriate and effective implementation
of the rationalization of energy use related to passenger transportation, the
Minister of Economy, Trade and Industry and the Minister of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism are to decide and publicize the decision-
making criteria for passenger carriers (meaning persons that provide services
to transport passengers, with the use of energy, departing from and arriving at
locations within Japan; the same applies hereinafter), with regard to the
following matters as well as the target for the rationalization of energy use
related to passenger transportation and the measures to be taken
systematically to achieve the target:
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(i) the use of transportation machinery and equipment with excellent energy
consumption performance, etc. as prescribed in Article 149, paragraph (1);

= Hk AR B O = )L X — O O BT E T D il TR

(ii) operation or maneuver of transportation machinery and equipment that
contributes to the rationalization of energy use; and

= REZFERWTET L. UIMAT T 2 BHEE O M

(iii) reduction of the distance of driving or flying without passengers.
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(2) In order to ensure the appropriate and effective implementation of the shift to
non-fossil energy related to passenger transportation, the Minister of Economy,
Trade and Industry and the Minister of Land, Infrastructure, Transport and
Tourism are to decide and publicize the decision-making criteria for passenger
carriers, with regard to matters concerning the choice of means of
transportation that increase the share of non-fossil energy in the amount of
energy consumed in passenger transportation as well as the target for the shift
to non-fossil energy related to passenger transportation and the measures to be
taken systematically to achieve the target.
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(3) In order to ensure the appropriate and effective implementation of measures
to contribute to the optimization of electricity demand related to passenger
transportation by passenger carriers that transport passengers by using
electricity, the Minister of Economy, Trade and Industry and the Minister of
Land, Infrastructure, Transport and Tourism are to establish and publicize
guidelines for measures for those passenger carriers to take.
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(3) The provisions of Article 103, paragraph (4) apply mutatis mutandis to the
decision-making criteria prescribed in paragraphs (1) and (2) and the
guidelines prescribed in the preceding paragraph, and the provisions of
paragraph (5) of that Article apply mutatis mutandis to the decision-making
criteria prescribed in paragraphs (1) and (2).
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(FEE L OBE)
(Guidance and Advice)
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Article 128 The Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism may,
when they find it to be necessary in order to secure appropriate
implementation of the rationalization of energy use or the shift to non-fossil
energy related to passenger transportation or appropriate implementation of
measures to contribute to the optimization of electricity demand, provide
passenger carriers with guidance and advice necessary for the implementation
of the matters set forth in the items of paragraph (1) of the preceding Article or
matters concerning the choice of means of transportation that increase the
share of non-fossil energy in the amount of energy consumed in passenger
transportation, in consideration of the decision-making criteria prescribed in
paragraph (1) or (2) of that Article, or may provide passenger carriers that
transport passengers by using electricity with guidance and advice necessary
for the implementation of measures to contribute to the optimization of
electricity demand, in consideration of the guidelines prescribed in paragraph
(3) of that Article.

(AR5 7 Jik 25 Wi s 268 DR E)
(Designation of Specified Passenger Carriers)
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Article 129 (1) The Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism is
to designate a passenger carrier (excluding certified managing and supervising
cargo-passenger carriers and management-related cargo-passenger carriers;
the same applies in the following paragraph) whose transportation capacity
specified by Cabinet Order for each of the categories of passenger
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transportation as specified by Cabinet Order (hereinafter referred to as
"passenger transportation categories") is greater than or equal the capacity
specified by Cabinet Order, as a person particularly required to promote the
rationalization of energy use and the shift to non-fossil energy related to
passenger transportation, for each of those passenger transportation categories.
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(2) When their transportation capacity specified by Cabinet Order referred to in
the preceding paragraph as of the last day of the previous business year for
each of passenger transportation categories is greater than or equal the
capacity specified by Cabinet Order referred to in that paragraph, passenger
carriers must notify the Minister of Land, Infrastructure, Transport and
Tourism, pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism, of the matters concerning the
transportation capacity specified by Order of the Ministry of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism for each of passenger transportation
categories; provided, however, that this does not apply to a passenger carrier
that is designated pursuant to the provisions of that paragraph (hereinafter
referred to as a "specified passenger carrier") with respect to the passenger
transportation category pertaining to the designation.
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(3) If grounds set forth in any of the following items arise regarding the
passenger transportation category pertaining to the designation, a specified
passenger carrier may make a request for recession of the designation for the
passenger transportation category to the Minister of Land, Infrastructure,
Transport and Tourism pursuant to the provisions of Order of the Ministry of
Land, Infrastructure, Transport and Tourism:

— REOEEDOFRELTORI RO EE,

(i) if the specified passenger carrier has ceased to provide the passenger
transportation service; or
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(i) if the specified passenger carrier's transportation capacity specified by
Cabinet Order referred to in paragraph (1) is no longer expected to be greater
than or equal the capacity specified by Cabinet Order referred to in that
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paragraph.
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(4) When the request referred to in the preceding paragraph is made, if the
Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism finds there are
grounds for the request, the Minister is to rescind the designation under the
provisions of paragraph (1) without delay. The same applies where there is no
request referred to in the preceding paragraph, and it is found that grounds set
forth in any of the items of the same paragraph have arisen.
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(5) When a specified passenger carrier becomes a certified managing and
supervising cargo-passenger carrier or management-related cargo-passenger
carrier, the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism is to
rescind the designation under the provisions of paragraph (1) pertaining to the
specified passenger carrier.

(R 72 5 O /ERK)
(Preparation of Medium-to-long-term Plans)
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Article 130 (1) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism, in each business year following the
business year of the date of designation under the provisions of paragraph (1)
of the preceding Article, a specified passenger carrier must regularly prepare a
medium-to-long-term plan for attaining the target for each of the passenger
transportation categories pertaining to the designation regarding the target for
the rationalization of energy use related to passenger transportation as
specified in the decision-making criteria prescribed in Article 127, paragraph
(1) and must submit it to the Minister of Land, Infrastructure, Transport and
Tourism.
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(2) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Land, Infrastructure,
Transport and Tourism, in each business year following the business year of
the date of designation under the provisions of paragraph (1) of the preceding
Article, a specified passenger carrier must regularly prepare a medium-to-long-
term plan for attaining the target for each of the passenger transportation
categories pertaining to the designation regarding the target for the shift to
non-fossil energy related to passenger transportation as specified in the
decision-making criteria prescribed in Article 127, paragraph (2) and must

submit it to the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism.

(GE ) DA
(Regular Reporting)
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Article 131 (1) In each business year following the business year of the date on
which a specified passenger carrier under the provisions of Article 129,
paragraph (1) was designated, the specified passenger carrier must report to
the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism on the matters
specified by Order of the Ministry of Land, Infrastructure, Transport and
Tourism concerning energy consumption related to passenger transportation,
other aspects of energy use related to passenger transportation (including
matters concerning efficiency in using energy related to passenger
transportation and the emissions of carbon dioxide discharged by the use of
energy related to passenger transportation), and the aspects of implementation
of measures necessary to rationalize the use of energy related to passenger
transportation, for each of the passenger transportation categories pertaining
to that designation, pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism.
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(2) When the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism intends to
issue or amend the Order of the Ministry of Land, Infrastructure, Transport
and Tourism referred to in the preceding paragraph (limited to the matters
concerning the emissions of carbon dioxide discharged by the use of energy
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related to passenger transportation), the Minister must consult with the

Minister of the Environment in advance.

(& B Ovin )
(Recommendations and Orders)
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Article 132 (1) If the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism
finds that the aspects of the rationalization of energy use related to passenger
transportation are extremely inadequate in light of the decision-making
criteria prescribed in Article 127, paragraph (1), regarding the passenger
transportation category pertaining to the designation under the provisions of
Article 129, paragraph (1) for a specified passenger carrier, the Minister may
recommend the specified passenger carrier to take necessary measures to
rationalize the use of energy related to passenger transportation pertaining to
that passenger transportation category, while taking into consideration the
technical standards relating to passenger transportation carried out by that
specified passenger carrier using energy and the status of measures taken by
the same in accordance with the guidelines prescribed in paragraph (3) of that
Article and other aspects, and showing the grounds for the Minister's judgment.
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(2) If the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism finds that the
aspects of the shift to non-fossil energy related to passenger transportation are
extremely inadequate in light of the decision-making criteria prescribed in
Article 127, paragraph (2), regarding the passenger transportation category
pertaining to the designation under the provisions of Article 129, paragraph (1)
for a specified passenger carrier, the Minister may recommend the specified
passenger carrier to take necessary measures for the shift to non-fossil energy
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related to passenger transportation pertaining to that passenger
transportation category, while taking into consideration the technical
standards relating to passenger transportation carried out by that specified
passenger carrier using energy and the status of measures taken by the same
in accordance with the guidelines prescribed in paragraph (3) of that Article
and other aspects, and showing the grounds for the Minister's judgment.
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(3) If a specified passenger carrier that has received the recommendation
prescribed in the preceding paragraph fails to follow the recommendation, the
Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism may publicize to that
effect.
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(4) If a specified passenger carrier that has received the recommendation
prescribed in paragraph (1) fails to take the measures pertaining to the
recommendation without legitimate grounds, the Minister of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism may order that specified passenger
carrier to take the measures pertaining to the recommendation after hearing

opinions from councils, etc. specified by Cabinet Order.

(FEHEDOE )
(Efforts by Business Operators)

FEH T =5 FEEIT ERATHOEDLEZAICEEL T, ZOWNEBEDBEICE
J B AAEHEBI OFIFH OHEE, BEICE LIHE SN =XV X —D&EIZHD 5 Ik
£ T TV F — OENIG DS EEINT D Wik 515 OB OO E A2 Mgl T 5 2 L1
KV BRIRD TR — D OB R O A =R —~DIRIRITE T2
L5 LELBIC, BROFEDORE(LICET D L 2 FDR TR S0,

Article 133 Business Operators must endeavor to contribute to the
rationalization of energy use and the shift to non-fossil energy related to
transportation and must endeavor to contribute to the optimization of
electricity demand, by properly encouraging their employees to commute by
public transport, choosing means of transportation that increase the share of
non-fossil energy in the amount of energy consumed in transportation, and
implementing other measures while giving due consideration to the provisions
of the basic policy.

Fof RETEREREEFREFELIROIEES

Section 3 Measures Pertaining to Certified Managing and Supervising
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Cargo-passenger Carriers

B RETERBEEFREIFXERIBE

Subsection 1 Measures Pertaining to Certified Managing and
Supervising Cargo-passenger Carriers

(RRE 8 BEAE AR 18 Z 15 64

(Certified Managing and Supervising Cargo-passenger Carriers)
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Article 134 (1) When a freight carrier or passenger carrier (hereinafter referred
to as a "cargo-passenger carrier") promotes the rationalization of energy use
and the shift to non-fossil energy related to freight or passenger transportation
in a united way with a stock company whose total issued shares are held by it
or with another person who is specified by Order of the Ministry of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism as being closely related to that cargo-
passenger carrier, and who is a cargo-passenger carrier (hereinafter referred to
as a "closely related cargo-passenger carrier" in this paragraph and item (ii) of
the following paragraph), pursuant to the provisions of Order of the Ministry of
Land, Infrastructure, Transport and Tourism, the cargo-passenger carrier may
receive certification for meeting the requirements in the respective following
items from the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism:
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(1) the person must meet the requirements specified by Order of the Ministry of
Land, Infrastructure, Transport and Tourism as the person who supervises
and manages the measures to rationalize the use of energy and to shift to
non-fossil energy that are taken in a united way jointly with the closely
related cargo-passenger carrier pertaining to an application for the
certification; and
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(i1) the total of the transportation capacity specified by Cabinet Order of the
cargo-passenger carrier and the closely related cargo-passenger carrier
pertaining to an application for the certification is greater than or equal the
capacity specified by Cabinet Order.
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(2) If a person that has received the certification referred to in the preceding

paragraph (hereinafter referred to as a "certified managing and supervising

cargo-passenger carrier") falls under any of the following items, the Minister of

Land, Infrastructure, Transport and Tourism may rescind the certification:
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(i) if the certified managing and supervising cargo-passenger carrier no longer
meets the requirements specified by Order of the Ministry of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism prescribed in item (i) of the preceding
paragraph;
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(i1) if the total of the transportation capacity specified by Cabinet Order of the
certified managing and supervising cargo-passenger carrier and the closely
related cargo-passenger carrier pertaining to the certification (hereinafter
referred to as a "management-related cargo-passenger carrier") referred to in
item (ii) of the preceding paragraph is no longer expected to be greater than
or equal the capacity specified by Cabinet Order as referred to in that item;
or

= AREOFBEICIVAHEOBEZZ T ENHHALE L X,

(iii) if it turns out that the certified managing and supervising cargo-passenger
carrier has received the certification referred to in the preceding paragraph
by wrongful means.

(P = 9 R 7 & 1 oD R )

(Preparation of Medium-to-long-term Plans)
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Article 135 (1) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Land,

2

Infrastructure, Transport and Tourism, a certified managing and supervising
cargo-passenger carrier must regularly prepare a medium-to-long-term plan for
attaining the target for the rationalization of energy use related to freight or
passenger transportation as specified in the decision-making criteria
prescribed in Article 103, paragraph (1) or Article 127, paragraph (1) and must
submit it to the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism.
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(2) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Land, Infrastructure,
Transport and Tourism, a certified managing and supervising cargo-passenger
carrier must regularly prepare a medium-to-long-term plan for attaining the
target for the shift to non-fossil energy related to freight or passenger
transportation as specified in the decision-making criteria prescribed in Article
103, paragraph (2) or Article 127, paragraph (2) and must submit it to the

Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism.

(GE ) DA
(Regular Reporting)
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Article 136 (1) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism, a certified managing and supervising
cargo-passenger carrier must report to the Minister of Land, Infrastructure,
Transport and Tourism in each business year on the matters specified by Order
of the Ministry of Land, Infrastructure, Transport and Tourism concerning
energy consumption related to freight or passenger transportation carried out
by the certified managing and supervising cargo-passenger carrier and its
management-related cargo-passenger carrier, aspects of other energy use
related to freight or passenger transportation (including matters concerning
efficiency in using energy related to freight or passenger transportation and
the emissions of carbon dioxide discharged by the use of energy related to
freight or passenger transportation), and the aspects of implementation of
necessary measures to rationalize the use of energy related to freight or
passenger transportation.
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(2) When the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism intends to
issue or amend the Order of the Ministry of Land, Infrastructure, Transport
and Tourism as referred to in the preceding paragraph (limited to the matters
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concerning the emissions of carbon dioxide discharged by the use of energy
related to freight or passenger transportation), the Minister must consult with
the Minister of the Environment in advance.

(5 K OV )
(Recommendations and Orders)
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Article 137 (1) If the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism
finds that the aspects of the rationalization of energy use related to freight or
passenger transportation by a certified managing and supervising cargo-
passenger carrier and its management-related cargo-passenger carrier are
extremely inadequate in light of the decision-making criteria as prescribed in
Article 103, paragraph (1) or Article 127, paragraph (1), the Minister may
recommend that the certified managing and supervising cargo-passenger
carrier take necessary measures to rationalize the use of energy related to
freight or passenger transportation, while taking into consideration the
technical standards relating to freight or passenger transportation carried out
by that certified managing and supervising cargo-passenger carrier and its
management-related cargo-passenger carrier using energy and the status of
measures taken by the same in accordance with the guidelines prescribed in
Article 103, paragraph (3) or Article 127, paragraph (3) and other aspects, and
showing the grounds for the Minister's judgment.
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(2) If the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism finds that the
aspects of the shift to non-fossil energy related to freight or passenger
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transportation by a certified managing and supervising cargo-passenger carrier
and its management-related cargo-passenger carrier are extremely inadequate
in light of the decision-making criteria as prescribed in Article 103, paragraph
(2) or Article 127, paragraph (2), the Minister may recommend that the
certified managing and supervising cargo-passenger carrier take necessary
measures for the shift to non-fossil energy related to freight or passenger
transportation, while taking into consideration the technical standards
relating to freight or passenger transportation carried out by that certified
managing and supervising cargo-passenger carrier and its management-related
cargo-passenger carrier using energy and the status of measures taken by the
same in accordance with the guidelines prescribed in Article 103, paragraph (3)
or Article 127, paragraph (3) and other aspects, and showing the grounds for
the Minister's judgment.
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(3) If a certified managing and supervising cargo-passenger carrier that has
received the recommendation prescribed in the preceding paragraph fails to
follow the recommendation, the Minister of Land, Infrastructure, Transport
and Tourism may publicize to that effect.
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(4) If a certified management supervising cargo-passenger carrier that has
received the recommendation prescribed in paragraph (1) fails to take the
measures pertaining to the recommendation without legitimate grounds, the
Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism may order that
certified managing and supervising cargo-passenger carrier to take the
measures pertaining to the recommendation after hearing opinions from
councils, ete. specified by Cabinet Order.

BoXK BFBEIEHLE X LVX—FHEF
Subsection 2 Collaborative Plans for Energy Efficiency in Cargo-
Passenger Transportation

(R HEEEE =~ L X —3HEORE)

(Approval of Collaborative Plans for Energy Efficiency in Cargo-Passenger
Transportation)
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Article 138 (1) When a cargo-passenger carrier promotes the rationalization of
energy use related to freight or passenger transportation in collaboration with
other cargo-passenger carriers, the cargo-passenger carrier may jointly prepare
a plan for measures for the rationalization of energy use to be taken in
collaboration with other cargo-passenger carriers (hereinafter referred to as
"collaborative measures for energy efficiency in cargo-passenger
transportation") (hereinafter referred to as "collaborative plan for energy
efficiency in cargo-passenger transportation") and, by submitting it to the
Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism, may receive a
certification for the appropriateness of the collaborative plan for energy-
efficiency in cargo-passenger transportation, pursuant to the provisions of
Order of the Ministry of Land, Infrastructure, Transport and Tourism.
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(2) The following matters must be incorporated into a collaborative plan for
energy efficiency in cargo-passenger transportation:

—  BEREREEE T VX —HE O B AR

(i) the target for collaborative measures for energy efficiency in cargo-
passenger transportation;
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(ii) the details and implementation period for collaborative measures for energy
efficiency in cargo-passenger transportation; and
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(iii) in freight or passenger transportation carried out by persons taking

collaborative measures for energy efficiency in cargo-passenger
transportation (including freight or passenger transportation carried out by
their management-related cargo-passenger carrier if those persons are
certified managing and supervising cargo-passenger carriers), the method of
calculating the amount of energy considered to have been used by each of
them in connection with the collaborative measures for energy efficiency in
cargo-passenger transportation.
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(3) In order to contribute to appropriate preparation of collaborative plans for
energy efficiency in cargo-passenger transportation, the Minister of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism is to establish and publicize necessary
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guidelines.
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(4) When an application for the approval referred to in paragraph (1) is filed, if
the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism finds that the
collaborative plan for energy efficiency in cargo-passenger transportation
pertaining to the application conforms to all the following items, the Minister
is to grant the approval:
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(1) the matters set forth in the items of paragraph (2) are appropriate in light
of the guidelines referred to in the preceding paragraph; and

O BT D FEPNERICEMIND RIABLNHDH Z &,

(i1) the matters set forth in paragraph (2), item (i1) are expected to be carried
out with certainty.

(&l E = /L ¥ — DI E)
(Alteratlon to Collaboratlve Plans for Energy Efficiency in Cargo-passenger
Transportation)
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Article 139 (1) When a person that has received the approval referred to in
paragraph (1) of the preceding Article intends to alter the collaborative plan
for energy efficiency in cargo-passenger transportation pertaining to the
approval, the person must jointly obtain the approval jointly with another
person from the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism
pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Land, Infrastructure,
Transport and Tourism; provided, however, that this does not apply to minor
changes as specified by Order of the Ministry of Land, Infrastructure,
Transport and Tourism.
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(2) When a person that has received the approval referred to in paragraph (1) of
the preceding Article has made the minor changes specified by Order of the
Ministry of Land, Infrastructure, Transport and Tourism referred to in the
proviso to the preceding paragraph, the person must jointly notify the Minister
of Land, Infrastructure, Transport and Tourism of the minor changes jointly
with another person without delay pursuant to the provisions of Order of the
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Ministry of Land, Infrastructure, Transport and Tourism.
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(3) If a person that has received the approval referred to in paragraph (1) of the
preceding Article fails to take collaborative measures for energy efficiency in
cargo-passenger transportation according to the collaborative plan for energy
efficiency in cargo-passenger transportation (or the altered collaborative plan
when the approval for alteration under the provisions of paragraph (1) is given
or when the notification of changes under the provisions of the preceding
paragraph is given) or violates the provisions of the preceding two paragraphs,
the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism may rescind the
approval.
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(4) The provisions of paragraph (4) of the preceding Article apply mutatis
mutandis to the approval referred to in paragraph (1).

(5 Bl S — %L X — AR D ] O W O Rl %)
(Special Provisions for Regular Reporting on Collaborative Plans for Energy
Efficiency in Cargo-passenger Transportation)
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Article 140 (1) With regard to the application of the provisions of Article 107,
paragraph (1) to a specified freight carrier that has received the approval
referred to in Article 138, paragraph (1), the phrase "each business year
following the business year that contains the date of designation under the
provisions of Article 105, paragraph (1)" in Article 107, paragraph (1) is
replaced with "each business year," and the term "consumption" is replaced
with "consumption, energy consumption related to freight transportation
carried out by the specified freight carrier pertaining to the collaborative
measures for energy efficiency in cargo-passenger transportation pertaining to
the approval referred to in Article 138, paragraph (1), and the amount of
energy considered to have been used in freight transportation carried out by
the specified freight carrier in connection with the collaborative measures for
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energy efficiency in cargo-passenger transportation based on the calculation
method prescribed in paragraph (2), item (iii) of that Article," and the term the
"designation" is replaced with the "designation under the provisions of Article
105, paragraph (1)."
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(2) With regard to the application of the provisions of Article 131, paragraph (1)
to a specified passenger carrier that has received the approval referred to in
Article 138, paragraph (1), the phrase "each business year following the
business year of the date of designation under the provisions of Article 129,
paragraph (1)" in Article 131, paragraph (1) is replaced with "each business
year," and the term "consumption" is replaced with "consumption, energy
consumption related to passenger transportation carried out by that specified
passenger carrier pertaining to the collaborative measures for energy efficiency
In cargo-passenger transportation pertaining to the approval referred to in
Article 138, paragraph (1), and the amount of energy considered to have been
used in passenger transportation carried out by the specified passenger carrier
in connection with the collaborative measures for energy efficiency in cargo-
passenger transportation based on the calculation method prescribed in
paragraph (2), item (iii) of that Article," and the term the "designation" is
replaced with the "designation under the provisions of Article 129, paragraph
(1)."
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(3) With regard to the application of the provisions of Article 136, paragraph (1)
to a certified managing and supervising cargo-passenger carrier that has
received the approval referred to in Article 138, paragraph (1), the term a
"management-related cargo-passenger carrier" in Article 136, paragraph (1) is
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replaced with a "management-related cargo-passenger carrier (hereinafter
referred to as a "certified managing and supervising cargo-passenger carrier,
etc." in this paragraph)," and the term "consumption" is replaced with
"consumption, energy consumption related to freight or passenger
transportation carried out by the certified managing and supervising cargo-
passenger carrier, etc. pertaining to the collaborative measures for energy
efficiency in cargo-passenger transportation pertaining to the approval referred
to in Article 138, paragraph (1), and the amount of energy considered to have
used in freight or passenger transportation carried out by the certified
managing and supervising cargo-passenger carrier, etc. in connection with the
collaborative measures for energy efficiency in cargo-passenger transportation
based on the calculation method prescribed in paragraph (2), item (iii) of that
Article."
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Article 141 Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism, a person who has received the approval
referred to in Article 138, paragraph (1) (excluding specified freight carriers,
specified passenger carriers, and certified managing and supervising cargo-
passenger carriers) must report to the Minister of Land, Infrastructure,
Transport and Tourism in each business year on the matters specified by Order
of the Ministry of Land, Infrastructure, Transport and Tourism concerning
energy consumption related to freight or passenger transportation carried out
by the relevant cargo-passenger carrier pertaining to the collaborative
measures for energy efficiency in cargo-passenger transportation pertaining to
the approval and the amount of energy considered to have been used in freight
or passenger transportation carried out by the cargo-passenger carrier in
connection with the collaborative measures for energy efficiency in cargo-
passenger transportation based on the calculation method prescribed in
paragraph (2), item (iii) of that Article and the aspects of taking other
collaborative measures for energy efficiency in cargo-passenger transportation.

(FAA5%)

(Investigations)
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Article 142 If the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism finds
it to be necessary in order to promote the rationalization of energy use related
to freight or passenger transportation carried out by cargo-passenger carriers
in collaboration with other cargo-passenger carriers, the Minister is to
Investigate the aspects of the rationalization of energy use by cargo-passenger
carriers in collaboration with other cargo-passenger carriers and is to publicize

the results of the investigation.
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Section 4 Special Provisions for Air Transportation
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(Special Provisions for Air Carriers)
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Article 143 (1) The Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism is
to designate air carriers (meaning business operators that provide services to
transport, by aircraft, freight or passengers departing from and arriving at
locations within Japan; the same applies hereinafter), whose transportation
capacity specified by Cabinet Order is greater than or equal the capacity
specified by Cabinet Order, as an air carrier that is particularly required to
promote the rationalization of energy use and the shift to non-fossil energy
related to freight or passenger transportation.
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(2) The provisions of Articles 105 and 129 and the preceding Section do not apply
to air carriers.
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(3) When its transportation capacity specified by Cabinet Order under paragraph
(1) as of the last day of the previous business year is greater than or equal the
capacity specified by Cabinet Order under that paragraph, pursuant to the
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provisions of Order of the Ministry of Land, Infrastructure, Transport and

Tourism, an air carrier must notify the Minister of Land, Infrastructure,

Transport and Tourism of the matters concerning the transportation capacity

as specified by Order of the Ministry of Land, Infrastructure, Transport and

Tourism; provided, however, that this does not apply to an air carrier

designated pursuant to the provisions of that paragraph (hereinafter referred

to as a "specified air carrier").
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(4) A specified air carrier may file a request for recession of the designation
under the provisions of paragraph (1) to the Minister of Land, Infrastructure,
Transport and Tourism pursuant to the provisions of Order of the Ministry of
Land, Infrastructure, Transport and Tourism, if grounds set forth in any of the
following items arise:
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(i) if the specified air carrier has ceased to conduct the freight or passenger
transportation service; or
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(i1) if the specified air carrier's transportation capacity specified by Cabinet
Order referred to in paragraph (1) is no longer expected to be greater than or
equal the capacity specified by Cabinet Order referred to in that paragraph.

5 HEEL@KEZ, ATEOHHAHSTGEICBWT, TOHBICEBERH D LR D
LEEE, BER, FHOBTEICLL2BEELMVIET O LT 5, BIEOH HRN
BRWEHIZBWT, AEAZOWVWTANCH T L2EFRNRELLERDLND LE D,
R E T 5,

(5) When the request referred to in the preceding paragraph is made, if the
Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism finds that there are
grounds for the request, the Minister is to rescind the designation of an air
carrier under the provisions of paragraph (1) without delay. The same applies
where there is no request referred to in the preceding paragraph and it is

found that grounds set forth in any of the items have arisen.

(HF R 72 5 HE D AERR)
(Preparation of Medium-to-long-term Plans)
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Article 144 (1) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism, in each business year following the
business year of the date of designation under the provisions of paragraph (1)
of the preceding Article, a specified air carrier must regularly prepare a
medium-to-long-term plan for attaining the target for the rationalization of
energy use related to freight or passenger transportation that is specified in
the decision-making criteria prescribed in Article 103, paragraph (1) and
Article 127, paragraph (1), and must submit it to the Minister of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism.
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(2) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Land, Infrastructure,
Transport and Tourism, in each business year following the business year of
the date of designation under the provisions of paragraph (1) of the preceding
Article, a specified air carrier must regularly prepare a medium-to-long-term
plan for attaining the target for the shift to non-fossil energy related to freight
or passenger transportation that is specified in the decision-making criteria
prescribed in Article 103, paragraph (2) and Article 127, paragraph (2), and
must submit it to the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism.

(EH D)
(Regular Reporting)

FEMFESE FrEMZEREFET L. FEU+ =Z&F - HOREICL2BEEZ T2
HORT DEEOBEELUR, HFEE, ELRBEBEATTEDDLLIAIZLED, BWX
IR E Dk (2 fR D = 3RV ¥ — Off il &2 OMEY IHiRE OEIZIR 5 = R F—
DA ORDL (B UTHRE Dk AR 2 = 30 F — O ] DR L O Y Uik
DERITAR D T L F— DM T ED TIAET 2 Z I b R Ok &l %5%@%&
te, ) KROVEYXIIIRE OEIEIIR D =R F—OHEH OGO T2 O I L E A &
DOFERORGUCEE L., EHELLZBEES TED L FHLE LB REICHE LR Tk
57w,

Article 145 (1) In each business year following the business year of the date of
designation under the provisions of Article 143, paragraph (1), a specified air
carrier must report to the Minister of Land, Infrastructure, Transport and
Tourism in each business year on the matters specified by Order of the
Ministry of Land, Infrastructure, Transport and Tourism concerning energy
consumption related to freight or passenger transportation, other aspects of
using energy related to freight or passenger transportation (including matters
concerning efficiency in using energy related to freight or passenger
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transportation and the emissions of carbon dioxide discharged by the use of
energy related to freight or passenger transportation), and the aspects of
implementation of measures necessary to rationalize the use of energy related
to freight or passenger transportation, pursuant to the provisions of Order of
the Ministry of Land, Infrastructure, Transport and Tourism.

o EtAEKEIE, WEOEFREES (UL E DR%SICR S T L ¥ —of
RIS THRAT L BILRFBOPHEIR L2 FHICRDS, ) 28D, TNtk
HLEOETDHEXE, oD, BERKEICH R LRTNER L2V,

(2) When the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism intends to
issue or amend the Order of the Ministry of Land, Infrastructure, Transport
and Tourism referred to in the preceding paragraph (limited to the matters
concerning the emissions of carbon dioxide discharged by the use of energy
related to freight or passenger transportation), the Minister must consult with

the Minister of the Environment in advance.

(BhE K O )
(Recommendations and Orders)

FEMARE EEAA@KEIR FREM 2Rz FEES DEYM X iﬁﬁ%@ﬁa KITRD =X
X =D OEBALORUNEE =KL —HLOHE ZFERE -HITHET 54
WIDRHEL R DS HHIIMO LTEHELIATDTHD RO D L E1E, ULhrEM

ZEMIRFHEF T L, SRR EM IR FEE O XL X — 2 L TT O BT
BREOD%JL (AR D B ARSE, HE =RFE L OHEE _+ERE=HIIHET e
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iﬁﬁﬁ@%uL URDTFNF—DOMEHOGEICE L LERIEEL &L D& FOEE
T HIENTED,

Article 146 (1) If the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism
finds that the aspects of the rationalization of energy use related to freight or
passenger transportation by a specified air carrier are extremely inadequate in
light of the decision-making criteria prescribed in Article 103, paragraph (1)
and Article 127, paragraph (1), the Minister may recommend the specified air
carrier to take measures necessary to rationalize the use of energy related to
freight or passenger transportation, while taking into consideration the
technical standards relating to freight or passenger transportation carried out
by that specified air carrier using energy and the status of measures taken by
the same in accordance with the guidelines prescribed in Article 103,
paragraph (3) and Article 127, paragraph (3), and showing the grounds for the
Minister's judgment.

2 [EEAWKEX, FrEMZEEHEFES OB XIIRE OfiEI R 5 A= x
— DR DIRBLFH E = RH _H M OHEE - ERE ZHICHET Do LY L
RAOARNZFHHEIIROLTELL AT THD LROD & 1T, YiLFrEM 4= ms
BT U, SR EM s FER O 2L X — 2 L TT 5 B ULHR% Ok
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(2) If the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism finds that the
aspects of the shift to non-fossil energy related to freight or passenger
transportation by a specified air carrier are extremely inadequate in light of
the decision-making criteria prescribed in Article 103, paragraph (2) and
Article 127, paragraph (2), the Minister may recommend the specified air
carrier to take measures necessary for the shift to non-fossil energy related to
freight or passenger transportation, while taking into consideration the
technical standards relating to freight or passenger transportation carried out
by that specified air carrier using energy and the status of measures taken by
the same in accordance with the guidelines prescribed in Article 103,
paragraph (3) and Article 127, paragraph (3), and showing the grounds for the
Minister's judgment.

3 EhAREKREIX, A HICHET 285 22 T 7o R EMZE ik FEE N OBEIC
PELRMDOTE XL, TORZRAEKTHIENTE D,

(3) If a specified air carrier that has received the recommendation prescribed in
the preceding paragraph fails to follow the recommendation, the Minister of
Land, Infrastructure, Transport and Tourism may publicize to that effect.

4 EEREKEL FHoHICHET 288 2% 0 o REM A s FEE R, B R
372 < T%O)@Ji Mé? BEx L bRl EE, FERXFTEFTTEDL LD
DERZENT, HEFEMEREFETICHL, TOBEITRLIEEL LI E

MTDHENTE D,

(4) If a specified air carrier that has received the recommendation prescribed in
paragraph (1) fails to take the measures pertaining to the recommendation
without legitimate grounds, the Minister of Land, Infrastructure, Transport
and Tourism may order that specified air carrier to take the measures
pertaining to the recommendation after hearing opinions from councils, etc.

specified by Cabinet Order.

BHE BEMIRIEE
Chapter V Measures Pertaining to Buildings

FEMNESR RICEIT2HEIL, BATHOED D E ZAITHE LT, BEYDOIEE,
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Article 147 While giving due consideration to the provisions of the basic policy,

m
9*%
O Al
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the following persons must endeavor to contribute to the rationalization of

energy use and the shift to non-fossil energy related to buildings by properly

implementing the measures to prevent heat loss through exterior walls,

windows, etc. of buildings and realize the efficient utilization of energy for air

conditioning systems or other building equipment specified by Cabinet Order

that are installed in buildings (hereinafter referred to as "air conditioning

systems, etc." in item (iv)) and measures to increase the share of non-fossil

energy in the amount of energy consumed in buildings, and must endeavor to

contribute to the optimization of electricity demand by properly implementing

the measures to ensure the utilization of electricity to contribute to the

optimization of electricity demand in relation to electricity-consuming

machinery and equipment installed in buildings:

— BEYORFEEZLLEOLTDHE

(i) a person who intends to construct a building;

T BEDoOAE (TAE LERENRER LA ST, FEE)

(ii) the owner of a building (in the case of a building managed by a person other
than the owner, the manager of the building);

= BEVOEENKICET DR, BEXIIR (ZAHICHRTOIBZOMOHAEHA
TGlr) DERXIIEREEZLES LT2F

(iii) a person who intends to repair or redecorate the roofs, walls or floors of a
building that are directly exposed to the outside (including windows or other
openings to be installed therein)' or

U G~ D 22 K AN R i 55 SATHEFW iR T T2 22 KA i FE O BE 2 L
FoLdoHE

(iv) a person who intends to install air conditioning systems, etc. in a building

?

or refurbish the air conditioning systems, etc. installed in a building.

FAE BBRBEZECRIEE
Chapter VI Measures Pertaining to Machinery, Equipment, etc.
F—H BRBRIKRIEE

Section 1 Measures Pertaining to Machinery and Equipment

(Zx L F—HERFFREFEEFDE )

(Efforts by Manufacturers of Energy Consuming Equipment)
FEMENSE =X —HEREE (DXL F—HEERSE (X —2HET LK
e Ra o, UFRELC, ) XITBEMER (= —iHE S O & L TUTF
LT F—HEEIR L L BN SN MR ETH O T, BT LT —HEK
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Article 148 (1) A person who manufactures or imports energy consuming

equipment, etc. (meaning energy consuming equipment (meaning machinery
and equipment that consumes energy; the same applies hereinafter) or related
equipment (meaning machinery and equipment used as components of energy
consuming equipment or used exclusively in combination with energy
consuming equipment, which has an effect on the amount of energy consumed
in the use of the energy consuming equipment; the same applies hereinafter);
the same applies hereinafter) (hereinafter referred to as "manufacturers of
energy consuming equipment, etc.") must endeavor to contribute to the
rationalization of energy use related to energy consuming equipment, etc., by
improving the energy consumption performance (meaning the performance
evaluated on the basis of the amount of energy consumed in the use of energy
consuming equipment under certain conditions; the same applies hereinafter)
or the energy consumption related performance (meaning the performance of
the related equipment affecting the energy-consumption performance of the
energy consuming equipment involving the related equipment; the same
applies hereinafter) of the energy consuming equipment, etc. that they
manufacture or import, while giving due consideration to the provisions of the
basic policy.

2 T RILF—IHEBIBORE X IIMADOEELIT O HIT. EATHOED L L ZAIC

HME LT, #bazx X —%2 T 28 2 o85S i3 A2 OO E 2175
ZLIZEY, XX HERSRIR LA RN T~ D HIE T 5 K D B
AR AN E AR AN

(2) A person who manufactures or imports energy consuming equipment, etc.

3

must endeavor to contribute to the shift to non-fossil energy related to energy
consuming equipment, by manufacturing or importing machinery and
equipment that use non-fossil energy and implementing other measures, while
giving due consideration to the provisions of the basic policy.

BREAHET 28R (BEXOTFEOKEIICET H7200MEELZ N+ 52 &
DEITH R ORI ATRE 7 © DIZIR D, AN ZOHEIZEBWTHE L, ) DR 3
ANDEERITHIEIL, ERFEHOED D L ZAICHEL T, ZOREIMAILERD
BREHEET HWBIE RIS, EXROTEDORBEMIRLIMREOM E2MD Z &1
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(3) A person who manufactures or imports electricity-consuming machinery and

]

LORBLIZET 5 & 9 F0 i

equipment (limited to those for which it is technically and economically
possible to add a function to contribute to the optimization of electricity
demand; hereinafter the same applies in this paragraph) must endeavor to
contribute to the optimization of electricity demand related to electricity-
consuming machinery and equipment, by improving the performance in
relation to the optimization of electricity demand of the electricity-consuming
machinery and equipment that they manufacture or import, while giving due
consideration to the provisions of the basic policy.

(=)L F —{HE ARG FEE F O O FLHE L 7p D R & JiIH)
(Decision-making Criteria for Manufacturers of Energy Consuming Equipment)

FEUFLE =XV F—HERREO S L, BEH (m )b X—HEMEREO M L2 X
HZENFFICHERL DL L TEHATEDDLBDICRD, LFFRIT, ) ZOftFkyEH
IZBWTKEIERIN, 222, ZOMEHICBELHEYEO R L X —2HET 5= x
NEXF—HERGE THOTEOTRF—HEMROMN EAMND Z L PRFICHER D
ELTEATEDL LD (LUT MFFET R LX—HERE Vo, ) KOEBEIC
BWTKRIZEHR S, 222, TOHEPFICE LS EOT X LF—2HET L =L
F—IHERSR IR IBER/ESHE CHOTEO XL F—HEFRMEREOM L2 5 Z &
DRFCLER DL LTHATED Db D (LUF TREEBMRER S, ) (220
TiE, RFEEERE (BBHELK D IR D FrEBRELR ICH O T, RFEERE
ROELZERE, UTFZOEKOEEANFAREEHHIZBOWTH L, ) I, FFEx
RV FX— S L O E RS (LUT TRE L% —{HEREGEE] S0 o, )
T, 20X —HEMERE T RV —EEERMERE (LA T X —{F
BMERRTE] WD, ) Om EICE L =L —HE RS OGS 3 H T O o KL v
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Article 149 (1) Among energy consuming machinery, etc., including automobiles
(limited to those specified by Cabinet Order as those which are particularly
required to improve their energy consumption performance; the same applies
hereinafter) and other energy consuming machinery used in quantity in Japan
that are consuming a considerable amount of energy in their use, and that are
specified by Cabinet Order as machinery that is particularly required to
improve their energy consumption performance (hereinafter referred to as
"specified energy consuming equipment") and related energy consuming
machinery used in quantity in Japan that are consuming a considerable
amount of energy in their use, and that are specified by Cabinet Order as
machinery that is particularly required to improve their energy consumption
related performance (hereinafter referred to as "specified related equipment"),
the Minister of Economy, Trade and Industry (or the Minister of Economy,

140



Trade and Industry and the Minister of Land, Infrastructure, Transport and
Tourism for automobiles and specified related equipment thereto; hereinafter
the same applies in this Chapter and Article 166, paragraph (10)) is to decide
and publicize decision-making criteria for manufacturers, etc. of energy
consuming equipment, etc. concerning improvement of their energy
consumption performance or energy consumption related performance
(hereinafter referred to as "energy consumption performance, etc.") for each of
specified energy consuming equipment and specified related equipment
(hereinafter referred to as "specified energy consuming equipment, etc.").

2 HEICHET 2B O LR L 2 D REFHIT, YHHET L X —HEEREED D
HIZ RV X —HEMEREEDNRBENLTWHDHLODZD T XL —HEMERES, %k
BT AL X —HEMAE BT 2 BN O RO s L2 Do FEF 2R L CFE
HDHHDEL, TNUODOHEFEOEEFIS L THRERLEELZTDHHDET D,

(2) The decision-making criteria standards of judgment prescribed in the
preceding paragraph are to be established by considering the highest level of
energy-consumption performance, etc. of the respective specified energy
consuming equipment, etc., future prospects for technological development
related to the respective specified energy consuming equipment, etc. and other
aspects, and are to be revised if necessary depending on changes in these
aspects.

(PERED A EIZBE9 % Bl K O )
(Recommendations and Orders to Improve Performance)

FELTSR REEEREZ, o3V F—HERGEUERERFETHLOTLTORIEX
Xl A AR D FEE = L X — 1H B BRSO 42 0E & XXl A &3 B CFE O 5 B ICEL
BT b0RREL, UIWMATOIRHET R X —HEEGREFICOE, BISKHE —HIZ
HET W OREAEL 70 5 RS FHIZH S L T L X —HEMEREDO R L2 YR
FEATOMENH DL RO DH & XTI, YT R FX —HEEREREFETFITH L,
ZOBREAR LT, £ ORE IAIR D Uik =1L ¥ —HEBEHREDO = RV
X —HEMREDOR LEHOINETFOMEEZT LN TE D,

Article 150 (1) If the Minister of Economy, Trade and Industry finds it necessary,
in light of the decision-making criteria prescribed in paragraph (1) of the
preceding Article, to improve the energy-consumption performance, etc. to a
considerable extent with respect to the specified energy consuming equipment,
etc. which are manufactured or imported by a manufacturer of energy
consuming equipment, etc. whose production or import volume of the specified
energy consuming equipment, etc. manufactured or imported thereby satisfies
the requirements specified by Cabinet Order, the Minister may recommend
that the manufacturer of energy consuming equipment, etc. improve the
energy-consumption performance, etc. of the specified energy consuming
equipment, etc. which are manufactured or imported thereby, by indicating the
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targets for the improvement.

2 RRFEEREIL, ATEICHET 2BE 22T o x L F—HERGRFIE R ER T
DEDOERNVEIZVED RN DL EIR, TOEEZRARTHILENTE D,

(2) If a manufacturer of energy consuming equipment, etc. that has received
recommendations prescribed in the preceding paragraph fails to follow the
recommendations, the Minister of Economy, Trade and Industry may publicize
to that effect.

3 WEEEREIT., B HIRET 28E 22T o X —HERGFRE S
N EHRBERB R CEORE IR LEEEL L DRDOTZHEITE VT, Sk
ETANLF —HERBRERDI RN —DOHHOEHIEE LS ETDHERDD L
I, FHRSIFTEHATEDDLbOOERZIN T, ML 3L ¥ —{HE a5 G
FHELFIINL, ZOBEIRIBEL L LIRS EMTDHILENTE D,

(3) If a manufacturer of energy consuming equipment, etc. that has received
recommendations prescribed in paragraph (1) fails to take the measures as
recommended without legitimate grounds and the Minister of Economy, Trade
and Industry finds that it significantly harms the rationalization of energy use
for the specified energy consuming equipment, etc., the Minister may order the
manufacturer of energy consuming equipment, etc. to take the measures
pertaining to the recommendations after hearing opinions from councils, etc.
specified by Cabinet Order.

(F7)
(Indications)

FEILT—4 BREEXEREIL, eI —HEKSRS FEMNnaEERRE (8
M=t EEEREEANS) B RKE HE - SICHRETL2HZEMMTH LD EERS,
UFZDOEMOREFIZBWTEL, ) I22oWT, BEZRLT—HEMIEE T LI,
RIZHTL2FHZED, ZNEeER"T2b0ET 5,

Article 151 The Minister of Economy, Trade and Industry is to specify the
following particulars for each of the specified energy consuming equipment, etc.
(excluding the equipment that falls under the category of household goods
prescribed in Article 2, paragraph (1), item (i) of the Household Goods Quality
Labeling Act (Act No. 104 of 1962); hereinafter the same applies in this Article
and the following Article), and make these particulars known to the public:

— ROA XTI T HRETRNF —HERGFEDOX TS, ZREhA X

T E D D FIH

(1) particulars specified in (a) or (b) below according to the respective categories
of specified energy consuming equipment, etc. set forth therein:

A4 FEZX VX —HEESR —XAF—HEDR FFExxL¥—HEEROT
FX—HEMRE L L ORFEERE S (HBIHICO TR, RFEERE S - HL
RWET) TEDDLEZAICEIVEAELLEEMEZ VS, LFRIT, ) 2B L= =x
NF —EEEREUE R EET TN LR T REHIE
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(a) specified energy consuming equipment: particulars to be indicated by
manufacturers of energy consuming equipment, etc. with regard to the
energy consumption efficiency (meaning the value calculated pursuant to
the provisions of Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry (or
in the case of automobiles, Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry and Order of the Ministry of Land, Infrastructure, Transport and
Tourism) which represent the energy-consumption performance of specified
energy consuming equipment; the same applies hereinafter); or

o KPEBIREERR  FEHER (FrEBRME RS O = 0 L X —HE BALRMERE & L TR E
ERS (BEVEICRDFEERBREIRICH O TIL, BRFEELES - LR ®E4S)
TEDDLEZAIREIVAEELEEEEZ VS, UTRT, ) KB L=F X —H%#
B FE R ER SRR T REHE

(b) specified related equipment: particulars to be indicated by manufacturers
of energy consuming equipment, etc. with regard to the contribution rate
(meaning the value calculated pursuant to the provisions of Order of the
Ministry of Economy, Trade and Industry (or in the case of automobiles,
Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry and Order of the
Ministry of Land, Infrastructure, Transport and Tourism) which represent
the energy-consumption performance of specified related equipment; the
same applies hereinafter); and
RO ITEL DM RN F—EENRITEROFRICE L T L F—{HE

B FRE R ER SN E T TN EFHE

(ii) the indication method and other matters to be observed by manufacturers

of energy consuming equipment, etc. when indicating the energy

consumption efficiency or contribution rate.

(FRICET D& M O )
(Recommendations and Orders Given for Indication)

FEHALT 45 BREEEREIL. —R3V X —HERGERNEFETEDFFET R LT —
HEBGEFICOVWTHIROBEIZ LD RENTE ZAILED TV F—1HER
MIEFERICETL2ERE L TWRNWERD D L 1T, Y=L F—HE SR
EHEEFEICH L, ZOREIWMAIRDIFFET R LT —HERHFEICOE, 20D
HRINTE AU TR AT —HENRUIFERICET LR RETNEEFD
BEET 62N TED,

Article 152 (1) If the Minister of Economy, Trade and Industry finds that a
manufacturer of energy consuming equipment, etc. fails to indicate the energy
consumption efficiency or contribution rate of the specified energy consuming
equipment, etc., in accordance with the public notice referred to in the
preceding Article, the Minister may recommend that the manufacturer of
energy consuming equipment, etc. indicate the energy consumption efficiency
or contribution rate of the specified energy consuming equipment, etc.
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manufactured or imported thereby.

2 RRFEEREIL, ATEICHET 2BE 22T o x L F—HERGRFIE R ER T
DEDOERNVEIZVED RN DL EIR, TOEEZRARTHILENTE D,

(2) If a manufacturer of energy consuming equipment, etc. that has received the
recommendations prescribed in the preceding paragraph fails to follow the
recommendations, the Minister of Economy, Trade and Industry may publicize
to that effect.

3 WEEEREIT., B HIRET 28E 22T o X —HERGFRE S
N EHRBERB R CEORE IR LEEEL L DRDOTZHEITE VT, Sk
ETANLF —HERBRERDI RN —DOHHOEHIEE LS ETDHERDD L
I, FHRSIFTEHATEDDLbOOERZIN T, ML 3L ¥ —{HE a5 G
FHELFIINL, ZOBEIRIBEL L LIRS EMTDHILENTE D,

(3) If a manufacturer of energy consuming equipment, etc. that has received the
recommendations prescribed in paragraph (1) fails to take the measures as
recommended without legitimate grounds and the Minister of Economy, Trade
and Industry finds that it significantly hampers the rationalization of energy
use related to the specified energy consuming equipment, etc., the Minister
may order the manufacturer of energy consuming equipment, etc. to take the
measures pertaining to the recommendations after hearing opinions from
council, etc. specified by Cabinet Order.

Bf BRRBILBEM IR D EE

Section 2 Measures for Building Materials That Prevent Heat Loss

(BB IR b B LS 2 055 )
(Efforts by Manufacturers of Building Materials That Prevent Heat Loss)
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Article 153 Manufacturers, processors or importers of building materials used
for the prevention of heat loss through exterior walls, windows, etc. of
buildings (those materials are hereinafter referred to as "building materials
that prevent heat loss" and those business operators are hereinafter referred to
as "manufacturers, etc. of building materials that prevent heat loss") must
endeavor to contribute to the rationalization of energy use related to building
materials that prevent heat loss, by improving the heat loss prevention
performance of the building materials that prevent heat loss that they
manufacture, process or import, while giving due consideration to the
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provisions of the basic policy.

(RGP L R PR S 2 B 5 O W o JLUE L 70 5 N X HIH)
(Decision-making Criteria for Manufacturers of Building Materials That
Prevent Heat Loss)

FEIL A BEEDIEEEMEIO O b, BAEICBWTREIZEN S, 7o, &
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Article 154 (1) Among building materials that prevent heat loss, including those
that are used in quantity in Japan and are mainly used in the parts of
buildings through which a considerable amount of heat is lost, which are
specified by Cabinet Order as those which are particularly required to improve
their performance prescribed in the preceding Article (hereinafter referred to
as "specified building materials that prevent heat loss"), the Minister of
Economy, Trade and Industry is to decide and publicize the decision-making
criteria for manufacturers, etc. of building materials that prevent heat loss,
with regard to the improvement of the performance for each of the specified
building materials that prevent heat loss.

2 HIEICHET DM O LR L 72 D REFHIT, Y ERBE R IEEEMELD 5> b
AISRICHRET DN R BENL TV D DD YFEMERE, 24 3% 5 & BRI 1 A4 B
ZBIT B IR OFERDO A L OO FFLHEL TEDLIHDOEL, ZhbHD
FHEOEEIE L TRBERBEEZT DD LT D,

(2) The decision-making criteria prescribed in the preceding paragraph are to be
established by considering the highest level of the performance prescribed in
the preceding Article of the respective specified building materials that prevent
heat loss, future prospects for technological development related to the
respective specified building materials that prevent heat loss, and other
aspects, and are to be revised if necessary depending on the changes in these
aspects.

(PERED [ B2 BE 9 2 i K O y)

(Recommendations and Orders Given for Improvement of Performance)
FEETHS RFEXEREIL, BRI IEEEM RS REEEE CThHOTEORIE,
D0 3T AR 2 e 8 R B 1 LR 0 AR pE 8 ST A S B TE 8 % B
ST 200N RE L, T L, XA 2 FrE BUR R IR EA BN S & | Al
RE-HIIHET DB OEREL 2D RS FHICHMS LTHEE L =RICHET D%
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EHEFIIH L, TOREZR LT, ZORNE, I3 AR 5 2 3% 5 E B LD
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Article 155 (1) Concerning a manufacturer, etc. of building materials that
prevent heat loss whose production quantity or import volume of specified
building materials that prevent heat loss manufactured, processed or imported
thereby satisfies the requirements specified by Cabinet Order, regarding a
specified building material that prevent heat loss that are manufactured,
processed or imported by the manufacturer, etc. of building materials that
prevent heat loss, if the Minister of Economy, Trade and Industry finds that it
1s necessary to improve the performance prescribed in Article 153 to a
considerable extent in light of the decision-making criteria prescribed in
paragraph (1) of the preceding Article, the Minister may recommend that the
manufacturer, etc. of building materials that prevent heat loss improve the
performance of the specified building material that prevent heat loss that are
manufactured, processed or imported thereby, by indicating the targets for the
improvement.

2 RRFPEEREIL, ATHEICHET 28)E 22 T o BB P L @ g B G R E F )
EORNE DR DIZEZIL, TOFEZRRTDHLIENTE S,

(2) If a manufacturer, etc. of building materials that prevent heat loss that has
received the recommendation prescribed in the preceding paragraph fails to
follow the recommendation, the Minister of Economy, Trade and Industry may
publicize to that effect.
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(3) If a manufacturer, etc. of building materials that prevent heat loss that has
received the recommendation prescribed in paragraph (1) fails to take the
measures pertaining to the recommendation without legitimate grounds and
the Minister of Economy, Trade and Industry finds that it causes extreme
harm to the rationalization of energy use related to the relevant specified
building material that prevent heat loss, the Minister may order the
manufacturer, etc. of building materials that prevent heat loss to take the
measures pertaining to the recommendation.

(F7R)
(Indication)
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Article 156 The Minister of Economy, Trade and Industry is to specify the
following particulars for the respective specified building materials that
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prevent heat loss, and make these known to the public:
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(i) particulars to be indicated by the manufacturer, etc. of building materials
that prevent heat loss with regard to the heat loss prevention performance of
specified building materials that prevent heat loss (meaning the value
calculated pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry, which represent the heat loss prevention performance of
specified building materials that prevent heat loss; the same applies
hereinafter); and
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(ii) the indication method and other matters to be observed by manufacturers,
etc. of building materials that prevent heat loss when indicating the heat

loss prevention performance.

(KRBT D8 KO w)
(Recommendations and Orders Given for Indications)
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Article 157 (1) If the Minister of Economy, Trade and Industry finds that a
manufacturer, etc. of building materials that prevent heat loss fails to indicate
heat loss prevention performance on specified building materials that prevent
heat loss as informed by the public notice pursuant to the provisions of the
preceding Article, the Minister may recommend that the manufacturer, etc. of
building materials that prevent heat loss indicate heat loss prevention
performance on specified building materials that prevent heat loss that are
manufactured, processed or imported thereby, etc. as informed by public notice.
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(2) If a manufacturer, etc. of building materials that prevent heat loss, that has
received the recommendation prescribed in the preceding paragraph fails to
follow the recommendation, the Minister of Economy, Trade and Industry may
publicize to that effect.
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(3) If a manufacturer, etc. of building materials that prevent heat loss, that has
received the recommendation prescribed in paragraph (1) fails to take the
measures pertaining to the recommendation without legitimate grounds and
the Minister of Economy, Trade and Industry finds that it causes extreme
harm to the rationalization of energy use related to the relevant specified
building material that prevent heat loss, the Minister may order that the
manufacturer, etc. of building materials that prevent heat loss to take the
measures relating pertaining to the recommendation after hearing opinions

from councils, etc. specified by Cabinet Order.

FLtE BEXEXZRIEE
Chapter VII Measures for Electricity Providers

(BH7R)
(Disclosure)

FELHNSK EXEFEEE (BRFEXE W=t UEERFEetts) B RF—H
B FICHET 5 - ERF L, FEEANFICHET DR EBXFEL L OFIHEE
NFICHET DR EREBEBRFEE LV, UTHELT, ) X, 2ofad 28K %M
MT2EF00, UEERCHEMNT2E IR LEXOEHORIICEAT HFH & L TR
FHHEEET TCEDLHERTHO TUHHRERFELEVRAT L0 (EAFHROREIZ
B3 2168 CERHEFEEREELHES) B _RELRICBHET 2RABRAT—2 %
<, ) ORAFRZRO LN L ET, YREXELHENTE (LXEXEHENT5E
WIEET DEZETe, ) WL, RFEEETTED DL HIEICLD B, B
HMzR L 2TdE by, 2L, BIRT 528k, YERFELEDE
BOWEREMIELWXELZRETEBENNHL5E65E L TREEEE T TED D
Hald, TOEMXIT - HERR LRV R TE D,

Article 158 When an electricity provider (meaning the general electricity
provider prescribed in Article 2, paragraph (1), item (ii) of the Electricity
Business Act (Act No. 170 of 1964), the specified electricity provider specified
in item (vi) of that paragraph, or the specified-scale electricity provider
specified in item (viii) of that paragraph; the same applies hereinafter) is
requested by a person who uses electricity supplied thereby to disclose
information that is specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry as information concerning the aspects of use of electricity related to
the person who uses electricity and that is retained by the electricity provider
(excluding the retained personal data prescribed in Article 2, paragraph (7) of
the Act on the Protection of Personal Information (Act No. 57 of 2003)), without
delay, the electricity provider must disclose the information to the person who
uses electricity (including those designated by the person who uses electricity),

148



by using a method specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry; provided, however, that in the case specified by Order of the Ministry
of Economy, Trade and Industry where the disclosure is likely to significantly
hinder the proper implementation of the business by the electricity provider,
the electricity provider may keep the information undisclosed in whole or in
part.

(G DA B S OV 3)
(Preparation and Publication of Plans)
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Article 159 (1) While giving due consideration to the provisions of the basic
policy, an electricity provider (excluding those that meet the requirements
specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry; the same
applies in the following paragraph) must prepare a plan concerning the
implementation of the following measures and other measures to contribute to
the efforts of persons who use electricity to help optimize electricity demand
effectively and efficiently:
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(1) improvement of the electricity rates and other supply conditions for
encouraging persons who use electricity supplied by the electricity provider
to make efforts to contribute to the optimization of electricity demand;
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(i1) improvement of equipment with the function to enable the acquisition of
information on the changes in the amount of electricity used in a given
period of time by persons who use electricity supplied by the electricity
provider and other useful information specified by Order of the Ministry of
Economy, Trade and Industry for the persons involved in making efforts to
contribute to the optimization of electricity demand, and the provision of the
information to the persons who use electricity (including those designated by
the persons who use electricity); and
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(iii) beyond what is listed in the preceding item, improvement of an

environment for providing information on the supply and demand results and
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forecasts for the electricity supplied by the electricity utility.
2 BREEFIT, ATHOHEICLVEEZ/ER Lz & Xk, Bk, ZhaziaklL
IR GR Y, ThaEB Lz, FkET 5,
(2) When they have prepared a plan pursuant to the provisions of the preceding
paragraph, electricity utilities must publicize the plan without delay. The same

applies where the electricity utility has revised the plan.

BINE R

Chapter VIII Miscellaneous Provisions

(M B | oo HE &%)
(Fiscal Measures)
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Article 160 The State must endeavor to take fiscal, financial and taxation
measures necessary to promote the rationalization of energy use and the shift

to non-fossil energy, etc.

(BE 5 ELfhr DR BL)
(Advancement of Science and Technology)
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Article 161 With the aim of achieving the advancement of science and technology
that will contribute to the promotion of the rationalization of energy use and
the shift to non-fossil energy, etc., the State must endeavor to take measures to
promote research and development and disseminate the results thereof and
other necessary measures.

(E R OFRfF 2 TR 555 D 1= 6 D)
(Measures to Increase Public Understanding)
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Article 162 The State must, through educational and publicity activities,
endeavor to increase the public understanding of the rationalization of energy
use and the shift to non-fossil energy, etc. and to ask for public cooperation for
the implementation thereof.

(Z DEHEORITIC Y -S> TORE)
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(Consideration Given for the Enforcement of this Act)
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Article 163 For the purpose of promoting the rationalization of energy use and
the shift to non-fossil energy, etc. in the nation overall, the Minister of
Economy, Trade and Industry must, in enforcing this Act, give due
consideration so as to encourage the voluntary efforts of business operators to
contribute to promoting the rationalization of energy use and the shift to non-
fossil energy, etc. of other persons by providing technology, giving advice,
conducting business coordination, and supporting introduction of machinery
and equipment having a high level of energy consumption performance, etc.

(M5 A EFUR D BB TEE F 2B 1T D ELE)
(Consideration Given to Educational Activities by Local Governments)
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Article 164 When carrying out educational and publicity activities, local
governments are to give as much consideration as possible to help increase
local residents' understanding of the rationalization of energy use and the shift
to non-fossil energy, etc.

(—IHBEE ~DOERO#RML)
(Providing Information to General Consumers)
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Article 165 (1) A person who provides energy to general consumers, a person
who is a retailer of energy consuming equipment, etc. and building materials
that prevent heat loss, and other business operators capable of supporting the
general consumers' efforts towards the rationalization of energy use and the
shift to non-fossil energy through their business activities must endeavor to
give notifications on the aspects of use of energy by consumers, give indications
of the energy-consumption performance, etc., give indications of the heat loss
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prevention performance of building materials that prevent heat loss, and
provide other information that may help the rationalization of energy use and
the shift to non-fossil energy by general consumers.
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(2) A person engaged in selling or renting buildings, a retailer of electricity-
consuming machinery and equipment, and other business operators capable of
supporting the optimization of electricity demand by general consumers
through their business activities must endeavor to give indications of the
performance required for buildings to realize the utilization of electricity
conducive to the optimization of electricity demand in relation to electricity-
consuming machinery and equipment installed in buildings, give indications of
the functions conducive to the optimization of electricity demand incorporated
in electricity-consuming machinery and equipment (limited to machinery and
equipment for which it is technically and economically possible to add a
function conducive to the optimization of electricity demand), and provide other
information that helps the implementation of measures conducive to the

optimization of electricity demand taken by general consumers.

(& e N AR AT)
(Reports and On-site Inspections)
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Article 166 (1) To the extent necessary for the enforcement of the provisions of
Article 7, paragraphs (1) and (5), Article 10, paragraphs (1) and (3), Article 13,
paragraphs (1) and (3), Article 19, paragraphs (1) and (4), Article 22,
paragraphs (1) and (3), Article 25, paragraphs (1) and (3), Article 34,
paragraphs (1) and (3), Article 37, paragraphs (1) and (3), Article 43,
paragraphs (1) and (3), and Article 46, paragraphs (1) and (3), the Minister of
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Economy, Trade and Industry may have a person conducting business by using
energy at factories, etc. report to the Minister the aspects of operations at
factories, etc. set up by it or may have officials of the Ministry of Economy,
Trade and Industry enter the factories, etc. and inspect energy consuming
equipment, books of accounts, documents and other items, pursuant to the

provisions of Cabinet Order.
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(2) To the extent necessary for the enforcement of the provisions of Article 8,
paragraph (1), Article 9, paragraph (1), Article 11, paragraph (1), Article 12,
paragraph (1), Article 14, paragraph (1), Article 20, paragraph (1), Article 21,
paragraph (1), Article 23, paragraph (1), Article 24, paragraph (1), Article 26,
paragraph (1), Article 32, paragraph (1), Article 33, paragraph (1), Article 35,
paragraph (1), Article 36, paragraph (1), Article 38, paragraph (1), Article 44,
paragraph (1), Article 45, paragraph (1), and Article 47, paragraph (1), the
Minister of Economy, Trade and Industry may have a specified business
operator, specified chain business operator, certified managing and supervising
business operator or management-related business operator report to the
Minister on the aspects of operations at factories, etc. set up by it or may have
officials of the Ministry of Economy, Trade and Industry enter the factories, etc.
and inspect energy consuming equipment, books of accounts, documents and
other items, pursuant to the provisions of Cabinet Order.
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(3) To the extent necessary for the enforcement of the provisions of Chapter III,
Section 1 (excluding Article 7, paragraphs (1) and (5), Article 8, paragraph (1),
Article 9, paragraph (1), Article 10, paragraphs (1) and (3), Article 11,
paragraph (1), Article 12, paragraph (1), Article 13, paragraphs (1) and (3),
Article 14, paragraph (1), Article 19, paragraphs (1) and (4), Article 20,
paragraph (1), Article 21, paragraph (1), Article 22, paragraphs (1) and (3),
Article 23, paragraph (1), Article 24, paragraph (1), Article 25, paragraphs (1)
and (3), Article 26, paragraph (1), Article 32, paragraph (1), Article 33,
paragraph (1), Article 34, paragraphs (1) and (3), Article 35, paragraph (1),
Article 36, paragraph (1), Article 37, paragraphs (1) and (3), and Article 38,
paragraph (1), Article 43, paragraphs (1) and (3), Article 44, paragraph (1),
Article 45, paragraph (1), Article 46, paragraphs (1) and (3), Article 47,
paragraph (1), and Article 54)), the competent minister may have a specified
business operator, specified chain business operator, certified managing and
supervising business operator, management-related business operator or
person that has received the certification referred to in Article 50, paragraph
(1) (excluding specified business operators, specified chain business operators,
certified managing and supervising business operators, and management-
related business operators) report to the minister on the aspects of operations
at factories, etc. set up by it (for a specified chain business operator, including
factories, etc. set up by the franchisees of the chain business operations carried
out by that specified chain business operator and pertaining to those chain
business operations) or may have officials of the relevant ministry enter those
factories, etc. and inspect energy consuming equipment, books of accounts,
documents and other items, pursuant to the provisions of Cabinet Order;
provided, however, that in the case of entry into factories, etc. set up by a
franchisee of the chain business operations carried out by the specified chain
business operator pertaining to those chain business operations, prior consent
must be obtained from the franchisee.
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(4) To the extent necessary for the enforcement of the provisions of Chapter III,
Section 2 and Section 3, the Minister of Economy, Trade and Industry may
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have a designated examining organization or designated training organization
report the aspects of their business or accounting, or have officials of the
Ministry enter the offices of a designated examining organization or designated
training organization and inspect books of accounts, documents and other
items.
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(5) To the extent necessary for the enforcement of the provisions of Chapter III,
Section 4, the Minister of Economy, Trade and Industry may have a registered
investigation organization report on the aspects of its business or accounting,
or have officials of the Ministry of the Economy, Trade and Industry enter the
offices of a registered investigation organization and inspect books of accounts,
documents and other items.
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(6) To the extent necessary for the enforcement of the provisions of Article 105,
paragraphs (1) and (4), Article 129, paragraphs (1) and (4), and Article 143,
paragraphs (1) and (5), the Minister of Land, Infrastructure, Transport and
Tourism may have a freight carrier, passenger carrier or air carrier
(hereinafter simply referred to as a "carrier" in this paragraph) report to the
Minister on the aspects of operations relating to freight or passenger
transportation or may have officials of the Ministry of Land, Infrastructure,
Transport and Tourism enter the carrier's office or other workplace, place at
which transportation machinery and equipment are placed or transportation
machinery and equipment and inspect transportation machinery and
equipment, books of accounts, documents and other items, pursuant to the
provisions of Cabinet Order.
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(7) To the extent necessary for the enforcement of the provisions of Chapter IV
(excluding Article 105, paragraphs (1) and (4), Section 1, Subsection 2, Article
129, paragraphs (1) and (4), Article 142, and Article 143, paragraphs (1) and
(5)), the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism may have a
specified freight carrier, specified passenger carrier, certified managing and
supervising cargo-passenger carrier, management-related cargo-passenger
carrier, cargo-passenger carrier that has received the approval referred to in
Article 138, paragraph (1) (excluding specified freight carriers, specified
passenger carriers, certified managing and supervising cargo-passenger
carriers, and management-related cargo-passenger carriers) or specified air
carrier (hereinafter simply referred to as a "specified carrier, etc." in this
paragraph) report to the Minister on the aspects of operations relating to
freight or passenger transportation or may have officials of the Ministry of
Land, Infrastructure, Transport and Tourism enter its office or other
workplace, place at which transportation machinery and equipment are placed
or transportation machinery and equipment of the specified carrier, etc. and
inspect the transportation machinery and equipment, books of accounts,
documents and other items, pursuant to the provisions of Cabinet Order.
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(8) To the extent necessary for the enforcement of the provisions of Article 113,
paragraphs (1) and (4), the Minister of Economy, Trade and Industry may have
a consignor (meaning a consignor specified in Article 109; hereinafter the same
applies in this paragraph and the following paragraph and Article 171,
paragraph (3)) report on the aspects of operations relating to freight
transportation that it has freight carriers carry out or may have officials of the
Ministry of Economy, Trade and Industry enter the consignor's office or other
workplace and inspect books of accounts, documents and other items, pursuant
to the provisions of Cabinet Order.
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(9) To the extent necessary for the enforcement of the provisions of Chapter IV,
Section 1, Subsection 2 (excluding Article 113, paragraphs (1) and (4) as well as
Article 125), the competent minister may have a specified consignor, certified
managing and supervising consignor, management-related consignor or
consignor that has received the certification referred to in Article 121,
paragraph (1) (excluding specified consignors, certified managing and
supervising consignors, and management-related consignors) (hereinafter
referred to as a "specified consignor, etc." in this paragraph) report to the
minister on the aspects of operations relating to freight transportation that it
has freight carriers carry out or may have officials of the minister enter the
offices of the specified consignor, etc. or other workplace and inspect books of
accounts, documents and other items, pursuant to the provisions of Cabinet
Order.

10 RFEEEREIT, BAEOHEDHATICHERREIZBNT, A TEDDL L Z
AHIZED | X B FRIE R E L ITBVEKDT I 8 BHE 26
FEIZH L, BET R X =B L < I3FrE 2R B LS BT AR 2 255
OIRVLUCBEI LS S¥, ITOBEIL, =3 F—HEKGFRIEEEEER L
BRI RS F R FEOFBEIT. LEE LIAEIZZIHBAD | FET
X —HEEIRES L < IXFERGR R IREEAM R, IR, ZHEOMOMIEE K
BIHLHIENTED,

(10) To the extent necessary for the enforcement of the provisions of Chapter VI,
the Minister of Economy, Trade and Industry may, pursuant to the provisions
of Cabinet Order, have manufacturers of energy consuming equipment, etc. or
manufacturers, etc. of building materials that prevent heat loss report on the
aspects of their business pertaining to the specified energy consuming
equipment, etc. or specified building materials that prevent heat loss, or have
officials of the Ministry enter offices, factories or warehouses of manufacturers,
etc. of energy consuming equipment, etc. or manufacturers, etc. of building
materials that prevent heat loss and inspect the specified energy consuming
equipment, etc. or specified building materials that prevent heat loss, books of
accounts, documents and other items.

11 AIEEOBEICL Y IABRELZ T 2MEIT, TOdDamdmEHEZEHER L, B
BANICER LT 5700,

(11) The officials who conduct on-site inspection pursuant to the preceding
paragraphs must carry an identification card and present it to a person
concerned.

12 HFE-EHPLETHE TCOREICL D VLAREDHERIL, JLEMEDT-DIZED L
Nieb O EERL TR B 720,

(12) The authority to conduct on-site inspections under paragraphs (1) through

(10), must not be construed as being granted for criminal investigation.
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(FECEL)
(Fees)
FEATESR BARE-HE—TORmE (REHERENTI bOEkR<, ) 2%
Eo LT oE, REHE _HOHBE (FRE#EERENMTI bOER<, )
TOHH., B KHE _HOMYE (FRE#HRBEEMTO bOxER< ) 2T Lo LT

D HTISRE CHOME (FREMmEEENT O boaR<, ) 2%iTLoLTD
BB R HOME (FREMEEENT O bOERS, ) 2RITEILTD
OB PSR THOME (FEEHEEENT O bOERS, ) E%FLHLTD
BB AN CHOME (FREmEEENT O bOERS, ) 2RITEILTD
BB TEARE CHoOMmE (FREWEKENMT I bozR, ) 2% L5E7T5
B BN CHOME (FREHEEENMT O bOERS, ) #%FLHLTD
BB SR CHOME (FEHmEEENT O bOER, ) 2T LILTD
B BMATSRE CHOME (FEmEEENT Y bOER, ) 22T L 5LTD
B BN ERE THOME (FEHEEENMT O boER, ) 2%FLHLTD
B, TRV EHERREZ T L O L8, B TIAHE B L SoBEICX

DRELEZT LD T2 NI= N F—EHERROLZME L ITHRfH a2 &
IETHEHEIE, EEEMEL TES TEDDFED FEELZMD 72 X7 5720,
Article 167 (1) A person who intends to participate in the trainings referred to in
Article 9, paragraph (1), item (i) (excluding those provided by a designated
training organization), person who intends to participate in the trainings
referred to in paragraph (2) of that Article (excluding those provided by a
designated training organization), person who intends to participate in the
trainings referred to in Article 12, paragraph (2) (excluding those provided by a
designated training organization), person who intends to participate in the
trainings referred to in Article 14, paragraph (2) (excluding those provided by a
designated training organization), person who intends to participate in the
trainings referred to in Article 21, paragraph (2) (excluding those provided by a
designated training organization), person who intends to participate in the
trainings referred to in Article 24, paragraph (2) (excluding those provided by a
designated training organization), person who intends to participate in the
trainings referred to in Article 26, paragraph (2) (excluding those provided by a
designated training organization), person who intends to participate in the
trainings referred to in Article 33, paragraph (2) (excluding those provided by a
designated training organization), person who intends to participate in the
trainings referred to in Article 36, paragraph (2) (excluding those provided by a
designated training organization), person who intends to participate in the
trainings referred to in Article 38, paragraph (2) (excluding those provided by a
designated training organization), person who intends to participate in the
trainings referred to in Article 45, paragraph (2) (excluding those provided by a
designated training organization), person who intends to participate in the
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trainings referred to in Article 47, paragraph (2) (excluding those provided by a
designated training organization), person who intends to take a licensure
examination for energy managers, person who intends to receive the
certification under the provisions of Article 55, paragraph (1), item (ii) or
person who intends to obtain a license for energy manager or intends to obtain
the reissued license must pay a fee specified by Cabinet Order in consideration
of the actual cost.

2 RAIEOFLEEHI, HLEARE -HOREIC X DRz 2T THEERBRKE S Z 0
TRV F—FHERRICET 2 FH L2170 = 3L F —FH L RUIR O ITH R &
ST L9 LT HER R ERBEENEORREF LT = x VX —EFH LR A %
T LD LT HEDOMD Db DI HONTITYREERBREE D, Z Do b DIZH>NT
FEEOIA LT 5,

(2) The fee referred to in the preceding paragraph, which is paid by a person who
intends to receive a license for energy manager or the reissued license for
which a designated examining organization performs the work of conducting
the licensure examination for energy managers that are entrusted to it
pursuant to the provisions of Article 56, paragraph (1), and paid by a person
who intends to take a licensure examination for energy managers for which a
designated examining organization performs the work of conducting the
examination, is deemed to be the national revenue.

(BER D I7 1L DR 1))
(Special Provisions for Hearings)

FEATNSE BATESG GEATARENHEICBWCERNT 25645, ) . BA
FILgk. BN —FRNIFEFOBEIC L 50514 2B O B IZH 1T 258 IL,
AR EZ VATORIT IR B0,

Article 168 (1) Proceedings on the date of the hearing pertaining to the
disposition under the provisions of Article 65 (including as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 66, paragraph (4)) or Article 69, 81 or 100 must
be open to the public.

2 AIHOEEM O EEE T, ATEFE CERILEERENTNG) HHERE-HD
BUEIT K0 YRR TR D R F BIR N 23 MR B3 2 FRelc 24 2 Z & 2K
&I, TNEFALARTER B0,

(2) An officer presiding the hearing referred to in the preceding paragraph must,
if an interested party to the disposition files a request to participate in the
hearing procedure pursuant to the provisions of Article 17, paragraph (1) of the
Administrative Procedure Act (Act No. 88 of 1993), permit the person to
participate in the hearing procedure.

(FRE B RIS L 72400 AR D IR SZ T)
(Appeals Against Dispositions by Designated Examining Organizations)
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FEATILE RERBREENT I R FEF IR L4 GRBROR RIC OV To/RS %
fr<. ) XULZEDAREZBIZOWTARIRDY & 515, BRWFEEREIT L, 1TEAIRE
ik (EM=+tFEERFEEA+) CLFEWRET LN TED,

Article 169 Any person who is dissatisfied with a disposition by a designated
examining organization on the work of conducting examination (excluding
those for the examination results) or its inaction may file a request for
administrative review to the Minister of Economy, Trade and Industry
pursuant to the Administrative Appeal Act (Act No. 160 of 1962).

(eI HE B D i m ~ D EAE)
(Measures Governed by Orders Given for Transitional Measures)

FEHLTER ZoOEMBICESEmAEHEL, XXBET 25BN T, £0mT
T, ZOHIEIILFEIENE AT EE &I S D EPFHNICER VLT, FrE o6
HiE FRNCET 2REHEL BT, ) ZEDDLIENRTE D,

Article 170 When enacting, amending or repealing an order pursuant to this Act,
necessary transitional measures (including transitional measures concerning
penal provisions) may be provided for by the order, to the extent it is
considered reasonably necessary for the enactment, amendment or repeal.

(EHKEE)
(Competent Ministers)

FEHE P& HoEH - CBLERB -HZR, ) HLOHMUEIE OIS B AN HARSK
FoHICBT 5 EBREIL, REEERETRNYZENREL TWD LHERTY
AT O EBUL R RIR LD FEETE T D RE LT D,

Article 171 (1) The competent ministers, referred to in Chapter III, Section 1
(excluding Article 5, paragraph (1)) and Section 4, and Article 166, paragraph
(3) are the Minister of Economy, Trade and Industry and the minister who has
jurisdiction over factories, etc. set up by the relevant person and the business
pertaining to the chain business operations carried out by the relevant person.

2 BHEFE -HIZBIDLIEBKREIX, =3 VX—0FEHOEBEYLNFFCLELRD S
N D FERIZIBNTIEMRT N E BERITAR D E T DWW TR PEZE R K OV 3R
BT HFEXLTETOIRE L L, ZOMOEHZITONTUIRFELEKRE LT 5,

(2) The competent ministers referred to in Article 5, paragraph (1) are, for the
part pertaining to the target that should be achieved by a business type for
which the rationalization of energy use is found to be particularly necessary,
the Minister of Economy, Trade and Industry and the minister who has
jurisdiction over that business type, and for other parts, the Minister of
Economy, Trade and Industry.

3 HNMES I KA OB EANTAREILHEICKIT 2 E5 KRR, R EERE K
O EOFELTET D RE LT 5,

(3) The competent ministers referred to in Chapter IV, Section 1, Subsection 2
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and Article 166, paragraph (9) are to be the Minister of Economy, Trade and
Industry and the minister who has jurisdiction over the business of the
relevant consignor.

4 WREBRHEKEITZ, ZOERICKDER (BRUTOFTEICRD DIZRY | B TE
DLHDERLS, ) ZEMTREICELET D,

(4) The Prime Minister delegates the authority under this Act (limited to the
authority under jurisdiction of the Financial Services Agency, and excluding
the authority specified by Cabinet Order) to the Commissioner of the Financial
Services Agency.

5 ZOEMBICIDHMERIT, BIRTED D E ALK, HFIGEHRORIZETT S
ZENTE D,

(5) The authority under this Act may be delegated to the head of a local branch
bureau pursuant to the provisions of Cabinet Order.

6 SRUTEEIZ. BB TEDDE ALY, HUHEOBEIC KLY LI NI HERO
—#EMBREXIMBIRRICEET 22N TE D,

(6) The Commissioner of the Financial Services Agency may, pursuant to the
provisions of Cabinet Order, delegate part of their authority that has been
delegated to them pursuant to the provisions of paragraph (4), to the head of a

Regional Finance Bureau or the head of a Regional Finance Bureau Office.

FELE FHI
Chapter IX Penal Provisions

FELET 45 FBHEHEPAREE HEEE AN EEE -HOBEIER L TE OB I
LCHDGEMELRS LIzE L, —FEU TORBEIIE MU oSyt 5,

Article 172 (1) A person who divulges a secret they have learned regarding their
duties in violation of the provisions of Article 56, paragraph (2) or Article 67,
paragraph (1) is punished by imprisonment with work for not more than one
year or a fine of not more than 1,000,000 yen.

2 ROFFZONWTANCHEEAT 25T, BZEKITAZ LEEFIL, —FUT O
BXATETHU T OF@ICT %,

(2) In any of the following cases, the person that has committed the violation is
punished by imprisonment with work for not more than one year or a fine of
not more than 1,000,000 yen:

— T EROHEITER L TEORBIZEL TR RIERELRD LTz L &,

(1) if a person divulges a secret they have learned regarding their duties in
violation of the provisions of Article 97; or

O BEHROHEICL DR EOEGOF LOMATITEK LI L &,

(ii) if a person violates the order to suspend the validity investigation service
under the provisions of Article 100.
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FEtt =45 FHATIEE HEXIEN+—5E HOBEIC L 28 BRES Tz x
NX—EHEEHOESOE LOMTITER Lz L 1T, YLERITRA LT LIEERR
FERE ST FR R B D B3R, — LT OB UTH LT O&1a il
T 5,

Article 173 When violating the order to suspend the work of conducting
examination or the provision of energy management training under the
provisions of Article 69, paragraph (2) or Article 81, paragraph (2), the officers
or employees of the designated examining organization or designated training
organization that has committed the violation are punished by imprisonment

with work for not more than one year or a fine of not more than 1,000,000 yen.

FELEHNE ROZFEOWVTNCHEY T H2HEI1CIE, Y%ERITAZ LEFIT. &

FHELT D& %,

Article 174 In any of the following cases, the person that has committed the
violation is punished by a fine of not more than 1,000,000 yen:

— PBARE -, FAKE H B KB H B A E BHURE—
H, BB -H, B RE - B =R B PRSI,
G VA S TR I Tk S S SR SN Tty pli S S I Ty ple T S T S N
=HAREHE—H, BEHNAEEE, BUHUSRE—HE, SR UL
W+ ERF-HOBREIERK L TRIE L2 7 & &,

(i) if a person fails to appoint a person, in violation of the provisions of Article
8, paragraph (1), Article 9, paragraph (1), Article 11, paragraph (1), Article
12, paragraph (1), Article 14, paragraph (1), Article 20, paragraph (1), Article
21, paragraph (1), Article 23, paragraph (1), Article 24, paragraph (1), Article
26, paragraph (1), Article 32, paragraph (1), Article 33, paragraph (1), Article
35, paragraph (1), Article 36, paragraph (1), Article 38, paragraph (1), Article
44, paragraph (1), Article 45, paragraph (1), or Article 47, paragraph (1); or

OB P ERERE, BoPSRERE, B KRB, BE/\KENE, B
FARSLEME, FE _HREMNE, Fa =+ _FKHEMNE, Fo=FERELHE, §
B ARFENE, HEILRBNE, HEIL - KRB H, BE L FIRE
MITFEE R+ EERE -HOHEIC L DM TIER LT & &,

(ii) if a person violates an order under the provisions of Article 17, paragraph
(5), Article 29, paragraph (5), Article 41, paragraph (5), Article 108,
paragraph (4), Article 116, paragraph (4), Article 120, paragraph (4), Article
132, paragraph (4), Article 137, paragraph (4), Article 146, paragraph (4),
Article 150, paragraph (4), Article 152, paragraph (3), Article 155, paragraph
(3), or Article 157, paragraph (3).

FHETIE ROFFZOVTINICHELT H5EI1C1F, YR0ERITRHZ LA, I

+ ML T O &I T 5,
Article 175 In any of the following cases, the person that falls under any of the
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following items is punished by a fine of not more than 500,000 yen:

— BERE=IHE, BHIURE CH, BELAE HE, B P ERBCH Be
NS “HXIFFEEN+=RE _HOREIC LMt 2T, UIRBOEEE L
[N

(1) if the person fails to give the notification under the provisions of Article 7,
paragraph (3), Article 19, paragraph (2), Article 105, paragraph (2), Article
113, paragraph (2), Article 129, paragraph (2), or Article 143, paragraph (3)
or gives a false notification;

=BT ERE A LEE SH, B HERE-EE LIE ZH, ok
BT L <IEHE I, HEANSRE EELEE SHE, BE AR -EHELL
W TIE, BE AR TESE LR I, BE SR TESS LR A,
FE = ISR I L <3S CHEUIHE E USRS — I L <3 HOHLE
WX DM E Loz b X,

(i) if a person fails to submit a document under the provisions of Article 15,
paragraph (1) or (2), Article 27, paragraph (1) or (2), Article 39, paragraph
(1) or (2), or Article 106, paragraph (1) or (2), Article 114, paragraph (1) or
(2), Article 118, paragraph (1) or (2), Article 130, paragraph (1) or (2), Article
135, paragraph (1) or (2), or Article 144, paragraph (1) or (2);

= BEAFE-H B+ _£E-HOBEICLVHRARATCHEMT 256525
T, ) VB PNEE-H (BL+KE _HOBEIZLIVHAZRATEMT LY
Grate, ) . BEUHRE—H (FL+ LB =HOBEIZL Y HAE 2 TE M7
LDhmaeEt, ) BELtT=54% FEERE-H BAlUFRE -HOBEICXY
MAHREACHEMNT 2,65, ) | BEPLEFE —H FE __+=5F—HOH
EWZLVBAZRATEMT 256280, ) . FETARE-H (FE __F=&%
CHOBEIZLVHARZATEAT G2 E, ) . Be Uk, FEH =t —
FHEH GBENUTERE _HOBEICLVHEAE L CHEHAT 256280, ) . &#
HoFAREE—H BENUTEFE - HOBEICLVHARL THEHT 25645
o, )« BEMUA—FK, FBENTESEE -HALIIBEEARNTARE -—ENLE =
HETHLIIUIFELENOEHHETOREICLDBELER, BT, HLIAIR
wELTZ & &,

(iii) if a person refuses, prevents or evades the inspection under the provisions
of Article 16, paragraph (1) (including as applied pursuant to the provisions
of Article 52, paragraph (1) following the deemed replacement of terms),
Article 28, paragraph (1) (including as applied pursuant to the provisions of
Article 52, paragraph (2) following the deemed replacement of terms), Article
40, paragraph (1) (including as applied pursuant to the provisions of Article
52, paragraph (3) following the deemed replacement of terms), Article 53,
Article 107, paragraph (1) (including as applied pursuant to the provisions of
Article 140, paragraph (1) following the deemed replacement of terms),
Article 115, paragraph (1) (including as applied pursuant to the provision of
Article 123, paragraph (1) following the deemed replacement of terms),
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Article 119, paragraph (1) (including as applied pursuant to the provisions of
Article 123, paragraph (2) following the deemed replacement of terms),
Article 124, Article 131, paragraph (1) (including as applied pursuant to the
provisions of Article 140, paragraph (2) following the deemed replacement of
terms), Article 136, paragraph (1) (including as applied pursuant to the
provisions of Article 140, paragraph (3) following the deemed replacement of
terms), Article 141, Article 145, paragraph (1), or Article 166, paragraphs (1)
through (3) or paragraphs (5) through (10);

W B+ AEFOBREICEDEHEEZ L2 WTEROLE LIT—@aRiEL, &L
<IFBEIE L, TEBORHE LIz L &,

(iv) if a person suspends or abolishes the whole or part of the person's services
without giving the notification under the provisions of Article 95 or gives a
false notification; or

I HE KRB HOHEIER L CIRELZ M AT, REICREE T, 5L IRE
(R ORRAZ L, XUIFREE “HOFEITER L TIRELRF L RO L &,

(v) if a person fails to maintain books of accounts or make entries in the books,
or makes a false entry in the books in violation of the provisions of Article
101, paragraph (1), or fails to preserve books in violation of the provisions of
paragraph (2) of that Article.

FEHETAEL ROBHZOWTINIHEET 2561205, SERITA % Lcfa &b
FERA T HEE B R DR BT E X, L HU T oy 2,

Article 176 In any of the following cases, the officer or employee of the
designated examining organization or designated training organization that
has committed the violation is punished by a fine of not more than 500,000 yen:
— FEAT KO EZH RN CTHREBESEOESMEREIE LT L X,

(1) if a person abolishes the entirety of the work of conducting examination
without gaining the permission referred to in Article 62;

Z BB RE A LEENT ZEE - HOBREIOER L TIREZH AT, IRHE
IR, L < IRIREICEB O A L, UIFE L H5E A L IUEE N+
CHEE _HOBEIGER U TIREAZRIFE LR D7 L &,

(ii) if a person fails to maintain the books of accounts or make entries in the
books, or makes a false entry in the books in violation of the provisions of
Article 70, paragraph (1) or Article 82, paragraph (1), or fails to preserve the
books in violation of the provisions of Article 70, paragraph (2) or Article 82,
paragraph (2);

= HEtttRoHECLI2EHEET. NIRBOBHEEZ LIz L &,

(iii) if a person fails to give the notification under the provisions of Article 77
or gives a false notification; or

W EEANFARENEOBEICL 2®mELET. B LB OREZ L, XIXF
HOBEIC L DMEZESR, T, HLITplELZ L &,
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(iv) if a person fails to make the report under the provisions of Article 166,
paragraph (4) or makes a false report or refuses, prevents or evades the

inspection under the provisions of the same paragraph.

FEE+ESR BAOREKEEIEASE LAIAOREAN, HHANEDOMOIEFEE D,
ZOENIIANDFEFICEAL, FEEH_RE-FELIEIE =5, FHLF+HEEX
FEE T HEFOERITAZ LTI E I, TTAE LT 5130, TDEANITIANITH
L THEASKOR SN 2R 5,

Article 177 If the representative of a judicial person, or an agent, employee or
other worker of a judicial person or an individual commits a violation referred
to in Article 172, item (ii) or (iii) or Article 174 or 175 in connection with the
business of the judicial person or individual, the offender is subject to
punishment, and also the judicial person or individual is subjected to the fine
referred to in the relevant Article.

FEHETNANSR ROFZONTNNIEET 281, AU T O@EHILT %,
Article 178 A person who falls under any of the following items is punished by a
civil fine of not more than 200,000 yen:

— PARE=H, PFAKE I, B RKB I H, B AE=E BEURE =
H, BoHERB=H, B RE S B SR I EH B PRSI,
FPARRESH, B RS, BT SRR EH, BT I, H
SHAREKESH, BEHNEE = BN USRE I, FBNFARE S
W4+ ERF _HOREIC L omHEZET ., IEBOmE L L

(i) a person who fails to give the notification under the provisions of Article 8,
paragraph (3), Article 9, paragraph (3), Article 11, paragraph (2), Article 12,
paragraph (3), Article 14, paragraph (3), Article 20, paragraph (3), Article 21,
paragraph (3), Article 23, paragraph (2), Article 24, paragraph (3), Article 26,
paragraph (3), Article 32, paragraph (3), Article 33, paragraph (3), Article 35,
paragraph (2), Article 36, paragraph (3), Article 38, paragraph (3), Article 44,
paragraph (2), Article 45, paragraph (3), or Article 47, paragraph (3) or who
gives a false notification; or

= OBNUEAERE -HOBUEIEN L THMBHREF LM AENT, MEREFICRHE
TAREFHACHE T, HLAIEBOREHZ L, IIELRBEB ARV DIZFE S
B A FOREIC K D5 REHEATEE

(i1) a person who fails to maintain the financial statements, etc. or to enter
particulars to be entered in the financial statements, etc. or makes false
entries in the financial statements, etc. in violation of the provisions of
Article 96, paragraph (1) or who refuses the request under the provisions of
the items of paragraph (2) of that Article without legitimate grounds.

kAl
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Supplementary Provisions

(ME4739 1)
(Effective Date)
1 ZOERIT, AMMOAPGER L TILAZEBZRWEFANICEW TS TED D H
NHREITT 5, 72720, BNKOHEIL, DO BN LTI 5,
(1) This Act comes into effect as of the day specified by Cabinet Order within a
period not exceeding nine months from the date of its promulgation; provided,
however, that the provisions of Article 8 comes into effect as of the date of its

promulgation.

(F )
(Reviews)

2 BUFIX., WADO TR F—FEZOMORFISREOZICITIE T, ZOikEfdE
DOHEICHETZMZ . EO/RPICESVWTHRELRFELHT LD LT 5,

(2) The government is to conduct a review on the provisions of this Act, in
accordance with the domestic and international energy situation and other
changes in the economic and social environment, and take necessary measures
based on the results of the review.

(BVEFIEDBELL)
(Repeal of the Heat Management Act)
3 BVEENE (WA HNEERESEU+A5) 1 BElLT 5,
(3) The Heat Management Act (Act No. 146 of 1951) has been repealed.

(BVE YLD BELLIZ M O R &)
(Transitional Measures for the Repeal of the Heat Management Act)

4 HIEOBEIC L 2B IERTOBE LS+ ZROBEIC &V 26 S 72 BE B 5k
I, BNERE -HOHEIC L R S BE B Lk & AT,

(4) A license for heat manager granted pursuant to Article 12 of the Heat
Management Act prior to the repeal under the provisions of the preceding
paragraph is deemed to be a license for heat manager granted pursuant to the
provisions of Article 8, paragraph (1).

5 ZOERORATRENG L72AT 225 280 SWTE, ZRBUERTOBIZ L D,

(5) Prior laws continue to govern the application of penal provisions to conduct in

which a person engages prior to the enforcement of this Act.

(180 P PE 4 R B 15 D — Hh e IE)
(Partial Amendment to the Act for Establishment of the Ministry of
International Trade and Industry)

6 EpFEEFEEREE (N D EEEREE b T RS) O —MERO X 9 ICHIET
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Do
(6) Part of the Act for Establishment of the Ministry of International Trade and
Industry (Act No. 275 of 1952) is amended as follows.
F=FRNREOARELZORIZKRD—5E2IMZ D,
The following item is added after Article 36-6, item (x).
o= =xAF—OEHOEHAIZET S5 (BRI -HUAEEES N us)
DRATICET 2 Z &,
(x)-2 matters concerning the enforcement of the Act on the Rationalization of
Energy Use (Act No. 49 of 1979)

(CREER A BRE 1L DO —H )

(Partial Amendment to the Act for Establishment of the Ministry of

Construction)

7 OERAEREE (RSB E =) O ERkO X HICWIET D,
(7) Part of the Act for Establishment of the Ministry of Construction (Act No. 113
of 1948) is amended as follows.

BEEPE A soREE A+ sotE L, F o EO b 50
hETEZ—FTOMY T, FH -+ 5Dk ;/)"\’0) TEMZ D,

In Article 3, item (xxii)-6 is changed to item (xxii)-7, items (xxii)-2 through
(xxii)-5 are changed to items (xxiii)-2 through (xxiii)-5 respectively, and the
following item is added after item (xxii).

o= =xAX—of OIS A1 (R A PUARERE Y-

) ORATICEAT 2FEHE2EHT L2 &,
(xxii)-2 administer the functions concerning the enforcement of the Act on
the Rationalization of Energy Use (Act No. 49 of 1979).

BUEE =R B+ 50 nbE _+F0RET) & [F +*ﬁ® ﬂ
O EOXRET) KD, FGEELEF TREEHILGICHET 2 H5, (A
B PSICHETOFEE, AEE_ 5, Bt 5 B_+_50~] % FH*

BN EPoHE _+ 50 _FT, F_+_Fot] 2D b,

The phrase "items (xxii)-2 through (xxii)-5" is replaced with "items (xxii)-3
through (xxii)-6" in Article 4, paragraph (3); in paragraph (7) of that Article,
the phrase the "functions specified in item (xix) of that Article, the functions
specified in item (xx) of that Article, items (xxi), item (xxii), item (xxii)-6... of
that Article" is replaced with "items (xix) through (xxii)-2, item (xxii)-7... of
that Article" in paragraph (7) of that Article.

MR (ERE+NE+FZA+BBEEENTZ=F] ()
Supplementary Provisions [Act No. 83 of December 10, 1983] [Extract]

(FEfT8 H)
(Effective Date)
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F—k ZOERIL. AMMOBNLHITT 5, 2L, ROKFITBIT 28 EX. £h
FNWHEAFITED D AN LHITT %,

Article 1 This Act comes into effect as of the date of its promulgation; provided,
however, that the provisions listed in the following items come into effect as of
the dates specified in the respective items.

—BIUET B

(1) through (iv) Omitted

OB RS, B RE B NELLE =L ET, BH SRR =+
TROBE, B=TAKOHE (BEREFEEFLHUROBERE 2R, FHIE
NE GFE=HZRLS, ) IZBWTHL, ) IZE =+t H TR LUHEN
FE=ROBEW IR N & (FEZHE2RS, ) OBE AfMOHNGERE LT
“HEBZIROEANICBWTES TED S A

(v) the provisions of Article 25, Article 26, Articles 28 through 30, Article 33,
and Article 35, the provisions of Article 36 (excluding the provisions to
amend Article 54 of the Electricity Business Act; hereinafter the same
applies in Article 8 (excluding paragraph (3)) of the Supplementary
Provisions), the provisions of Article 37, Article 39, and Article 43, and the
provisions of Article 8 (excluding paragraph (3)) of the Supplementary
Provisions: the day specified by Cabinet Order within a period not exceeding

three months from the date of its promulgation.

(£ DML DMLSy . HFEFEITLR D RIEHEE)
(Transitional Measures for Other Dispositions and Applications)

FHUE ok RS -RESITBIT2HEIC Y VW TIE, SE%AHE, UTZo
FROFEHAFIZBWTEL, ) ORATHNZSEIEROZ N ENDOEROHEIZ LY &
NICFFAIFE DI E DM DITZ (LT ZDORICEBWT A EDITR] &), ) X
L2 DEROTETOBRBUCWIERT O ZNENOEEOBEIZ LY SN TWDHFFAIHFD
HEEZOMDITH (U FZORICENT THEFEDITA] Lo, ) T, ZOEHED
EATDORICENWT IO DITAHIRDITHEB 1T O NEENRRL L LRDHHD
(X, RIS &0 B4 E TORE IR ERO TN ZNOER (ZIZES <
Ete, ) ORBIHEEICHTIHEICED D bOZRE, ZOEEOIITO H LIS
BIFAREHZDOETNTHOEHEOETICHOWTIL, KEEZDOZTNENOEEOF Y
TENZ R SN FEOT R XITHFEFEDITH E BT,

Article 14 With respect to dispositions including permission, etc. and other acts
conducted prior to the enforcement of this Act (or the relevant provisions listed
in the items of Article 1 of the Supplementary Provisions; hereinafter the same
applies in this Article and Article 16), pursuant to the relevant Acts prior to
the amendment of this Act (hereinafter referred to as "acts including
dispositions" in this Article) or filing of application for certificate or permission,
etc. and other acts conducted prior to the enforcement of this Act, pursuant to
the relevant Acts prior to the amendment of this Act (hereinafter referred to as
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"acts including filing of applications" in this Article), if administrative
functions pertaining to these acts come under the jurisdiction of different
persons on the date of enforcement of this Act, these acts, except those
specified in Article 2 to the preceding Article in the Supplementary Provisions
or in the provisions of the relevant Acts amended by this Act (including orders
issued thereunder) concerning transitional measures, are deemed, with regard
to the application of the relevant Acts amended by this Act after the date of
enforcement of this Act, acts including dispositions and other acts or filing of
an application are deemed to have been implemented pursuant to the relevant
provisions of the respective Acts amended by this Act.

(ETHNZ B3 D R )
(Transitional Measures for Penal Provisions)

FHRNE T OBEBEORATANG L7 T2 M ORI =45 SBIRH I, 5\RH I,
FILEXITHEFFROBEIZLVIEFIORIC LS Z L s bGEICEk j’%)ﬂ%—i"‘bﬂt\
B R BEEARSR BT ERITE= +7L DFLE DRATHEIZ LTAT &Ik
T HEHOMEAIZ OV TIE, ARt fl

Article 16 Prior laws continue to govern the application of penal provisions to
conduct in which a person engages prior to the enforcement of this Act and
conduct in which a person engages after the enforcement of Article 17, Article
22, Article 36, Article 37 or Article 39, if it is continued to be governed by prior
laws pursuant to Article 3, Article 5, paragraph (5), Article 8, paragraph (2),
Article 9 or Article 10 of the Supplementary Provisions.

M Rl (PREE=ZA=Z+—HERE+LLEE) ()
Supplementary Provisions [Act No. 17 of March 31, 1993] [Extract]

(HEA739 1)
(Effective Date)

B4 ZOWEEIE, EREFENHA BN SHTT 5, 2L, BFOHE (=3

F—DOMEHOEHUICET HER A ROYERE ( THENE Bk BIRDHEE

FE+HEF—FH _+—5) | & [FUE EBEFEEIRLIEE GBHER—F -+
&) BUEO L Fro X — - EEEMRAREEAEDO = XL F—DfE o4
CDEE B+ —FD0_ - FH _+—50=) | [ZHDLIHBITRD, ) KMOFEHES
WEDRIC—FEZ M2 DBERE LR, ) ROHRAIENZOBEILZ, XMMOHAND
R L TAAZBARWEFENTES TED D LT 5,

Article 1 This Act comes into effect as of April 1, 1993; provided, however, that
the provisions of Article 1 (excluding the provisions revising the table of
contents of the Act on the Rationalization of Energy Use (limited to the part
amending the phrase "Chapter IV Measures Pertaining to Machinery and
Equipment (Articles 17 to 21)" to "Chapter IV Measures Pertaining to
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Machinery and Equipment Chapter IV-2 Business for Rationalization of
Energy Use by the New Energy and Industrial Technology Development
Organization (Article 21-2 and Article 21-3)") and the provisions amending that
Act by adding one chapter following Chapter IV) and the provisions of Article 8
of the Supplementary Provisions come into effect as of the day specified by
Cabinet Order within a period not exceeding six months from the date of its

promulgation.

(ENRINCBE9 2 e FE i)
(Transitional Measures for Penal Provisions)
FUSK  ZOEFROATANC L72AT 23T 2 810 @R IZ DWW T, ZRBIERTOHIIC
X5,
Article 4 Prior laws continue to govern the application of penal provisions to

conduct in which a person engages prior to the enforcement of this Act.

M Al (CPRREFE+—A+ZBEEEEN+LE] ()
Supplementary Provisions [Act No. 89 of November 12, 1993] [Extract]

(AT 51 7 )
(Effective Date)
F—2k  ZOERZ. TBFERE CERLFEERFENINE) OREITO B 61T %,
Article 1 This Act comes into effect as of the date on which the Administrative
Procedure Act (Act No. 88 of 1993) comes into effect.

(FER %D SN ARSI B9 2 R A &)
(Transitional Measures for Adverse Dispositions Following Appeal)

B T OEREORATANIIE SIS S FER T O o GREH ORI LITBIFe
EF A = RICHUET 2B SUT A OB E O FF 5 O FiiE oo RBOR O 728 o F
BEH ST 2 TR e D& 2 L OFRMEOMORD D ENTZHEITB T, M
AR E DO RKDITAR D AFIZRALS O FHEIZB L Tid, 2 OIEREIC X 2 ER OBk
EROBUEIC D BT, RBUERTOFIZ X 5,

Article 2 Where, prior to the enforcement of this Act, an appeal or other request
has been filed under laws and regulations to a council or any other panel to
require that procedures equivalent to the procedures to hold hearings or grant
the opportunity for explanation and other procedures to hear statements of
opinions prescribed in Article 13 of the Administrative Procedure Act should be
implemented, prior laws continue to govern the procedures to implement
adverse dispositions pertaining to the appeal or request, notwithstanding the
provisions of the relevant Acts amended by this Act.

(FANC B4 2 R &)
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(Transitional Measures for Penal Provisions)

Ft =% ZOEEORATHNC LEATRICx T 2810 Iz DWW T, ZeB1Eniofl
Iz X5,

Article 13 Prior laws continue to govern the application of penal provisions to
conduct in which a person engages prior to the enforcement of this Act.

(FEENZ B3 2 BE OB PRI fE 5 fRE )
(Transitional Measures for Consolidation of Provisions Concerning Hearings)

FHUZE  ZOERORATAINSEROBEIC L VT R, FEE L < A<

(FFRSIITAR D b DO Z RS, ) TN H DD O FHild, Z OERIZ KL HHIE
% OBABRIEFEOHLYHEIC L VITONT b D & BT,

Article 14 Procedures for hearing, questioning or hearing session (excluding
those concerning adverse dispositions) implemented pursuant to the provisions
of the Acts prior to the enforcement of this Act or procedures for these are
deemed to have been implemented pursuant to the relevant provisions of the
relevant Acts amended by this Act.

(Bt ~DZEAT)
(Provisions Governed by Cabinet Orders)
FBrHg HMAE _EPLAIERETICED D bODIEN, ZOEROHEITIZE L T
RRRBIFEIL, BB TED D,
Article 15 Beyond what is provided for in Article 2 to the preceding Article in the
Supplementary Provisions, any transitional measures necessary for the
enforcement of this Act are specified by Cabinet Order.

WAl (ERAUENALAE#RE=+=5] (@)
Supplementary Provisions [Act No. 33 of April 9, 1997] [Extract]

(W47 H )
(Effective Date)
Bk ZOERE. MO RANLHETT S,
Article 1 This Act comes into effect as of the date of its promulgation.

(=R F— DN OEEACIZEET 2 EHEO —ESIEIC M 5 fl i E)
(Transitional Measures for Partial Amendment to the Act on the
Rationalization of Energy Use)
FILE BNFOBEOHITANC = RV X —EFHE ORI, ST IERH - 56
BT DJEHIC YW TIX, RBHEATOFIZ XK S,
Article 9 Prior laws continue to govern the notification of an appointment, death
or dismissal of a type 1 energy manager prior to the enforcement of the
provisions of Article 8.
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(ETHNZ B3 o Rtm i)
(Transitional Measures for Penal Provisions)

Frtdk ZOBEEORAITANG L7274 &k N2 OIEHEOMANC BV Tl BT o Flic X
L2 L ENDIHEEITBIT D ZOEFEORMATERIZ LIATAITRT 23 omE >0
TIE, BRBUERTOBNZ L 5,

Article 17 Prior laws continue to govern the application of penal provisions to
conduct in which a person engages prior to the enforcement of this Act and
conduct in which a person engages after the enforcement of this Act if it is
governed by prior laws pursuant to the Supplementary Provisions of this Act.

(Bt ~DZEAT)
(Provisions Governed by Cabinet Order)
FHNAE HMAE _EPOAIERETICED D BODIEN, ZOEROHEITIZE L T
RRRBIFEIL, BB TED D,
Article 18 Beyond what is provided for in Article 2 to the preceding Article in the
Supplementary Provisions, any transitional measures necessary for the
enforcement of this Act are specified by Cabinet Order.

M Rl (CERHEASNAEAERELSE)
Supplementary Provisions [Act No. 96 of June 5, 1998]

(AT 51 7 )
(Effective Date)
B O, AMOBNLER L T F 2B AR WEANIZE W TES TED
2 HMNBHATY 5,
Article 1 This Act comes into effect as of the day specified by Cabinet Order
within a period not exceeding one year from the date of its promulgation.

(THDIEEIT OV T ORRIEHEE)
(Transitional Measures for Designation of Factories)

ok ZOEROATOBREBUZSUERT O = X L F— O HOABMEIZE T 5 1EME (U
T HRE] Evwo, ) BAFKFE -HOMEIZIVEESNTWD THIE, WEHEO=
KX =D OGHICET 2ER (LT THE] Lo, ) BAKRE-HOBE
X VEREINTEbDE BT,

Article 2 Factories that have been designated pursuant to the provisions of
Article 6, paragraph (1) of the Act on the Rationalization of Energy Use prior to
the amendment of this Act (hereinafter referred to as the "former Act") prior to
the enforcement of this Act are deemed to have been designated pursuant to
the provisions of Article 6, paragraph (1) of the Act on the Rationalization of
Energy Use amended by this Act (hereinafter referred to as the "new Act").
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(W53 % D% 7))
(Effect of Dispositions)

Ho4k BIRICHET 2 L00E 0, BEOBEICE > T LAY, Tz OMofT4
I, BEOHYBEICL T LIEbD BT,

Article 3 Beyond what is provided for in the preceding Article, any dispositions,
procedures or other acts conducted pursuant to the provisions of the Former
Act are deemed to have been conducted under the relevant provisions of the
New Act.

(ETANC BT D R E)

(Transitional Measures for Penal Provisions)
FISE  Z OEEORATRNG L7272 2% 2810 IOV TiE, Z2REBIERTOHIIC
L2,

Article 4 Prior laws continue to govern the application of penal provisions to

HLIU

conduct in which a person engages prior to the enforcement of this Act.

Bt Rl (CER+—%+ZHZ+ZBHEEFEEARN+5) ()
Supplementary Provisions [Act No. 160 of December 22, 1999] [Extract]

(WA T8I H)
(Effective Date)
F—k ZoOER (BERZRUOE=5%2R< ) X FREF=2F—AXRNANLHITT 5,
Article 1 This Act (excluding Article 2 and Article 3) comes into effect as of
January 6, 2001.

Mt Al CPRRTMEASA EBRERERERHLE)
Supplementary Provisions [Act No. 59 of June 7, 2002]

(BaAT3 H)
(Effective Date)
Bk ZOERIT, AMOAPOER LT FEEZRBEI2VHEHIFANICE W TES TED
LAPOHEATT 5,
Article 1 This Act comes into effect as of the day specified by Cabinet Order
within a period not exceeding one year from the date of its promulgation.

(ERE BT DR E A &)
(Transitional Measures Concerning Reports)
Bk ZOWEEORAITRNC., ZOERICE 2EIERTO = R — O H O #E LIZ B
ﬁ‘é/ﬁfi”’“*Jﬁi%%lﬂIﬁ@ﬁm J:D%I%%%ER&JEM\ MO WEN I TN
HDITHOWNTIE, RBUERTOFNT
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Article 2 Prior laws continue to govern the matters on which a report that has
been requested pursuant to the provisions of Article 25, paragraph (4) of the

Act on the Rationalization of Energy Use prior to the amendment by this Act,
and the report has not yet been made prior to the enforcement of this Act.

(ETHNZ B3 o #em )
(Transitional Measures Concerning Penal Provisions)
F=4 ZOERORATANC LIEATA K ORIGROBEIZ LD RBUEROBIZ LD & &
SNDHHLEITBIT D Z OEROFEITHRIC LI TR 28 8lo@E I >\ Tix, 7
BURTOBNZ L D,
Article 3 Prior laws continue to govern the application of penal provisions to
conduct in which a person engages prior to the enforcement of this Act and
conduct in which a person engages after the enforcement of this Act if it is

governed by prior laws pursuant to the provisions of the preceding Article.

(Brm ~DZE)
(Delegation to Cabinet Order)

B AT RIZED D BODIEN, ZOERORATICHE L TLERRIBRTEIL, Bw
TED D,
Article 4 Beyond what is provided for in the preceding two Articles, any

transitional measures necessary for the enforcement of this Act are specified by
Cabinet Order.

M Al CERTME+"A+—BREEZEN+RE] (]

Supplementary Provisions [Act No. 145 of December 11, 2002] [Extract]

(W17 551 H)
(Effective Date)
Bk ZOEMRE. MMORANLHTT 5, 2L, BEREENLEFILEET, B
CAAREKROE S HERIENTHAIE ANSEN O = USE TOREIL, ERk AR
+H BB H1TT %,
Article 1 This Act comes into effect as of the date of its promulgation; provided,
however, that the provisions of Articles 15 to 19, Article 26, and Article 27, and

the provisions of Articles 6 to 34 of the Supplementary Provisions come into
effect as of October 1, 2003.

(ENRI Of%IEF &)

(Transitional Measures Concerning Penal Provisions)
Btk ZolEfE MRIE—REE LEICHET 2HEICHOWTT, SREHE. 2
TZORICBWTHLT, ) OATRIZ L72AT2 L O Z OKRIOFLEIZ X 0 72 BIERTD
BN LD Z & L SNDFHITHRD Z OEREORATRIZ L72AT 21239 5 S0 I
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DONTIE, RBUEAOBIC XL D,

Article 34 Prior laws continue to govern the application of penal provisions to
conduct in which a person engages prior to the enforcement of this Act (or the
provisions prescribed in the proviso to Article 1 of the Supplementary
Provisions; hereinafter the same applies in this Article) and conduct in which a
person engages after the enforcement of this Act with respect to the matters

which is governed by prior laws pursuant to the Supplementary Provisions.

(Bt ~DZEAT)
(Provisions Governed by Cabinet Order)
Bt hg5 ZORANCHET 2 ODIED, HEDOR TPV E R R & 2 DOl
ZOIEFRORATICE LB R FR R E X, B TED D,
Article 35 Beyond what is provided for in the Supplementary Provisions, any
transitional measures necessary for the establishment of the NEDO (New
Energy and Industrial Technology Development Organization) and any other

measures necessary for the enforcement of this Act are specified by Cabinet
Order.

Mt Rl (PRTEESA+EEERERN+—F] ()
Supplementary Provisions [Act No. 61 of June 17, 2005] [Extract]

(AT 51 7 )
(Effective Date)
B4 ZOWEEIE, CERH/ENA — B T 5, 722 L, MR S0 BEI,
FHFE—H—Hrbh{T7d %,
Article 1 This Act comes into effect as of April 1, 2006; provided, however, that

the provisions of Article 3 of the Supplementary Provisions come into effect as
of January 1, 2006.

M Rl (CER+ESEEAZ+HARNABEBEEEN+EE) ()
Supplementary Provisions [Act No. 87 of July 26, 2005] [Extract]

ZOERIL, SHEORITO BB iEiTT 5,

This Act comes into effect as of the date of enforcement of the Companies Act.

Rl (ERTEENA+REESELT=E) (#)
Supplementary Provisions [Act No. 93 of August 10, 2005] [Extract]

(fef T3 B )
(Effective Date)
Bk ZoOEFEZ. ERTFVENA BB RITT 5, 2L, BMAE - SEOHE
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X, ZOEEONAMO B ST HERIEE LT R OHEEIZRE T 2 EEO —# 2 8UET 51k
B CEREHRERE AN+ —5F) OAMOBDOWTINE VAN LHITT 5,

Article 1 This Act comes into effect as of April 1, 2006; provided, however, that
the provisions of Article 16 of the Supplementary Provisions come into effect as
of the date of promulgation of this Act or the date of promulgation of the Act
for Partial Amendment to the Act on Promotion of Measures to Cope with
Global Warming (Act No. 61 of 2005), whichever is later.

(=)L —EHH OBEIT B 2 R i E)
(Transitional Measures Concerning the Appointment of Type 1 Energy
Managers)

B g ZOERICEILIWERO = XL X —DMEHOGHEICET 21EE (LT T
] &9, ) BERB=HIBRET HH M EFELE IOV TOHIELENRE—
HOHEDEMIZHOWTIE, Flk .+ =F=HA=+—HF i, RAEF [, =x1F¥
—HHEGRRORZMEZT TODEEDI LD LD, [mx L F—F L5
WD %2 T TV DEXITBE TED DEEIZEDTH T TEDLED D BN |
LT 5,

Article 2 With regard to the application of the provisions of Article 8, paragraph
(1) of the Act on the Rationalization of Energy Use amended by this Act
(hereinafter referred to as the "New Act") to Type 1 Specified Business
Operators specified in Article 7, paragraph (3) of the New Act, for the period
until March 31, 2011, the phrase "from among persons who have a license for
energy manager" in Article 8, paragraph (1) of the New Act is replaced with
"from among persons who have a license for energy manager or persons
specified by Cabinet Order in accordance with the criteria established by
Cabinet Order."

(B B 4R M OVEE AU B 50 RIS B 4 2 e 1))
(Special Provisions Concerning License for Heat Managers and License for
Electricity Managers)

ok ZOERORAT OB Z OIEHEIZ X D BERTO = %L F — O oA B kiC
B 2EE (BUF THIED EWo, ) FNRE HOBIEIZ X0 BE B 5k o &£+
2T TCWIEETH- T, 2o, [AHEOBEIZ LD EKEHERIROZT 2520 T
BT, BEENLEE —HOBEIZ LY =X F—EH ERROL 221 T D&
E BT,

Article 3 Persons who have, prior to the enforcement of this Act, obtained a
license for heat manager pursuant to the provisions of Article 8, paragraph (1)
of the Act on the Rationalization of Energy Use prior to the amendment by this
Act (hereinafter referred to as the "Former Act") and also obtained a license for
electricity manager pursuant to the provisions of that paragraph are deemed to
have obtained a license for energy manager pursuant to the provisions of
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Article 9, paragraph (1) of the New Act.

(=L — 7 H L3BRIZ B3 2 R f)

(Special Provisions Concerning Licensure Examinations for Energy Managers)
UL Z OEFRORAT ORI IRES N\ KHE —HOBEIZ L 0 BE LR UTES
EHERROZMS 2% TO BT 2 8ERE HRE - HIIHET D= L X —&
HERBRIT, BRFEEEADTTEDDLEIAICLY, ZORBO—HZRERL TIT 9,

Article 4 A licensure examination for energy managers specified in Article 10,
paragraph (1) of the New Act, taken by a person who has obtained a license for
heat manager or a license for electricity manager prior to the enforcement of
this Act pursuant to Article 8, paragraph (1) of the Former Act are conducted
by exempting those persons from some subjects of the examination pursuant to
the provisions of Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry
provisions.

(Zx L F—EH B OREIZET 5 R E)
(Transitional Measures Concerning Appointment of Type 1 Energy
Management Assistants)

B FNEBNRE -HICHET 2B Mg EFESE CIF E-HiEcFEsE] &
W, ) IZOWTOFES+=FE—HOBREDEMIZ>WTIE, Pl —+—HF=H
SR ETE FEF TRICEIT 25O binb ) L0k, TRICEIT 5#H X
IIREEEBA DT TEDDLED I BEhb] &T5,

Article 5 (1) With regard to the application of the provisions of Article 13,
paragraph (1) of the New Act to type 1 designated business operators
prescribed in Article 8, paragraph (1) of the New Act (hereinafter referred to as
"type 1 designated business operators"), for the period until March 31, 2009,
the phrase "from among the following persons" in Article 13, paragraph (1) of
the New Act is replaced with "from among the following persons or persons
specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry."

2 HAHHOBET., FEFSHERFEHICHET 25 M EHEEICEN T2, 20
BEllRB T, miES EH=8F—H Lho0ik, HBHAKE-HIBWTH
MTDHEE =] LRARRADLDbDET D,

(2) The provisions of the preceding paragraph apply mutatis mutandis to type 2
specified business operators specified in Article 17, paragraph (3) of the New
Act. In this case, the phrase "Article 13, paragraph (1)" in that paragraph is
deemed to be replaced with "Article 13, paragraph (1) of the New Act as applied
mutatis mutandis pursuant to Article 18, paragraph (1)."

(rh R IAY 72 G ] D AR~ D 22 0 Z B 9 2 ikl 5 1)

(Transitional Measures Concerning Participation in Preparing Medium -Term
and Long-Term Plans)
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FRNEK B MREEREEICOWTORIEE USRS “HOBUEDBEMIZ OV TIE,
=A== E T, FEG T2 F—FH 0RO 22T T D
T LHHOIE, TRV X—FHERROZMFEZ T TN DHE IR F—Dff
MOEHAICEAT DEHEO —H 28 IET DEE CEHEFEEBERFE L =7) OifT
DERBUZFNEIZ X D BERT O =L F— OO G PIZE 3 DB )\ KE—HD
HEIZ L D2BE R LR ORZMZ2Z1T T B L OFRHEOHEIC L 5 ERE LIk
DR EZIFTWeE] L35,

Article 6 With regard to the application of the provisions of Article 14,
paragraph (2) of the New Act to type 1 designated business operators, for the
period until March 31, 2011, the phrase "persons who have a license for energy
manager" in that paragraph is replaced with "persons who have a license for
energy manager or persons who have obtained a license for heat manager and a
license for electricity manager under the provisions of Article 8, paragraph (1)
of the Act on the Rationalization of Energy Use prior to the amendment by the
Act, prior to the enforcement of the Act for Partial Amendment to the Act on
the Rationalization of Energy Use (Act No. 93 of 2005),."

(faf ENZHR D HEE T BE 3 2 AR HE i)
(Transitional Measures Concerning Consignors)
FLE EHEAT—F0OEANTFUEETOHE (260 EIRLEHIZE
to, ) X, PRRHIVE=ZA = —HETIE, @A LRV,
Article 7 The provisions of Articles 61 to 64 of the New Act (including the penal
provisions relating to these provisions) do not apply until March 31, 2007.

o

(5L D J& I > T O FGEHE )
(Transitional Measures Concerning Notification of Buildings)

FHINEK  ZOERORATANC INES IO " H -~ HOBREIC LD mHE L7cE T,
EHELHAELFBUEOBEOEAIZOWTL, FGEHE -HOREICXsmHE LHE
& BT,

Article 8 A person who has given a notification under the provisions of Article
15-2, paragraph (1) of the Former Act prior to the enforcement of this Act is
deemed, with regard to the application of the provisions of Article 75,
paragraph (4) of the New Act, to have given a notification pursuant to the
provisions of Article 75, paragraph (1) of the New Act.

(BHEYLENEIZ R 2 RRE T E)
(Transitional Measures Concerning Rationalization Plans)

BILS  ZOEEORATENC IRIER T R ~HOBEIZ L D4R &2 7258 MR E
FHEBITHT HRIKE “HROFE ZHOREIZ L D4R, FRENEOHEIC X 54
W IZRIFFELHDOHEIZ L D2 FTW R 26 OER, AXKL M TIRD IRIE
B HEE CHOBEIL L DWME LN AREIZOW T, 2BUERTOFIZ X 5,
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Article 9 Prior laws continue to govern the instructions under the provisions of
Article 12, paragraph (2) and paragraph (3) of the Former Act given to the type
1 specified business operators that have received instructions under the
provisions of paragraph (1) of that Article prior to the enforcement of this Act,
the publication under the provisions of paragraph (4) of that Article, the order
under the provisions of paragraph (5) of that Article, as well as the reports and
on-site inspections under the provisions of Article 25, paragraph (2) pertaining

to the instructions, publication and order.

(W53 % D% 7))
(Effect of Dispositions)
FHrk HEOBEICL > TLIEAD, Fht OMOITHE, Z OMANIHIB D E D )
HHHLDERE HHEDHABREIZ LI > TLIEbD L HRRT,
Article 10 Any dispositions, procedures or other acts conducted pursuant to the
provisions of the Former Act are deemed to have been conducted under the
relevant provisions of the New Act, except those otherwise provided for by the

Supplementary Provisions.

(F11 R oD FH L2 B 9~ % bt F &)
(Transitional Measures Concerning Penal Provisions)

Brh—k ZOEEORATAING L7AT2A KO Z OMAIOHEIZ L0 2BUERTOBNZ L 5
L ESNDGBITBT D ZOERORATEIZ LIATAICKRT 58 o@E M Iz >\ T
X, RBUERTOFNZ X 2,

Article 11 Prior laws continue to govern the application of penal provisions to
conduct in which a person engages prior to the enforcement of this Act and
conduct in which a person engages after the enforcement of this Act if it is

governed by prior laws pursuant to the Supplementary Provisions of this Act.

(Bt ~DZEAT)
(Delegation to Cabinet Order)
B4 MAIE XD ORIGRETIZED D bDODIED, ZOEFEORATICE L THE
IREBIFEIL, BmTED D,
Article 12 Beyond what is provided for in Article 2 through the preceding Article
in the Supplementary Provisions, any transitional measures necessary for the
enforcement of this Act are specified by Cabinet Order.

(FR &)
(Review)

=k BUNIR, 2 OERORITHR L Z R L GE I8V T, FriEo kT ORI
EREL, RWENDD LRODL L XL, FEOHEICOWTHRFZ A, ZORERIC
EONWTRHELRRELHT Db D LT 5,
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Article 13 When five years have elapsed since the enforcement of this Act, while
taking into account the status of enforcement of the New Act, the government
1s to conduct a review on the provisions of the New Act and take any necessary

measures based on the results of the review where it finds it necessary.

W Rl (PR EAA_BEESERE] )
Supplementary Provisions [Act No. 50 of June 2, 2006] [Extract]

(FuATH 5 )
(Effective Date)
1 ZOERE, A - MEIENEORAITO B 26 itT4 %,
(1) This Act comes into effect as of the date of enforcement of the Act on General

Associations and Foundations.

Bt Rl (CERZHSEEA=+HERFEN+EE] (¥
Supplementary Provisions [Act No. 47 of May 30, 2008] [Extract]

(HEA7391 7 )
(Effective Date)

Bk ZOWE/RIZ, B —FUA BT 5, 2L, MR REOBE
X2 DEBEONAO B NS, F R ONTR I NSRS =45, BNKLOEILSE
DOHLEITFR 4 Z4FUA — B bl 9 %,

Article 1 This Act comes into effect as of April 1, 2009; provided, however, that
the provisions of Article 5 of the Supplementary Provisions come into effect as
of the date of promulgation of this Act, and the provisions of Article 2 and the
following Article and the provisions of Article 3, Article 8 and Article 9 of the

Supplementary Provisions come into effect as of April 1, 2010.

(5 R OBEIC L DUWIEIZfE © Bl i E)
(Transitional Measures for Amendment Under the Provisions of Article 2)

F_g& B _ROBEICIDOIWERDO =X LX—DMEHOGHICEAT 2E#E (T

M RICEDWIEHRDIE] VWD, ) HBEROMNE THICHET 58 R E
FIZOWTOH _FRIZXDWERDOEFNKE —HOBEDBEMIZ OV T, Pk
+=F A=+ —HETIE, FEFP T=x X —EFEHERROLZFE2Z T TWDHED
I B | EHDHDOIE, =R X —FHLERORNZ2Z T TWDHE ITES TE
D LIRS TH T TEDLED I b b &7 5,

Article 2 With regard to the application of the provisions of Article 8, paragraph
(1) of the Act on the Rationalization of Energy Use amended by this Act under
the provisions of Article 2 (hereinafter referred to as the "Act Amended by this
Act under Article 2") to type 1 specified business operators specified in Article
7-4, paragraph (2) of the Act amended by this Act under Article 2, for the
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period until March 31, 2011, the phrase "from among persons who have a
license for energy manager" in Article 8, paragraph (1) of that Act is replaced
with "from among persons who have a license for energy manager or persons
specified by Cabinet Order in accordance with the criteria established by
Cabinet Order."

(K& E 2B 2 RIE A )
(Transitional Measures Concerning Specified Buildings)
F=k B ROHE ORATRNIRZROBEIZ X 2 BIERTO T 1L F—Off ] o4 B4tk
i Féﬁ?“é?ﬁ@”’"t#ﬂi%%*%ﬁ@ﬁfﬁ XDt E LB, B TEDD L ZAIT
ct D, BRI DUWERDEFETIRE - HUIHBE+ILED B —-HOBEIZ
ié@ﬁ%bt%@&ﬁﬁTo
Article 3 A person who has given a notification pursuant to the provisions of
Article 75, paragraph (1) of the Act on the Rationalization of Energy Use prior
to the amendment by this Act under the provisions of Article 2, prior to the
enforcement of the provisions of Article 2, is deemed to have given a
notification pursuant to the provisions of Article 75, paragraph (1) or Article
75-2, paragraph (1) of the Act amended by this Act under the provisions of
Article 2, pursuant to the provisions of Cabinet Order.

(ERo (2R % Rt )
(Tran51t10nal Measures Concerning Penal Provisions)
FIZ T OEREOREATANG L7AT 212534 2 BRI OIS W T, Z2RBIERTO A
5,
Article 4 Prior laws continue to govern the application of penal provisions to
conduct in which a person engages prior to the enforcement of this Act.

(Bt ~DZFEAT)
(Provisions Governed by Cabinet Order)

FHIE HIZRICEDDHODIE), T OEEORATICE L THERRBEBRIE L, Bh
TED D,

Article 5 Beyond what is provided for in the preceding three Articles, any

transitional measures necessary for the enforcement of this Act are specified by
Cabinet Order.

(F &)
(Reviews)

FRE BURIEL. ZOEEORITHR IAFEZRE LG E ItV T, ZoEFIC L 5E
BOTFNLF—DFEROAEBICET A (LLF BEHE) Lvwo, ) OlafToki
EEIRL, WERHDHLROD L XL, FEOHEICOWTHREFIZMZ, ZORERIC
KON T ERHELZET IO LT 5,
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Article 6 When five years have elapsed since the enforcement of this Act, while
taking into account the status of enforcement of the Act on the Rationalization
of Energy Use amended by this Act (hereinafter referred to as the "New Act"),
the government is to conduct a review on the provisions of the New Act and
take any necessary measures based on the results of the review where it finds
1t necessary.

B Al (PR EFEAA S HNEBEEREETEE] ()
Supplementary Provisions [Act No. 74 of June 24, 2011] [Extract]

(BATH H)
(Effective Date)
Bk ZOEEE AMOANLER LT HHEEZRE LA DLETT 5,
Article 1 This Act comes into effect as of the day on which 20 days have elapsed
from the date of its promulgation.

B Al (PR RERA=+—HERE_+RE]) ()
Supplementary Provisions [Act No. 25 of May 31, 2013] [Extract]

(W17 H)
(Effective Date)

F—% ZOEARE, AMOEPLEELTFEEAEZBA R VEENICB O TES T
EODLHANLHAITT 5, 72720, B ST OITHAIE £ 0 HREE T, FILEk,
Fb— MSZATBOE AT =RV — - EEZEENR G BRI MR L (R IUAETE RS
B+ F5) MHIEEF N0 FE+HAFETOLEREICRD, ) KO+ LM
ENL. DD H MBI TT 5,

Article 1 This Act comes into effect as of the day specified by Cabinet Order
within a period not exceeding one year and three months from the date of its
promulgation; provided, however, that the provisions of Article 2 and of
Articles 3 through 5, Article 9, Article 11 (limited to the provisions amending
Articles 12 through 16 of the Supplementary Provisions of the Act on the New
Energy and Industrial Technology Development Organization (Act No. 145 of
2002)), and Article 12 of the Supplementary Provisions come into effect as of
the date of its promulgation.

(= F— DA OEBUIZE T D IEHEO — BT - i)
(Transitional Measures for Partial Amendment to the Act on the
Rationalization of Energy)
%k ZOERORATREIC Z OVERIC X A ERTO = 3L X —offi [ o & LIS
DiEE UUTFTZORICENT THEEHEE] Lo, ) BHASKE—H (IHABYKE
FHILEOZHE -HIZBWTHERNT 256250, ) OFEIZ X5 6L Z 52
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TAREFORRZ 2 TR EFES IR e S b FER ST 2 YRR 56
HALFE 2 A E T X Fofr, GEYLEIRAEUICE M T & FOER, ARLVY
AW D DIER, ARKPMBIIRDHE R OSLAREIZ DN TIE, 2B
ATOBNZ X%

Article 2 (1) Prior laws continue to govern the instructions given to a specified
business operator or specified chain business operator to submit a
rationalization plan under the provisions of Article 16, paragraph (1) of the Act
on the Rationalization of Energy Use prior to the amendment by this Act
(hereinafter referred to as the "Former Rationalization Act" in this Article)
(including as applied mutatis mutandis pursuant to Article 19-2, paragraph (1)
of the Former Rationalization Act) before this Act comes into effect, the
instructions, publication and order to properly implement the rationalization
plan, and the reports and on-site inspections related to these instructions,
publication and order.

2 Z 0)/£¢0) fTﬁu& HEBEYLIEFR L HERFE —H (IHEELEHE AT LELAUE L
F+—RKEANBIZBWTHERT 25645, ) XIFEATHNUEE-HOBEIZ L 28
HE % Tf_frffﬁié%%%%%%ﬁ RrE R E e FEFT A L IXREM L FEE X
FRFE M FISKT 2 Y E IR D ARK BT 206 0/E ., ARKOHS
AR D HE R OSNE ABREIZ DWW T, ZRBUERTOFIC L D

(2) Prior laws continue to govern the publication and order related to the
recommendations given to a specified freight carrier, specified passenger
carrier, specified air carrier or specified consignor that has received
recommendations under the provisions of Article 57, paragraph (1) of the
Former Rationalization Act (including as applied mutatis mutandis pursuant
to Article 69 and Article 71, paragraph (6) of the Former Rationalization Act)
or Article 64, paragraph (1) of that Act before this Act comes into effect, and
the reports and on-site inspections related to these recommendations,
publication and order.

3 ZOEEOATENCHABEMES L+HILEE - HOBEIZ L2815 2% T 7 FEIC
HETH2HIEFELE (REICBWT MEFEEFRE] L), ) 1T 2 Y%EhsE

(2% 5/\2'%&U\nnﬂlt()\ M%OD@J . AR OMFITR D WE KON AREIZD
b\f%;t\ 72 BUERT DI

(3) Prior laws continue to govern the publication and order related to the
recommendations given to a manufacturer, etc. specified in Article 79,
paragraph (1) of the Former Rationalization Act (referred to as a
"manufacturer, etc." in the following paragraph) that has received
recommendations under the provisions of the same paragraph before this Act
comes into effect, and the reports and on-site inspections related to the
recommendations, publication and order.

4 ZOEROATENCIHEEERE N+ —RE-HOBUEIC L 585 22 7o G F
KT FITKT DYUHEE IR LI ARE AT W RTINS OENE, ARK MR
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DAE R O ABREIC OV TIE, ZRBREAMOFIC L 5

(4) Prior laws continue to govern the publication and order related to the
recommendations given to a manufacturer, etc. that has received
recommendations under the provisions of Article 81, paragraph (1) of the
Former Rationalization Act before this Act comes into effect, and the reports
and on-site inspections related to these recommendations, publication and
order.

(BN 08 I B3 % R i ED)
(Transitional Measures Concerning the Application of Penal Provisions)

FUSEK ZoER AR —REELEICHET 28 EICO N TE, YHE, LT
DERIZBWTRFIL, ) ORATANZ L7 T2 & N2 OMAIOBLEIZ X0 722 BRERTO 4
LBz ELEEINDGAL _io TE) DOIEEORATHERIZ LTAT RIS 230w A iz
WL, B iERTofI

Article 4 Prior laws continue to govern the application of penal provisions to
conduct in which a person engages before this Act (or the provisions of the
proviso to Article 1 of the Supplementary Provisions; hereinafter the same
applies in this Article) comes into effect, and conduct in which a person
engages after this Act comes into effect if it is governed by prior laws pursuant
to the Supplementary Provisions.

(B ~DFEAE)
(Provisions Governed by Cabinet Orders)

B BI=RIZEDDHODIEN, ZOERORATICHE L TLERRIEBREIL, By
TED D,

Article 5 Beyond what is provided for in the preceding three Articles, any

transitional measures necessary for the enforcement of this Act are specified by
Cabinet Order.

(F )
(Reviews)

FNG BURIEL. ZOBEEORITHRILFELRE L-HEICB W T, ZOERICKIWE
&®EXW%~®ﬁﬁ®éﬁm BT 2R LT ZoRIZENT DG BE]
EWVD, ) OREITORREZMERL, LERH D LBD D L X, i biEOHEIC
ONTHRFZMA, ZORRICESHWTHLERBEZETI20LT 5,

Article 6 When five years have elapsed since this Act came into effect, while
taking into account the aspects of enforcement of the Act on Rationalizing
Energy Use amended by this Act (hereinafter referred to as the "New
Rationalization Act" in this Article), the government is to conduct a review on
the provisions of the New Rationalization Act and take any necessary measures
based on the results of the review where it finds it necessary.
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M Rl (PRZAAERA+T+ZREREASATLE] (#)
Supplementary Provisions [Act No. 69 of June 13, 2014] [Extract]

(W17 51 F)
(Effective Date)

F—a ZOERIL TBORNREAE CERCHAREERBEANHNG) ORITO RN
AT 3 %,

Article 1 This Act comes into effect as of the date on which the Administrative
Complaint Review Act (Act No. 68 of 2014) comes into effect.

(% FE & oD Ji )
(Principle of Transitional Measures)

B ATBIT DRSO DITE AT AMERBIZHOWTORIRHIL T TH > T DIER
DREATHIS S IZATBUT DRLGy Z D OAT 2 3E 2 OIEREDOREATRIIC S 7z BES IR
DATBUT DANEZ IR D S DIZONTIX, ZOMHANCERIDED N H5E ZRE
RBUERTOFINC L B,

Article 5 Unless otherwise provided for in these Supplementary Provisions, prior
laws continue to govern appeals against dispositions or other acts or inaction of
administrative authorities that pertain to dispositions or other acts of
administrative authorities that have implemented or taken before this Act
comes into effect or to inaction of administrative authorities based on

applications filed before this Act comes into effect.

(FFRMIC BT D R FE &)
(Transitional Measures Concerning Litigation)

FNE  ZOERICKDWIERTOEREOBIEIZ LD AR LTI D1TBUT O Fk .,
WEEDMOITHZRTI- B TRITIVULTTFAZRBETERNI L EINHIFHTH- T,
BHEAMRHF L TEHERE LW T Z OERORATHNC 225k T~ HiH2#E L7z
HO (BEARPS THMO AR TSR T DITEIT O, REZ DM DIT 4%
RIEZETRITVIFRETERNVWE SNDIGEITH > T, YZMORARH L T 2 i
L2 T ZOERORATANC Zh @i T &Mz Lo b0 2gET, ) DiFR
DIFIZ DN TIE, RBUERTOFNC L D,

Article 6 (1) Prior laws continue to govern the filing of an action with regard to
matters for which an action may be filed only after a determination, decision or
any other act is filed by an administrative authority in relation to an appeal
pursuant to the provisions of the Act amended by this Act and for which the
statutes of limitation for filing an action has expired before this Act comes into
effect while no appeal has been filed (if this appeal may be filed only after a
determination, decision or any other act is filed by an administrative authority
in relation to another appeal, including matters for which the statute of
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limitations for filing an action has expired before this Act comes into effect
while no other appeal has been filed).

2 ZOEROBEIC X DUWERDOEEOHE (FI&OBEIC LV 2BUERTOHIZ K
ZllEnaGAaEED, ) TR BRI TR SN0 %wm@ﬁﬁf%o
T, ZOEEOREIZ L DBUEROIEHEORIEIC LV FAG RIS T R4 R %
TRITIWITEBH L OF A ZRET D22 ENTERNI L LEINDHDOOEIHE L DFF %
DIFIZ DN TIE, RBUERTOHI K D

(2) Prior laws continue to govern the filing of an action for revocation of a
disposition or any other act against which an objection has been filed pursuant
to the provisions of the Act prior to amendment under the provisions of this Act
(including cases governed by prior laws pursuant to the provisions of the
preceding Article) and for which an action for revocation may be filed only after
a determination on a request for administrative review is filed pursuant to the
provisions of the Act amended by this Act under the provisions of this Act.

3 AIRENETIZHRF DITEIT O, IREZDOMDITRHDOEIH L DF 2z Th->T, =
OIEFEOREATANCIRE SNz b DIZ DWW TE, RBUEMOFIC L D

(3) Prior laws continue to govern an action for revocation of an administrative
determination, decision made or any other act taken by an administrative
authority in relation to an appeal, where the action has been filed before this

Act comes into effect.

(FTHNZEE 9 2 Rt 4 1)
(Transitional Measures Concerning the Application of Penal Provisions)

FILR  ZOEBROMATANC L7247 200 CNS RIS LA R ORI SR OBLUEIC LV ekt
AIOFIC LD Z &SN HEAEIC Té DIEBEDRATHRIZ LTeAT 2%t 3 D 81010
WIZOWTIE, ZRBRERTOBIIC &

Article 9 Prior laws continue to govern the application of penal provisions to
conduct in which a person engages before this Act comes into effect and
conduct in which a person engages after this Act comes into effect in cases if it
is governed by prior laws pursuant to the provisions of Article 5 and the two

preceding Articles of the Supplementary Provisions.

(Z DL O & D B ~DFEAT)
(Delegation of Other Transitional Measures to Cabinet Orders)
FrEk MAELEPORIRETICED Db DODIEN, T OIEFEOREITIZRE LLZ 28k
wiE GRS T 2B E 2 ET, ) 13, BmTED D,
Article 10 Beyond what is provided for in Article 5 through the preceding Article
of the Supplementary Provisions, any transitional measures necessary for the
enforcement of this Act (including transitional measures concerning penal

provisions) are specified by Cabinet Order.
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M Al (PR AEASNA+HNBBREELEFSE] ()
Supplementary Provisions [Act No. 72 of June 18, 2014] [Extract]

(BiATH H)
(Effective Date)
Bk ZOEMRE, AMORNLERELTTAENAZEAROVEHANICE VN TES T
ED D HANOHATT D,
Article 1 This Act comes into effect as of the day specified by Cabinet Order
within a period not exceeding two years and six months from the date of its

promulgation.

M Al PR+ ESELANBEEERL+=5F] @)
Supplementary Provisions [Act No. 53 of July 8, 2015] [Extract]

(HEA739 1)
(Effective Date)

F—% ZOEAEE, AMOBPLER LT FEEZBE IR VEANICE W TES TED
HZHNOIEITT 5, 7275 L, ROK I 2 HEIL. Y& 5IZED D H O AT
T 5,

Article 1 This Act comes into effect as of the day specified by Cabinet Order
within a period not exceeding one year from the date of its promulgation;
provided, however, that the provisions listed in the following items come into
effect as of the dates specified in the respective items:

— MAE+EOBE AR

(i) the provisions of Article 10 of the Supplementary Provisions: the date of
promulgation; and

ZOBENEDLETERET, BEE, FoHRENELOBIVH, FAE, A=
& BAFTEE, BEATEENPLEARATILEET, HLEHEE 7 ( A )
—HIRDE R, ) BEIFRBSROE =T FLT—% B xk
<o ) W BETZ=SR EATERE 5. BHATNS BATLE BEHRE—
T BN EE IR LM 2R, ) . BEHERE S ROE =SHTITH
tt+—5% GBE—5ZkR<, ) [RDEDITRD, ) WITHE LRI ITRET
KRS =R R B LN L HEILEE TORE AMOENLEAL T F2E8
ZIRVHEPHNICB W TES TED 5 H

(ii) the provisions of Articles 8 through 10, Chapter III, Article 30, paragraphs
(8) and (9), Chapter VI, Article 63, Article 64, Articles 67 through 69, Article
70, item (i) (excluding the part concerning Article 38, paragraph (1)), Article
70, items (ii) and (iii), Article 71 (excluding item (1)), Article 73 (Iimited to
the parts concerning Article 67, item (ii), Article 68, Article 69, Article 70,
item (i) (excluding the part concerning Article 38, paragraph(1)), Article 70,
items (ii) and (iii), and Article 71 (excluding (i))), and Article 74, and the

=~
B
5
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following Article, and the provisions of Article 3 and Articles 5 through 9 of
the Supplementary Provisions: the date specified by Cabinet Order within a
period not exceeding two years from the date of its promulgation.

(= F =DM OEEYCEF IR D IEFR O —HBUEITE O B E)
(Transitional Measures upon Partial Amendment of the Act on Rationalizing
Energy Use)

Lk —HEHAT B ATICATSROHEIC X D2 WIERTO = 2L F— Ol O& B L& IR
LR LT ZoRICBWT Bz X —fHGE E] Lo, ) FHEHLLRHE
—HOBEIC L DM A Lo — MR E @R EF 0T 2 9% m IR 2E R, A%
KON 2D DFFR, AR OM TSR D HE L S ABAEIZ OV TIE, 2
BUERTOFNC L D, ZOEHHEITHBNT, MZmHITRDHE, S UIHEETH - T
FrEREAT 2 XITHE RS —HE 5 12T 21T 8 2% T 25 b DIZHo>W\TE, =
B — i M OV H I QNSRRI S =S o BUE IR, @A Lew,

Article 7 (1) Prior laws continue to govern the instructions, publication and
order related to notification given to a type 1 specified construction client, etc.
under the provisions of Article 75, paragraph (1) of the Act on Rationalizing
Energy Use prior to the amendment under the provisions of the preceding
Article (hereinafter referred to as the "Former Act on the Rationalization of
Energy Use" in this Article) before the date of partial enforcement, and the
reports and on-site inspections related to these instructions, publication and
order. In this case, the provisions of Chapter III, Sections 1 and 2, and the
provisions of Article 3 of the Supplementary Provisions do not apply to the new
construction, renovation or extension related to the notification that falls
within specified acts of construction or any of the acts listed in the items of
Article 19, paragraph (1).

2 —HEMEAT HATICIH R F— GBI LIER G0 ZH —HOBEIZ L 5t
Ze L7288 R E A Ik 5 Y E AR 2 RS ZH O S I N Y B A I
R WME R ONABREICON TR, RBIEHTOFIZ L D, ZOHLEICBWT, HikE
HIUZER DT, W UTHE ThH > TREBEFITAXIIE HILEE —HE 5 ITHBIT 5
ITRITHEET D b DIZHOWNWTIL, B KO & N RIS =S #UE T,
W L7,

(2) Prior laws continue to govern the recommendation related to the notification
given to a type 2 specified construction client under the provisions of Article
75-2, paragraph (1) of the Former Act on the Rationalization of Energy Use
before the date of partial enforcement, and the reports and on-site inspections
related to the recommendations. In this case, the provisions of Chapter III,
Sections 1 and 2 and the provisions of Article 3 of the Supplementary
Provisions do not apply to the new construction, renovation or extension
related to the notification that falls within specified acts of construction or any
of the acts listed in the items of Article 19, paragraph (1).
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3 —EHE T HATNICIB =X L F— A LER L ARRONRFE-HOHEIZLY S
e IE. B HARE-HOBEIZ LY S s & AT,

(3) The recommendations made under the provisions of Article 76-6, paragraph
(1) of the Former Act on the Rationalization of Energy Use before the date of
partial enforcement are deemed to be recommendations made under the

provisions of Article 28, paragraph (1).

(E1HI O A IZ B3 2 fR i)
(Transitional Measures Concerning the Application of Penal Provisions)

FILSE AN —SR5 528 2 HUE ORATATNC L7272 X ORI LR OB EIC &
DIRBURTOFNC LD Z & & ENDIGARICBT DRZITHET D HEDITHIZ LT
BT HERIO@EAIC OV T, ARBRERTOFIC X 5,

Article 9 Prior laws continue to govern the application of penal provisions to
conduct in which a person engages before the provisions listed in Article 1,
item (ii) of the Supplementary Provisions come into effect and conduct in which
a person engages after the provisions listed in that item come into effect if it is
governed by prior laws pursuant to Article 7 of the Supplementary Provisions.

(B ~DZFEAE)
(Provisions Governed by Cabinet Order)
Frg ZOMANCED D bODIED, ZOEROMITICE LLEZRRBHEIX, B
TED D,
Article 10 Beyond what is provided for in these Supplementary Provisions, any

transitional measures necessary for the enforcement of this Act are specified by
Cabinet Order.

Bt Rl (CERZ+LEEIVALVBEREARTEHE] (¥
Supplementary Provisions [Act No. 65 of September 9, 2015] [Extract]

(BaAT3 H)
(Effective Date)
Bk ZOERIT, AMOBAPOER LT EEZE IR VHEHIFANICE W TES TED
LAPOHEATT 5,
Article 1 This Act comes into effect as of the day specified by Cabinet Order
within a period not exceeding two years from the date of its promulgation.

M Al (CPRR=+EANA+=HEEEEN+RE] )
Supplementary Provisions [Act No. 45 of June 13, 2018] [Extract]

(FEfT8 H)
(Effective Date)
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F—% ZOEARE, AMOBNLERLTRAZBE IR VEANICE W TES TED
LHAPOHEATY 5, 72720, A =R OFHENZOBEX, A0 R »LHITT 5,

Article 1 This Act comes into effect as of the day specified by Cabinet Order
within a period not exceeding six months from the date of its promulgation;
provided, however, that the provisions of Article 3 and Article 8 of the
Supplementary Provisions come into effect as of the date of its promulgation.

(faf FUFR 2 b I BE 92 HlE o )

(Application of the Provisions Concerning Notification Related to Consignors)
ok ZOEFRORAT OB Z OERIZ X D WIER O = 2L X — O o5 B hE

BT DA (LUF TEE) LWvwo, ) BELRICHET 2 LN T8 (Z0

FERICEDWEMDO = XL F—OE OGP EFICET 21EE (LT TRHIED Lv

0 ) BEHNRIIHRET H2MEICEZLETLHOERL<, ) T2 TE, HEFEL

SHE_HOBEX, ZOEROITORNOER LT FE2E R WEFANICHB N T

A CTEDDLHNLHEHT 5,

Article 2 The provisions of Article 109, paragraph (2) of the New Act apply to a
person falling within under the consignors specified in Article 105 of the Act on
Rationalizing Energy Use on the Rational Use of Energy amended by this Act
(hereinafter referred to as the "New Act") prior to the enforcement of this Act
(excluding a person falling under a consignor prescribed in Article 58 of the Act
on the Rational Use of Energy prior to the amendment by this Act (hereinafter
referred to as the "Former Act")), as of the day specified by Cabinet Order
within a period not exceeding two years from the date on which this Act comes

into effect.

(HEfAT %)
(Preparatory Actions)

BEAR ANES RS -, BIUARE CHE, BE TR H, e ERE
—H, FEHTHRE - HXIFET =FHUERE -HORELZ T LI ET2FIT. 20
EHRORATANCE W TS, ZHUODOBREDFNZLY . ZOHFEEZITH) Z LN TE D,

Article 3 A person who intends to receive the certification referred to in Article
29, paragraph (1), Article 46, paragraph (1), Article 113, paragraph (1), Article
117, paragraph (1), Article 130, paragraph (1), or Article 134, paragraph (1) of
the New Act may file an application for the certification therefor in accordance

with pursuant to these provisions even prior to the enforcement of this Act.

(B EHEHE DR T I oW\ T ORI E)
(Transitional Measures Concerning Designation of Designated Training
Organization)
FIUSR ZOEFROAITORBUZIHES + =&F —HE 5. IHEFHA\FE -HITE
WTHEABRATHEMNT 2IREE F=RE —HE 5. HEE T LEZO ZH—-HIBW
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THERT 2B+ =& —HE 5 IXIAEFH GO 5 “HIZBWTHERT S
[FSRF —HIZBWTHERT 5 HES - =&H —HE - SFORELZ T TV O IRE#RE
BEBIICAR 2 MIEEIL, FEENEE —HE S OHE L AT,

Article 4 The designation pertaining to a designated training organization
referred to in Article 13, paragraph (1), item (i) of the Former Act, Article 13,
paragraph (1), item (i) of the Former Act as applied mutatis mutandis pursuant
to Article 18, paragraph (1) of the Former Act following the deemed
replacement of terms, Article 13, paragraph (1), item (i) of the Former Act as
applied mutatis mutandis pursuant to Article 19-2, paragraph (1) of the
Former Act, Article 13, paragraph (1), item (i) of the Former Act as applied
mutatis mutandis pursuant to Article 19-2, paragraph (1) as applied mutatis
mutandis pursuant to paragraph (2) of that Article is deemed to be the
designated training organization referred to in Article 9, paragraph (1), item (1)
of the New Act, that has been designated prior to the enforcement of this Act.

(FrE L FEFENRE L TV D LHEOREIZ OV T ORI E)
(Transitional Measures Concerning Designation of Factories Set up by
Specified Chain Business Operators)

FHE ZOEFROKATOBRBUZIRES HILEO ZH —HIZB W THERT 2 IHEFH LR
DOWFE—HOREIZ L VIEE SN TWDH - x L X —FHIEE THEIL, AR
TR HOBUEIL LV IRE S - EES L oL X R E TR & A
Ay B

Article 5 (1) Type 1 designated energy management factories, etc. that have been
designated, prior to the enforcement of this Act, pursuant to the provisions of
Article 7-4, paragraph (1) of the Former Act as applied mutatis mutandis
pursuant to Article 19-2, paragraph (1) of the Former Act are deemed to be
type 1 designated chain energy management factories, etc. that has been
designated pursuant to the provisions of Article 21, paragraph (1) of the New
Act.

2 ZOEEORITOBRBICINES LD B - HICB W THERT 5 IREE LS
—HOBEIZ L VIEE SN TV DH T 3L —E 5 E L% IL, ks —+N1
RE-HOHEIC LV IEE SN E Ml b L X —EHIRE L% & BT,

(2) Type 2 designated energy management factories, etc. that have been
designated, prior to the enforcement of this Act, pursuant to the provisions of
Article 17, paragraph (1) of the Former Act as applied mutatis mutandis
pursuant to Article 19-2, paragraph (1) of the Former Act are deemed to be
type 2 designated chain energy management factories, etc. that have been
designated pursuant to the provisions of Article 24, paragraph (1) of the New
Act.

(0% D)

191



(Effect of Dispositions)

FRE AIRICHET D2 HODIED, IHEOBEIZ L > TLILS, FhiZ OMmoIT
ZlX, BriEOMYBEIC L > T LAy, TRt DOMDITh & H7T,

Article 6 Beyond what is provided for in the preceding two Articles, any
dispositions implemented, procedures followed or other acts taken pursuant to
the provisions of the Former Act are deemed to have been implemented,
followed or taken under the relevant provisions of the New Act.

(EN R O3 2 B3 2 a5 )
(Transitional Measures Concerning the Application Penal Provisions)
FLk ZOEFROMATAENC L2AT AT 2 81 0@ RIZ 2V TiX, RBIERTOHIIC
X5,
Article 7 Prior laws continue to govern the application of penal provisions to
conduct in which a person engages prior to the enforcement of this Act.

(Brm ~DZE)
(Provisions Governed by Cabinet Order)
FING ZOMANCED 2 HODIEN, ZOEEORATIZE L CHLER R HEIL, B
BTED D,
Article 8 Beyond what is provided for in the Supplementary Provisions, any
transitional measures necessary for the enforcement of this Act are specified by
Cabinet Order.

(F )
(Reviews)

FILS BURIR. Z OBEEORATER LAFE LS LSBT, FEORAT ORI A
BREL, WEXRH D LD DL EEIF, FEOREICOWTHRFZMA, £ ORI
SWTHRERFELZ#ET OO LT 5,

Article 9 When five years have elapsed since this Act came into effect, the
government is to conduct a review on the provisions of the New Act while
taking into account the aspects of enforcement of the New Act, and take any
necessary measures based on the results of the review the review results where

it finds it necessary.

M Rl (SMZEANA+ZHEREFEN+LE) ()
Supplementary Provisions [Act No. 49 of June 12, 2020] [Extract]

(WEAT739 H )
(Effective Date)
B2k OB, SMMUENA —H2LHTT 5,
Article 1 This Act comes into effect as of April 1, 2022.
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M Al (FMEFEEA+HLBEBEEE=1TEE) ()
Supplementary Provisions [Act No. 37 of May 19, 2021] [Extract]

(W17 51 F)

(Effective Date)

2k ZOWERIE, SR EFIVH B oiifT T 5, 2L, ROKFITEIT 2 HE
I, YEZEFITED D BN HITT %,

Article 1 This Act comes into effect as of September 1, 2021; provided, however,
that the provisions listed in the following items come into effect as of the dates
specified in the respective items:

— B+t Hk (ERERGERENRE - OHRERLE COLEREIZRD, ) |
FU+Tge, HBEHEREOFE LR (TEBFERICE T 28 E OB AN 25T 5
T2 D5 DRI FIT BT D IEMHIRE — L OWIRTE —OduEE (R0 -+t
DHEDOYIEHE 2R, ) IZRD, ) WA NSRS —H, FLHILENDLE
ANE=ZFKFE T, FATLEREOE LT —F0OHE LT =FKETOHE AMOH

(1) the provisions of Article 27 (limited to the provisions amending appended
tables 1 through 5 of the Residential Basic Book Act), Articles 45 and 47, and
Article 55 (limited to the provisions amending appended tables 1 and 2 of the
Act on the Use of Numbers to Identify a Specific Individual in Administrative
Procedures (excluding the provisions amending row (27) of appended table 2))
and the provisions of Article 8, paragraph (1), Articles 59 through 63, Article
67, and Articles 71 through 73 of the Supplementary Provisions: the date of
promulgation;

“RO=E B

(i1) and (iii) Omitted

Mt oIk, BUFUSE, BLHREOELH/A\REOITRSE, A
B4, BAS. BAK. BLE BEHEERLS, ) L B4R BN B
NeE (PEESE S EHE ( TR O T TIEARKT 2z %
DEBR<, ) TRD, ) . BHAENLE -+ —FKET, B =5 F_HMUE,
B ESR B (BERERGRES =+50+LH _HOWERE Z
<o) VB =45 FEH 5K B 2500 E=FHSET, B FIN
+ 2k, BEFUENGHEUAREET, BN, FELHRNOHE L 5KF
T, BEA =% UTBFHICK T 25EDOMENZ AT 5 720 OF 5 OFHFEIZHE
FTOVEREN Ao -, BIE, BANEKLOFEIIVEO GUERE I N R A
B+ RO=ZOBRERTELERLS, ) | FETEE (DAREEOHMEIZET 5L
A CER T+ HEEREEE+—5) Bt HEoESE (T (RAExET, ) )
HHEIDEITRD, ) ZBR<S, ) . B EAS BE NS EBATEE BN
fg, FEARTFNERPERTILEORE AHOHNOERL T HFEEB 72V
PRI N T, BREICSE, BT TEDDH

(iv) the provisions of Articles 17, 35, 44, 50, and 58 and the following Article,
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and the provisions of Articles 3, 5, and 6, Article 7 (excluding paragraph (3)),
Articles 13 and 14, Article 18 (Ilimited to the provisions amending Article 129
of the Family Register Act (excluding the part adding "an original and"
before "a duplicate of a family register")), Articles 19 through 21, Articles 23,
24, and 27, Article 29 (excluding the provisions amending Article 30-15,
paragraph (3) of the Residential Basic Book Act), Articles 30 and 31, Articles
33 through 35, Articles 40 and 42, Articles 44 through 46, Article 48, Articles
50 through 52, Article 53 (excluding the provisions amending Article 45-2,
paragraphs (1), (5), (6), and (9) of the Act on the Use of Numbers to Identify a
Specific Individual in Administrative Procedures and Article 52-3 of that Act),
Article 55 (excluding the provisions amending Article 35 of the Act on
Promotion of Cancer Registry (Act No. 111 of 2013) (limited to the part
deleting "(including prefectural and municipal ordinances)")), Articles 56, 58,
64, 65, 68, and 69 of the Supplementary Provisions: the dates specified by
Cabinet Order for the respective provisions within a period not exceeding one
year from the date of promulgation.

(ETHNZ B3 o Rt )
(Transitional Measures for Penal Provisions)

FEt—5% ZoEE WMHE RSB 28EICH > TE, YHE, LTFTZo
FIZBWTRHL, ) ORATAINC L7cATR RO Z ORI EIC L0 22 BRERTOFIIT X
L2 LEINDLGEITET D ZOERORATRIZ LIATAITT 2O H 2D
TiE, eBUERTOBNZ &L D,

Article 71 Prior laws continue to govern the application of penal provisions to
conduct in which a person engages before this Act (or the provisions set forth
in the items of Article 1 of the Supplementary Provisions; hereinafter the same
applies in this Article) comes into effect, and conduct in which a person
engages after this Act comes into effect if it is governed by prior laws pursuant
to the Supplementary Provisions.

Mt Rl (SFUEEA Z+AEREFENLSE) ()
Supplementary Provisions [Act No. 46 of May 20, 2022] [Extract]

(HEA739 1)
(Effective Date)
2k ZOWERIE. PRMEENH BT 5, 2L, ROKFITEIT 2 HE
X, UEEFIZED DL HLHITT 5,
Article 1 This Act comes into effect as of April 1, 2023; provided, however, that
the provisions listed in the following items come into effect as of the dates
specified in the respective items:

— RIE =t RO BRE AfioH
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(1) the provisions of Article 32 of the Supplementary Provisions: the date of
promulgation; and

TR SRR MG EER I L DA =L X —IROF A K M =)o
F— B OGN 2R ORI B3 2 I H KB ANEOUWIESE., B =ROBE.
FARPTERFEEE _+EXOZHEE =_HOWERE, FHEZFRFEFHELUHEE L,
[FZRE _HOWRIZ —HENMZ HDWIEHE, FHEH =+ =20 =0 ERE ( 57
ITBOENFARIRAT A - B E M 2 DISZATBOE AN X L% — - &JRHL
WE IR (SO DEMIZIRD, ) KOFES H ZHN\EHE— 5 OB IESEWL T
RGN N HRIE LARP DL HENRE T, B REOEFLEOBE, MHAIE+
ARNETHBR RIS EE (B =+ ZFEEE —+R5) B FA\RE—HE =5,
A ERO WG I =5 K OENR T RNEO+ 58— HE = 5 OWIERE I TN
BAIE+ B4, FHNAGK FHUENLE ARG ETKOPE - HNKOHE
NATDOANHERFE L TAH ZBA2WEHNICE W TES TED S H

(i1) in Article 2, the provisions amending Article 2, paragraph (6) of the Act on
the Promotion of Use of Non-fossil Energy Sources and Effective Use of Fossil
Energy Materials by Energy Suppliers, the provisions of Article 3, in Article
6, the provisions amending Article 27-27, paragraph (3) of the Electricity
Business Act, the provisions changing that paragraph to paragraph (4) of
that Article and adding one paragraph after paragraph (2) of that Article, the
provisions amending Article 33-3 of that Act (limited to the part revising "
Japan Oil, Gas and Metals National Corporation" to " Japan Organization for
Metals and Energy Security"), and the provisions amending Article 128, item
(i) of that Act, and the following Article, and the provisions of Articles 5
through 9 and Articles 12 and 15 of the Supplementary Provisions, in Article
16 of the of the Supplementary Provisions, the provisions amending Article
28, paragraph (1), item (iii), Article 57-4, paragraph (5), item (iii), and
Article 66-11, paragraph (1), item (iii) of the Act on Special Measures
Concerning Taxation (Act No. 26 of 1957), and the provisions of Articles 17
and 18, Articles 24 through 26, and Article 28 of the Supplementary
Provisions: the date specified by Cabinet Order within a period not exceeding

six months from the date of promulgation.

(L3 D% 1))
(Effect of Dispositions)

Bk oA (BISE _SICBIFAREICH - TE, SUEHE, LT Z 05K O
B+ RICBWTH L, ) OREITRIIC Z OERIC L AW IEROZFNFhOER (2
NoHicES< mueEgte, UFZORIZBWTHLE, ) OMREICL->TLELYy, T
L DMDITAHTH-> T, ZOERICLDZEEZLDOENZTNOEEOBEIZHEY O
ENHDHHDIE, ZOHANCHIBEDOTED NS S DOEERE, ZOEFEIC LD HIEHRD
TNENDEROHYOHEIZL > T LD EHRRT,

Article 2 Any dispositions implemented, procedures followed or other acts taken
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before this Act (or the provisions set forth in item (ii) of the preceding Article;
hereinafter the same applies in this Article and Article 12 of the
Supplementary Provisions) comes into effect pursuant to the provisions of the
respective Acts (including orders thereunder; hereinafter the same applies in
this Article) prior to being amended by this Act are deemed to have been
implemented, followed or taken under the corresponding provisions of the
respective Acts amended by this Act if the amended Acts contain corresponding

provisions, unless otherwise provided for in these Supplementary Provisions.

(FTHNCRE 9 Rt 4 )
(Transitional Measures for Penal Provisions)

Ft Tk T OERORATANC L7cAT & X ORI RO BEIZ LV R BIERTOHIZ X
L2 L L EINDIHEEITBIT D ZOEFEORATHRIZ LIATAITRT 2 3o >0
TE, RBURTOBNC K D,

Article 12 Prior laws continue to govern the application of penal provisions to
conduct in which a person engages before this Act comes into effect, and
conduct in which a person engages after this Act comes into effect if it is
governed by prior laws pursuant to Article 5 of the Supplementary Provisions.

(FR )
(Reviews)

Br=% BUMIE, ZOBERORITRIGEEZ HEE LT, ZOERICE DB ERORE
DFEAT ORI DO W THRFTE M2, EOFRRICESNW TR EREELHET D b0 LT
Do

Article 13 Approximately five years after this Act comes into effect, the
government is to conduct a review on the aspects of enforcement of the
provisions amended by this Act, and take any necessary measures based on the

results of the review.

(Bt ~DZEAT)
(Delegation to Cabinet Order)

Bt % ZOMHNCHEET 2 ODIED, T OEBEOKEITITE 2 E e B &
EANCET s RBiEEZ ST, ) (T, BB TED D,

Article 32 Beyond what is provided for in these Supplementary Provisions,
necessary transitional measures (including transitional measures for penal

provisions) connected with the coming into effect of this Act are specified by
Cabinet Order.
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